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SIGMA PROGRAMA

SIGMA (=Support for Improvement in Governance and Management in Central and
Eastern Europe) - Atbalsts valdišanas un vadibas pilnveidošanai Centraleiropas un
Austrumeiropas valstis - ir Eiropas Savienibas PHARE Programmas un ESAO Centra
Sadarbibai ar parejas ekonomikas valstim kopiga iniciativa. Ši iniciativa atbalsta centienus
reformet valsts administraciju trisdesmit parejas ekonomikas valstis, un to finanse
galvenokart Phare.

ESAO (Ekonomiskas sadarbibas un attistibas organizacija) ir attistitas tirgus
ekonomikas 29 valstu starpvaldibu organizacija. Šis organizacijas sniegtos ieteikumus un
palidzibu, kas aptver plašu saimniecisko problemu loku,  Centrs novirza uz reformas procesa
esošajam valstim Centralaja un Austrumu Eiropa un bijušaja Padomju Savieniba. PHARE
pieškir neatmaksajamu finansejumu savam partnervalstim Centralaja un Austrumu Eiropa
lidz stadijai, kad tas bus gatavas uznemties Eiropas Savienibas dalibvalstu statusam
atbilstošas saistibas.

Phare un SIGMA rupju loka ir vienas un tas pašas valstis: Albanija, Bosnija-
Hercegovina, Bulgarija, Cehu Republika, Igaunija, Makedonijas Republika no bijušas
Dienvidslavijas, Ungarija, Latvija, Lietuva, Polija, Rumanija, Slovakija, Slovenija.

1992. gada sakta SIGMA darbojas ESAO Publiska Sektora Vadibas Nodalas
ietvaros, kura sniedz informaciju un analitiskus ekspertu petijumus politikas noteicejiem, ka
ari veicina kontaktus un pieredzes apmainu starp publiska sektora vaditajiem. SIGMA
piedava sanemejvalstim pieklušanu pie pieredzejušu valsts administratoru, salidzinamas
informacijas un tehnisko zinašanu tikla, kurš pieslegts Publiska Sektora Vadibas Nodalai.

SIGMA merki ir:

• palidzet sanemejvalstim vinu labakas parvaldes meklejumos, lai uzlabotu
administrativo efektivitati un stimuletu publiska sektora darbiniekus stingri
ieverot demokratiskas vertibas, etiku un respektu pret tiesiskumu;

• palidzet izverst iekšejas jaudas centralas valdibas limeni, lai droši sastaptos ar
internacionalizacijas problemam un Eiropas Savienibas integracijas planiem;

• atbalstit Eiropas Savienibas un citu donoru iniciativas palidzet sanemejvalstim
valsts administracijas reformešana un veicinat donoru aktivitašu koordinaciju.

Visa šis iniciativas istenošanas gaita tas galvena prioritate ir  sadarbibas veicinašana
starp valdibam. Šada prakse nozime atbalsta sniegšanu materiali tehniskaja apgade, lai
izveidotu informativi komunikativos tiklus starp publiskas administracijas praktikiem
Centralaja un Austrumu Eiropa, ka ari starp šiem praktikiem un vinu kolegiem citas
demokratiskas valstis.

SIGMA darbojas piecas tehniskas jomas: Administrativa reforma un nacionalas
strategijas; Politikas izstradašanas procesa vadiba; Naudas izlietojuma vadiba; Valsts
dienesta vadiba; Administrativa uzraudziba. Bez tam, Informacijas pakalpojumu nodala
izplata publicetos, ka ari operativos materialus par publiska sektora vadibas jautajumiem.

© OECD, 1997

Iesniegumi ar lugumu atlaut reproducet vai tulkot visu šo materialu vai ta dalu jaadrese:
Head of Publications Service, OECD, 2 rue André Pascal, 75775 Paris Cedex 16, France.

Šaja publikacija paustie viedokli ne vienmer atspogulo Komisijas, EASO dalibvalstu vai
Programma iesaistito Centraleiropas un Austrumeiropas valstu oficialos uzskatus.
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PRIEKŠVARDS

Eiropas Savienibas budzetaro, finansu kontroles un audita prasibu izpilde ir viens no ES
dalibvalstu pamatpienakumiem. SIGMA to apluko divas publikacijas, kur secigi registreta septinu
ES dalibvalstu, taja skaita triju jaunako, pieredze attieciba uz ES budzetaro, finansu kontroles un
audita proceduru un prasibu integrešanu ar nacionalajam. Šajas publikacijas ir aprakstitas ari
galvenas reglamentejošas normas un proceduras, ko izmanto Eiropas Komisija un Eiropas Audita
Tiesa. Dota publikacija kompleksi papildina publiceto SIGMA Dokumentu Nr. 19 Norises pec
ieklaušanas Eiropas Savieniba. - 2. dala. Budzeta veidošana un finansiala kontrole attieciba uz to,
ka ieklaušanas ietekme budzeta veidošanu un finansialo kontroli.

Šo publikaciju merkis ir palidzet skaidri apjaust noluku riskantumu tam Centraleiropas un
Austrumeiropas valstim, kuras kandide uz uznemšanu Eiropas Savieniba, sniegt salidzinošu
informaciju par dazadajam principialajam pieejam un risinajumiem, ko izmantojušas dalibvalstis,
ka ari apkopot guto pieredzi un macibu.

Principiala pieeja paredz sniegt temas apskatu un analizet galvenas problemas pardomu
un debašu veicinašanas aspekta. Galvena uzmaniba tiek centreta uz to personu guto pieredzi un
izdaritajiem secinajumiem, kuru ikdienas darbs ir bijis valsts parvaldes pielagošana un
pilnveidošana septinas valstis. Abas publikacijas turklat sniedz ieskatu pienemtajas istenošanas
politikas, ka ari izmantoto normativo aktu un proceduru apskatu. Pielikumi satur saisinajumu un
noderigo terminu sarakstu, ka ari to atlasito ES normativo aktu nosaukumus ar preciziem
references numuriem, kuri attiecas uz budzeta veidošanu, finansu kontroli un arejo auditu.

Šie raksti nav jauzskata par “gala produktiem”. To merkis ir but par izejas punktu
turpmakiem seminariem, pieredzes apmainas apspriedem un diskusijam starp Centraleiropas un
Austrumeiropas valstu un ES dalibvalstu praktikiem.

Rakstu (kuri galigo formu ieguva 1997. gada pavasara beigas) sagatavošana tika istenota
cieša sadarbiba ar references grupu, kuras locekli bija autori, ka ari parstavji no Cehu Republikas,
Ungarijas, Polijas finansu ministrijam, šo valstu Eiropas integracijas komitejam un augstakajam
audita institucijam. Autori strada Austrijas, Danijas, Somijas, Francijas, Portugales, Zviedrijas,
Apvienotas Karalistes valdibas un augstaka audita institucijas.

SIGMA velas pateikties šaja publikacija ieklauto rakstu autoriem un references grupas
locekliem par vinu iedvesmas pilno un pašaizliedzigo darbu, ka ari vinu parstavetajam institucijam
par projekta atbalstu. Šaja publikacija paustie viedokli ir attiecigo autoru viedokli un ne vienmer
atspogulo vinu parstaveto instituciju, references grupas vai SIGMA uzskatus.

Šis pec Lerija O’Tula iniciativas SIGMA-a uzsaktais un Kjella Larsona atbildiga vadiba
izstradatais projekts tika pilnveidots cieša sadarbiba ar Ricardu Allenu, ka ari ar Belindas
Hopkinsones, Mihaela Koha, Fransuazas Locci un Aletes Vernbergas administrativo un tehnisko
atbalstu. Ši publikacija ir gaidama francu valoda ar nosaukumu /HV� LQFLGHQFHV� GH� O¶DGKpVLRQ�
l’Union européenne - Partie 2, audit externe (Document SIGMA : N° 20).

Lai sanemtu papildinformaciju, ludzam kontakteties ar Kjellu Larsonu pec zemak
noraditas adreses.

is zinojums tiek publicets uz ESAO Generalsekretara atbildibu.

SIGMA-OECD, 2, rue André Pascal, 75775 Paris Cedex 16, France
Tel. (33.1) 45.24.79.00; Fax (33.1) 45.24.13.00

e-mail: sigma.contact@oecd.org; http://www.oecd.org/puma/sigmaweb
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TEMAS VISPARIGS APSKATS
C.J. Carey1

1. Pedejo desmit gadu laika Eiropas Komisija, ka par Kopienas Budzeta izpildi
atbildiga institucija, ir istenojusi aizvien aktivaku ieinteresetibu to kontroles pasakumu
efektivitate, kurus dalibvalstis piemero attieciba pret Kopienas naudas lidzekliem. Nav
noliedzams, ka tieši dalibvalstu kopigajas intereses ir istenot Kopienas lidzeklu pienacigu
uzraudzibu. ES dalibvalstu Augstako Audita Instituciju (AAI) atškirigas attieksmes pret
Komisijas veikto arejo auditu proceduram un prasibam saknojas dazadas cilmes iemeslos,
taja skaita tados, ko radijusi likumdošana.  Šis temas vispariga apskata raksts destile
atseviško dalibvalstu specialistu iesniegtos apcerejumus, kuros daudz detalizetak aprakstitas
selektivi atlasitu nacionalo AAI atškirigas pieredzes attieciba uz vinu sadarbibu ar Komisijas
dienestiem un Eiropas Auditoru Tiesu (EAT). Dota publikacija kompleksi papildina SIGMA
Dokumentu Nr. 19 Norises pec ieklaušanas Eiropas Savieniba - 1. dala. Budzeta veidošana
un finansiala kontrole par iestašanas seku izpausmi uz budzeta veidošanu un finansialo
kontroli. To abu sarakstišana izveleta tada principiala pieeja ka selektivi atlasitu jautajumu
analize, kas paredzeta pardomam un debatem.

2. SIGMA ir parliecinata, ka šads atzinu fonds, kura apkopotas dazadu dalibvalstu
attieksmes pret audita proceduram un dalibvalsts statusa iegušanas noteikumiem, varetu but
pamacošs tam Centralas un Austrumeiropas valstim, kuras paudušas velmi iestaties ES, ka ari
noderet par cela raditaju uz temam, kuram japieverš uzmaniba, gatavojoties iespejamai
turpmakai parbaudei tada konteksta ka ES nepartraukta pilnveidošanas finansu parvaldibas
un areja audita jomas, ieskaitot sadarbibu ar Komisijas dienestiem, Eiropas Audita Tiesu
Augstakajam Audita Institucijam dalibvalstis.

1. Jautajuma vesture

3. Jau kopš pirmajam Kopienas pastavešanas dienam, nacionalo AAI galvas medza
sanakt kopa, parasti vienreiz gada, Kontaktu Komiteja. Šim organam nav formalas bazes
Kopienas likumdošana. 1970-to gadu sakuma Kontaktu Komiteja sadarbojas ar Asambleju
(Eiropas Parlamenta priekšteci) to ES Liguma grozijumu izstradašana, ar kuriem tika
nodibinata Eiropas Auditoru Tiesa (EAT). Šos grozijumus pienema 1975. gada, un EAT saka
funkcionet 1977. gada oktobri.

4. Uz EAT nodibinašanas bridi dalibvalstis jau bija pieradušas uznemt inspekcijas un
audita vizites no Komisijas dienestiem. Vel šodien šadu vizišu skaits apmeram divreiz lielaks
neka EAT veikto auditu skaitu dalibvalstis.  (skat. Somijas autoru rakstu).

5. Laika posma pirms EAT izveidošanas, Kopienas kontroles un audita sistema pec
savas dabas butiba bija autonoma un pati sevi regulejoša. Noteicoša loma bija Finansu
Kontrolierim, jo vinam bija jaakcepte ikkatrs budzeta izdevumu postenis. Ši struktura bija
gandriz tada pati ka attieciga Francijas struktura.

                                                     

1. C.J. Carey k-gs ir priekšsedetajs Eiropas Komisijas Saskanošanas Grupai, kura nodarbojas ar
ELVGF rekinu sankcionešanu.  Carey k-gs, bijušais Apvienotas Karalistes Finansu ministrijas
ierednis, cetrus gadus (1974.-1978. g.)  ir stradajis Apvienotas Karalistes Pastavigaja
Parstavnieciba pie EEK Brisele, un attiecigi specializejies publiskaja audita un parlamentaro
parskatu sniegšana attieciba uz valsts budzeta izdevumiem. 1989. gada vinš aizgaja no
Apvienotas Karalistes valsts civildienesta sakara ar iecelšanu par Eiropas Auditoru Tiesas
locekli, un šaja posteni ir nostradajis jau devinus gadus.
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6. Liguma grozijumi, ar kuriem tika pamatota EAT nodibinašana, pirmo reizi Kopienas
likumdošana ieviesa noradi uz nacionalajam AAI. Tiek prasits, lai EAT audita darbu
dalibvalstis istenotu sadarbiba ar to  AAI; no AAI tiek prasits informet EAT par saviem
nodomiem piedalities audita, ka ari, atsaucoties uz EAT lugumu, nodot tai jebkuru
dokumentu vai informaciju, kas nepieciešama tas uzdevuma veikšanai (ESL, 188c.3. pants).

7. 1979. gada EAT kluva par Kontaktu Komitejas locekli, un kopš ta briza tas klatbutne
SAI redzesloka ir iezimejusies aizvien draudošakos izmeros.  Kaut gan formali Kontaktu
Komiteja ir saglabajusi savu brivpratibas statusu, tomer de facto atzinums par tas raisom
d’étre (esamibas jegu) tagad ir atrodams 188c.3. panta. Faktiski tagad EAT ir galvenais
fokuss Kontaktu Komitejas darbam, un laiks un darbs, kas nepieciešams, lai piedalitos
Kontaktu Komiteja (lidz ar tas Sakaru Virsnieku paligkomiteju un darba grupam), ir butisks
nacionalajam AAI.

8. Pedejo desmit gadu laika Eiropas Komisija, aizvien aktivak interesejoties par to
kontroles pasakumu efektivitati, kurus dalibvalstis isteno attieciba pret Kopienas lidzekliem,
ir uznemusies iniciativas, kuras ieceretas, lai nacionalos kontroles dienestus iesaistitu
lauksaimniecibas subsidiju un Strukturalo Fondu auditešana un kontrolešana, ka ari lai
nodrošinatu, ka to darba limenis apmierinas konkreta minimuma kriterijus. (Sikak par
aplukojamajam iniciativam  skat. publikaciju SIGMA Dokuments Nr. 19 Norises pec
iestašanas Eiropas Savieniba - 1. dala.  Budzeta veidošana un finansiala kontrole 3. nodalas
“Dalibvalsts ka labuma sanemejs” 17.-20. paragrafus, ka ari 4. nodalas “Finansialas kontroles
koordinacija ES un nacionala limeni” 28.-29. paragrafus. AAI attieksmes pret šo iniciativu ir
mainijušas. Kaut gan Kopiena ir pienemusi likumdošanas aktus par AAI/EAT attiecibam, ta
nekad nav meginajusi ar likuma palidzibu reglamentet AAI/Komisijas attiecibas.

9. Ir loti iespejams, ka Komisija turpinas savu politiku, likumdošanas karta nosakot
kontroles un audita proceduras, kuras dalibvalstim bus japilda, un prasot no tam to izpilde
ieverot zinamus minimalos standartus. ES paplašinašanas lidz ar papildus prasibam, ko ta
uzliks Komisijas pašas kontroles un inspekcijas dienestiem, šim procesam pievadis jaunu
impulsu. To darot, ta varetu noskaidrot jautajumu: kads butu tas visefektivakais to
neatkarigajam statusam un nacionalo auditu organa funkcijam atbilstošais ieguldijums, ar
kuru tas varetu veicinat pašreiz istenoto ES finansu parvaldibas reformu programmu? Šis
jautajums ir vienlidz aktuals ka pašreizejam dalibvalstim, ta ari Centralas un Austrumeiropas
kandidatvalstim.

2. Ieklaušanas seku izpausme uz audita darbu

10. Vairums AAI-ju uzskata, ka ieklaušanas ir izraisijusi vera nemamu, bet ne nozimigu
to veikta audita darba apjoma pieaugumu. Apvienotas Karalistes AAI-jas leš, ka ar ES
saistitais darbs aiznem apmeram 2% no to laika, kas “visuma atbilst no Eiropas Kopienas
Budzeta nodrošinatajai Apvienotas Karalistes izdevumu dalai”.

11. Šada veida kalkulacija netiek nemtas vera tas kvantitativi nenosakamas izmainas
principialaja pieeja un organizacija, kuras ka ieklaušanas seku izpausmi izjutušas dazas AAI-
jas. Lai auditetu atbilstibu EK normam, vispirms ar tam ir jaiepazistas, un tas prasa realu
darbu un pules. Jauno normu istenošana var radit audita papildrisku. Portugales AAI-jas
uzskata, ka pie ieklaušanas seku izpausmem japieskaita virziba uz ex ante auditu un plaša
profila darba grupu ieviešana programmu novertešanai: “Tas prasa milzigu institucionalu
elastibu”.

12. Zviedrijas AAI veiktaja noverojuma ir konstateta ta kulturalo parmainu pakape, kura
varetu but nepieciešama: “Mes nevaram izslegt iespeju, ka ES maksajumu sistemai piemitoša
dienesta stavokla launpratiga izmantošana, noformejuma vai izpildijuma nepareiziba,
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korupcija zinama mera saknojas šis sistemas radišanas veida. Ja nacionalie un “Eiropas”
budzeta lidzekli tiek izlietoti vienam un tam pašam merkim, tad var rasties lielaks kludišanas
risks attieciba pret samera sarezgito tiesiski-normativo strukturu.... Dazos svarigos aspektos
pastav atškiribas starp musu nacionalo praksi un to fundamentalo principialo pieeju un
strukturu, kas piemit kontroles administrativajam sistemam, kuras pašlaik tiek piemerotas
Zviedrijai ka ES dalibvalsts statusa izpausmes sekas. Tas nozime, ka Zviedrijas ieredniem
nereti nav viegli izprast un istenot šis kontroles sistemas.”  Auditoram, planojot savas
prioritates, janem vera risks, ka administrešanas nacionalas sistemas varetu EK lidzeklu
parvaldibai neveltit tadas pašas rupes un uzmanibu, kadu tas veltitu nacionalajiem lidzekliem.

3. Sadarbiba ar EAT

13. Ir izveidojusies stabila sadarbibas rutinprakse, kura aptver to auditu planošanu,
istenošanu un aktivu sekošanu konstateto nepareizibu noveršanai, kurus EAT veic
dalibvalstis. Tas modus operandi (darbibas metode) ir raksturota vairakos no šeit
ieklautajiem konkreto valstu specialistu sarakstitajiem apcerejumiem (skat., piemeram, raksta
PORTUGALE 3. nodalas 2.3.A. apakšnodalu; raksta SOMIJA 7. nodalu). Sadarbibas
pamatprincips ir formulets Zviedrijas raksta šadi: “Sadarbibu starp auditešanas organiem ES
ietvaros jaraksturo ari ar iesaistito audita organu neatkaribas respektešanas pakapi, kad
liderpozicijas netiek uzspiestas ka norma, bet gan izveletas pec vajadzibas, katra konkreta
gadijuma. A priori nosacijumi galvenokart ir tadi, ka katram auditešanas organam pašam
janosaka, vai sadarbiba tam dos kadu papildus labumu”. Konkreto valstu rakstos atklatas
dazas atškiribas, kuras pastav nacionalajas pieejas sadarbibai ar EAT.

14. Liguma norma par izveles tiesibam, kas AAI-jam lauj izlemt, vai piedalities EAT
veiktajos auditos, tiek interpreteta daudzos un dazados veidos. Apvienotas Karalistes AAI-ju
politika paredz, ka dazos auditos pielaujams nepiedalities vispar, “ja ir sapratigi iemesli to
nedarit”. Savukart Portugales AAI-jas ir bijušas klat visos Portugale realizeto Kopienas
ienemumu un izdevumu auditos, kurus veikusi Auditoru tiesa”. Škiet, ka lidzdalibas pakapi
dazas AAI-jas ir noteikušas pragmatiski, nemot vera riciba esošos resursus (acimredzot
dominejošais ierobezojums Apvienotas Karalistes gadijuma). Zviedrijas AAI ir
sagatavojusies pienemt darba auditorus Tiesas pavadišanai, bet patlaban doma, ka tas
sakotnejie pasakumi sadarbibas veicinašanai bija neadekvati.

15. Iepriekš minetajos gadijumos lidzdaliba parasti tika istenota tada forma ka AAI
parstavja ieklaušana EAT audita brigade noverotaja statusa. Austrijas AAI uzticas daudz
aktivakai lidzdalibas formai, kas izraisa jautajumu par to, vai tas neatkariba butu apdraudeta
ar aktivu lidzdalibu kada EAT ierosinata un veikta audita. Ši AAI problemu atrisinaja,
izmantojot “neatkarigu auditu, par kuru tika pazinots auditejamajam personam”. Tas nozime,
ka “ši AAI parbaudija tos pašus objektus ka EAT”  un “izmantoja pati savas metodes un
pašas veiktos audita konstatejumu novertejumus, pati savu parskatu sniegšanas proceduru, ka
noteikts konstitucija un Akta par Audita Tiesu”.

16. Izveršot agrako diskusiju Kontaktu Komitejas ietvaros, AAI-jas un EAT kopš 1990-
to gadu sakuma ir sadarbojušas limiteta skaita kopigo auditu istenošana. Tie ir auditi, kuros
EAT un viena vai vairakas AAI apvieno savus resursus viena audita izmeklešana. Istenojot
šas idejas variantu, ir veikti dazi eksperimenti ar paraleliem koordinetiem auditiem, kuros
divi vai vairaki audita organi katrs veic atseviškas  audita izmeklešanas viena un taja paša
objektu joma. Austrijas formulejums attieciba uz piedališanos EAT veiktos auditos (skat.
iepriekšejo paragrafu) ir paralelais audits visa, iznemot nosaukumu.

17. Vairakas AAI-jas uzsver kopigo auditu izglitojošo vertibu (abam pusem). AAI-jas
verš uzmanibu ari uz relativi augstajam prasibam pret to riciba esošajiem cilveku darbaspeka
resursiem, kuras izriet no jebkura veida sadarbibas ar EAT. Portugales AAI šadiem vardiem
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pauz savu atbalstu kopigajiem auditiem: “Neskatoties uz grutibam un nepieciešamajam
papildus izmaksam, ši pieredze joprojam tiek uzskatita par pozitivu un bagatinošu, jo lauj
zinašanam abpuseji ieklut  jomas, kuras it ipaši attiecas uz integraciju, un nodrošina iespeju
apmainities ar pieredzi par audita metodem un proceduram, kas dod savstarpeju labumu abam
AAI-jam un stimule nepieciešamo vienveidibu koordineto auditu pilnveidošana”. Austrijas
AAI spriedums nav tik pozitivs: “Runajot visparinati un nemot vera deficitos (AAI) resursus
(naudas, kadru, laika), tai ir atturiga attieksme pret apvienotajiem auditiem kopa ar EAT ... jo
kopigo auditu planošanai un koordinešanai ir nepieciešami vera nemami izdevumi un pules”.
Apvienotas Karalistes specialista raksta versta uzmaniba uz paralelo auditu problemam, un
vel daudz lielakiem sarezgijumiem, kas rodas attieciba uz kopigajiem auditiem. Kontaktu
Komitejas ietvaros pašlaik notiek kopigo auditu parskatišana un korigešana.

18. Cita AAI-ju un EAT sadarbibas forma attiecas uz Liguma 188.c.3. panta noteikto
EAT pienakumu “nodrošinat Eiropas Parlamentu un Padomi ar atzinuma deklaraciju (AD)
par uzskaites sistemas drošumu un tas atspoguloto aktivitašu likumibu, ka ari noformejuma
un izpildes pareizibu”. Ši ir loti specifiska atbildiba, salidzinama ar audita sledziena vai
sertifikata piestadišanu, kura ir normalais auditora darba noslegums privataja sektora.  Ta
uzliek lielu atbildibas nastu auditoram - šaja gadijuma EAT - nodrošinat, un nepieciešamibas
gadijuma spet demonstret, ka vina sledziens ir balstits uz audita pieradijumiem.

19.  Atsaucoties uz diskusijam Kontaktu Komiteja, EAT ir centusies rast iespeju sarunu
vešanas rezultata uz brivpratibas pamatiem noslegt divpusejas vienošanas ar AAI-jam, lai ta
butu tiesiga izlietot AAI-ju veikta audita darba rezultatus ka ievades datus atzinuma
deklaracija. Sarunu tema ir samazinat EAT darbaslodzi attieciba uz atzinuma deklaraciju
un/vai stiprinat bazi, uz kuras ši atzinuma deklaracija balstas.  Galvenais jautajums ir EAT
parliecibas limenis attieciba uz to, ka AAI veikta audita rezultati ir droši. Šis jautajums ir
saistits ar iepriekšeja teksta 7. paragrafa aplukotajam Komisijas jaunakajam iniciativam.
Abos gadijumos nacionalie kontroles organi darbojas saskana ar standartiem, kurus
noteikušas vai kuri saskanoti ar Kopienas institucijam. Sarunas vel nav noslegtas, bet ja tas
bus sekmigas, tad tas varetu netieši noradit, ka šada veida vienošanas, kura abu pušu lomas ir
komplementaras, nevis aditivas, reprezente daudz rentablaku modeli kooperacijai nakotne,
neka kopigie auditi.

4. Kooperacija ar Komisiju

20. ES tiesibas nav nevienas normas, kura tieši attiektos uz kontaktiem starp AAI-jam un
Komisiju, un lidz pedejam laikam šadi kontakti nebija biezi. Apvienotas Karalistes AAI ir
nakusi pie atzinas par šadu kontaktu vertigumu, piemeram, gadijuma, kad notiek
sagatavošanas darbi izmeklešanai par krapniecibu un nepareizibu attieciba uz shemam
Kopejas Lauksaimniecibas politikas ietvaros. Šis valsts specialistu apcerejumi norada, ka
AAI-jas sak istenot aktivaku ieinteresetibu Komisijas aktivitates.

21. Somijas AAI ir lugusi iespeju sanemt regularu visjaunako informaciju par Komisijas
audita misijam uz Somiju un par transfertlidzeklu parvedumiem, kurus Komisija parskaita
tieši Somijas rezidentiem (par ko nacionalas iestades netiek automatiski informetas). Ši AAI
uzskata Komisijas auditorus par iekšejiem auditoriem un pretende uz to, ka informacija par
Komisijas audita vizitem ir nacionalajiem arejiem auditoriem tikpat nepieciešama ka
informacija par rezultatiem, kurus guvuši nacionalie iekšejie auditori. Dati par tiešajiem
transfertlidzeklu parvedumiem Somijas sanemejiem ir nepieciešama, lai AAI butu iespejams
izpildit savu nacionalas likumdošanas kartiba noteikto pienakumu verificet pareizu ricibu ar
visiem uz Somiju parskaititajiem ES lidzekliem, neatkarigi no ta, vai tie tiek integreti budzeta
vai netiek.
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22. Apcerejumi par konkretajam valstim rada, ka pastav atškirigas attieksmes pret abam
7. paragrafa aplukotajam Komisijas iniciativam. Noteikumu Nr. 1663/95. noteiktaja kartiba
nacionalie varas organi Francija, Zviedrija un Apvienotaja Karaliste ir nozimejuši savas AAI-
jas par sertificejošiem organiem. Atzistot vinu lomas šaja lieta neparastibu, Francijas AAI ir
izveidojusi auditešanas komisiju sertificešanas darba regulešanai, un Apvienotas Karalistes
AAI ir stajusies kontraktualas attiecibas ar savu maksajumu agenturu. Tomer salidzinoši
lidzvertigie   nacionalo varas iestazu priekšlikumi Danija un Somija netika atbalstiti,
pamatojoties uz šo valstu AAI-ju principiem. Šis AAI-jas ir uzsverušas, ka vinas neuzskata
par pienemamu to, ka AAI-jas tiek vai nu tieši vai netieši iesaistitas Komisijas finansiala
kontroliera un nacionalo kontroles organu sarunas par Strukturalo Fondu protokoliem. (Skat.
dota teksta 16. paragrafu, ka ari publikacijas SIGMA Dokuments Nr. 19. Norises pec
ieklaušanas Eiropas Savieniba - 1. dala.  Budzeta veidošana un finansiala kontrole 17.
paragrafu.)

5. Nosleguma piezimes

23. ES likumdošanas akti dod kadas jaunas dalibvalsts AAI-jai vera nemamu brivibu
izlemt, cik aktivu lomu vinas velas uznemties EK lidzeklu kontrole un audita. Pat Liguma
188c.3. panta noteiktais pienakums sadarboties nav automatiski saistošs AAI-jam jebkuros
apstaklos. Ka jau noradits dotaja raksta, starp pašreizejas ES augstakajam audita institucijam
pastav vera nemama principialo pieeju dazadiba.

24. Tomer no atseviško valstu specialistu apcerejumiem rodas iespaids, ka vairums ES
augstako audita instituciju velas ari turpmak pilnveidot savu sadarbibu ar EAT un citam AAI-
jam, ka ari ar Eiropas Komisiju, neskatoties uz laiku pa laikam sastopamajiem formalajiem
un cita veida škeršliem. Portugales AAI ir  formulejusi šadu argumentu par labu kooperacijai:
“Ta ka nacionalas intereses, kuras attiecas uz kontroli, tiek aizvien vairak harmonizetas ar
atbilstošajam Eiropas Auditoru Tiesas interesem, it seviški projektos un programmas, kuras
kopigi finanse Eiropas Savieniba un Eiropas Savienibas dalibvalstis, tad Portugales Auditoru
Tiesas un Eiropas Auditoru Tiesas sadarbiba ir intensificejusies”.

25. Kandidatvalstu AAI-jam nebut nav par agru jau sakt planot savu pecpievienošanas
lidzdalibu kooperacijas procesos. Tas, ka tas ir INTOSAI un EUROSAI locekles, nodrošina
tam iespeju gut labumu no pašreizejas ES augstako audita instituciju un EAT pieredzes.
Neformalie kontakti ar Komisiju (DG XX) ari varetu palidzet kandidatvalstim iepazities ar
ES finansialas kontroles un audita strukturu vispar, un ar dazado Komisijas kontroles
dienestu lomu konkreti.

26. Šo augstako audita instituciju pienakums butu jau loti agrini izvertet: (i) cik adekvata
ir pašreizeja valsts audita likumdošana; (ii) cik adekvati ir vinu riciba esošie darbaspeka un
citi resursi. Principialais no (i) izrietošais jautajums ir - vai šo augstako audita instituciju
pašreizejas juridiskas pilnvaras ir pietiekošas to lomai sadarbibas uzturešana, kas noteikta
Liguma 188c.3. panta. Otrs jautajums tada paša mera attiecas uz kadru kvalifikaciju un
pieredzi ka uz to skaitu. ES lidzeklu audita iesaistitajiem specialistiem bus vajadzigas tadas
pašas prasmes audita un uzskaites gramatvediba ka vinu kolegiem parejas AAI-jas un EAT.
Apmaciba svešvalodu prasmes bus viena no ši ekipejuma butiskakajam sastavdalam.
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AUSTRIJA
Wolfgang Wiklicky2

1. Nodalas rezumejums

27. Šaja apcerejuma aprakstiti dazi areja audita aspekti Austrijas Republika, aptverot
likumdošanu un organizacionalas strukturas.

28. Austrija pievienojas Eiropas Savienibai 1995. gada 1. janvari. Ar to ari tiek sakts
Austrijas Audita Tiesas (AAT) un Eiropas Auditoru Tiesas (EAT) attiecibu raksturojums
galvenajos vilcienos. Uzsvars tiek likts uz praktiskiem jautajumiem, taja skaita sadarbibas
risinajumiem, noteicošajiem principiem savstarpejas attiecibas, informacijas plusmam un
lidzdalibu audita. Noteicošie principi Austrijas Audita Tiesas - neatkariga organa - un
Eiropas Auditoru Tiesas savstarpejas attiecibas ir jaraksturo ka lidzvertigu partneru pilniga
uzticešanas viens otram.

29. Austrijas pievienošanas Eiropas Savienibai neietekmeja AAT tiesisko kompetenci
attieciba uz tas veiktajiem auditiem. Tie netika paplašinati. Auditu diapazons tomer
palielinajas. AAT kompetence ir visu to naudas plusmu - un attiecigo finansialo operaciju -
audits, kuras Austrijas valdiba sanem no Eiropas Savienibas (piem., nauda no Kopienas
Strukturalajiem Fondiem un ta, kuru jaadministre ar federala un provincu limena valdibas
kontu starpniecibu). Turklat Austrijas Audita Tiesas kompetence ir auditet ES resursos
iemaksato Austrijas finansialo kontribuciju. Šajos auditos tiek parbaudita atbilstiba speka
esošajiem priekšrakstiem un normativajiem aktiem, ieskaitot relevanto EK likumdošanu,
attieciba uz dazadajiem naudas lidzeklu avotiem.

30. Tomer, sakara ar Austrijas pievienošanos Eiropas Savienibai un galvenokart ka sekas
Eiropas Auditoru Tiesas (EAT) darbibai Austrija,   papildus radušos AAT administrativo
uzdevumu butiska dala bija javeic, iztiekot ar esošajiem resursiem (kadriem, budzetu). Citiem
vardiem sakot, Austrijas Audita Tiesai faktiski netika atveletas papildus darba vietas vai
finansialie lidzekli to izdevumu un resursu segšanai, kurus izraisija iestašanas ES. Lai
istenotu nepartrauktos kontaktus ar EAT, bija jaizdara dazi parkartojumi AAT organizacijas
ietvaros, piem., tika ieviesta Sadarbibas virsnieka funkcija.

31. Lai AAT statuss tai dotu iespeju izpildit savus audita uzdevumus objektivi un bez
aizspriedumiem, AAT it neatkariga no Valdibas administracijas. Principiali svarigi ir tas, ka
ta ir atbildiga - sniedzot gada parskatus un specialus parskatus - tikai likumdošanas organu
priekša (Nacionalajai Padomei un provincu parlamentiem). Pec tam, kad šie parskati ir
iesniegti, tie japublice.

32. Nemot vera konstitucionalos un tiesiskos priekšnosacijumus, kuri attiecas uz AAT, ta
pašlaik nepilda nekadus uzdevumus, kas saistiti ar krapniecibas apkarošanas pasakumiem.
Neskatoties uz to, AAT veiktie arejie auditi var izpausties ka reals preventivs lidzeklis
krapniecibas apkarošanai.

                                                     

2. Wolfgang Wiklicky k-gs kopš 1986. gada strada par auditoru Austrijas Audita Tiesa (AAT) un
kopš 1996. gada par AAT Sadarbibas virsnieku un par AAT Eiropas lietu departamenta
direktora vietnieku. Pedejo septinu gadu laika vinš ir bijis ari lektors Publiskas Administracijas
Federalaja Akademija. Agrinaka laika posma  (1982.-1986. g.) vinš bija Vines Ekonomikas un
Biznesa Administracijas Universitates profesora asistents reklamas un tirgus petijumu joma.
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33. AAT ir piedalijusies viena apvienota (kopigi ar EAT un vairakam citam augstakajam
audita institucijam) audita, kur tika parbaudita netiešo nodoklu sferas dazado informacijas
avotu nesavienojamiba dalibvalstis. Ši audita rezultats bus kopigs zinojums.

2. Ievads

34. Austrijai, ka federalai republikai, ir federala struktura. Tas nozime, ka likumdošanas
vara, izpildvara un tiesu vara ir sadalita starp (Austrijas Republikas) centralo valdibu, kuru
sauc ari par federalo Valdibu, un devinu to veidojošu pavalstu (kuras sauc ari par federalajam
Provincem, Provincem vai Länder) valdibam.

35. Austrijas Audita Tiesas (AAT) pastavešanu garante Konstitucija (Federala
konstitucionala likuma Piektas sadalas 121.-128. pants). Tiesiskas normas pec butibas ir
ieklautas 1948. gada Akta par Audita Tiesu.

36. AAT nav atkariga no federalas Valdibas un sniedz parskatus tieši Nacionalajai
Padomei (Parlamenta Pirmajai Palatai). Tadejadi AAT nav administrativs valsts varas organs
un ta butu jauzskata drizak par likumdošanas varas neatnemamu sastavdalu. Ta ir tieši
paklauta Nacionalajai Padomei.

37. AAT veiktie auditi aptver ka federala, ta ari provincu limena  administrativos
organus, konkretizetus tiesibsubjektus un konkretizetus  uznemumus. AAT ir vienigais varas
organs Austrija, kurš publiska  areja finansu kontrole isteno šadu plašu pilnvaru loku.

38. Austrijas Republika pievienojas Eiropas Savienibai 1995. gada 1. janvari. Austrijas
pievienošanas Eiropas Savienibai nekadi neietekmeja AAT tiesisko kompetenci attieciba uz
tas auditiem. Tie netika paplašinati.

39. Auditu diapazons tomer palielinajas. AAT ir atbildiga par visu to naudas plusmu - un
attiecigo finansialo operaciju - auditu, kuras Austrijas valdiba sanem no Eiropas Savienibas
(piem., naudu no Kopienas Strukturalajiem Fondiem) un kurai jabut administretai caur valsts
iestazu kontiem federala un provincu limeni.  Turklat Austrijas Audita Tiesa ir atbildiga par
ES resursos iemaksatas Austrijas  finansialas kontribucijas auditu. Šajos auditos parbauda
atbilstibu speka esošajiem priekšrakstiem un normativajiem aktiem, taja skaita relevantajiem
ES likumiem, kas attiecas uz dazadajiem lidzeklu avotiem.

3. Arejas auditešanas aspekti Austrija

3.1. Likumdošana arejas auditešanas joma

40. Normas, kas nosaka AAT organizatorisko strukturu un tai veicamos uzdevumus, ir
fiksetas 1929. gada Federalas Konstitucijas V sadala (audits un finansu operacijas).
Pienakumi un uzdevumi, kuri ir saistoši AAT, ir turpmak konkretizeti 1948. gada Akta par
Audita Tiesu.

3.2. Organizacionala struktura attieciba uz arejo auditu

41. Ka jau iepriekš atzimets, AAT ir tieši paklauta Nacionalajai Padomei. Audita
funkcija tiek istenota federala un provincu limeni. AAT audita funkcijas ir visaptverošas un
unikalas, jo AAT ir pilnigi neatkarigs (no izpildvaras) publiska areja audita organs Austrija.

42. Funkcionala zina AAT ir vai nu Nacionalas Padomes vai ari provincu saeimu
(Provincu parlamentu) “roka”, atkariba no ta, vai AAT parbauda federalas valdibas vai ari
provincu valdibu finansialas operacijas.
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43. Lai veicamos audita uzdevumus varetu izpildit cik vien iespejams objektivi un bez
aizspriedumiem, AAT ir neatkariga no valdibas administracijas.  Principiala nozime ir tam,
ka AAT ir atbildiga - sniedzot gada parskatus un specialus parskatus - tikai likumdošanas
organu priekša (Nacionalajai Padomei un provincu saeimam). Pec tam, kad šie parskati ir
iesniegti, tie japublice.

44. Areja audita funkcijas organizacionalo strukturu nav ietekmejusi Austrijas
pievienošanas Eiropas Savienibai.

45. Tomer, sakara ar Austrijas pievienošanos Eiropas Savienibai un galvenokart ka sekas
Eiropas Auditoru Tiesas (EAT) darbibai Austrija,   papildus radušos AAT administrativo
uzdevumu butiska dala bija javeic, iztiekot ar esošajiem resursiem (kadri, budzets). Citiem
vardiem sakot, Austrijas Audita Tiesai faktiski netika atveletas papildus darba vietas vai
finansialie lidzekli to izdevumu un resursu segšanai, kurus izraisija iestašanas ES.

46. Lai parzinatu nepartrauktos kontaktus ar EAT, bija jaizdara dazi parkartojumi AAT
organizacijas ietvaros, piem., tika ieviesta Sadarbibas virsnieka funkcija (skat. 4.2. un 4.4.1.
punktu turpmakaja teksta).

3.3. Audita fokuss

47. Auditos revide uzskaites pareizibu un atbilstibu speka esošajiem normativajiem
aktiem, ka ari operaciju taupigumu, lietderigumu un efektivitati. Augstakajai Audita Tiesai
nekada gadijuma nav tas veiktas revizijas jaierobezo ar uzskaites matematiskas pareizibas
parbaudi.

48. Prakse visizplatitakais ir funkcionešanas audits. Tas nozime, ka galvenais fokuss ir
finansu parvaldibas un operaciju taupigums, lietderigums un efektivitate. Tomer gadijumos,
kad pastav pretruna starp taupigumu, lietderigumu un efektivitati no vienas puses, un
tiesiskumu un likumigumu un atbilstibu speka esošajiem normativajiem aktiem no otras
puses, AAT pienakums ir skaidri fikset šis pretrunas.

3.4. Areja audita sistemas, metodes, standartpanemieni un proceduras

49. Runajot vispar, Austrijas publiska areja audita sistemas sturakmeni ir Konstitucijas V
sadala un divi vienkarši likumi - Akts par Audita Tiesu un Nacionalas Padomes Reglaments.
Ir noteikti jaatzime, ka, principa, iniciativa veikt auditus ir pašas AAT zina. Faktiski AAT
veic savus auditus ex post.

50. Šas sistemas ietvaros AAT izmanto virkni atškirigu metozu, standartpanemienu un
proceduru. Ka piemeru var minet audita planus vienam gadam un orientejošu ainu nakošajam
periodam; specifiskus audita planus, kuri nosaka dazadas daudz detalizetak auditejamas
jomas un subjektus; statistiska iztveruma istenošanas proceduras; riska analize, kas balstita
agrako auditu pieredzi, lai butu iespejams atlasit relevantus elementus padzilinatai revizijai.
Turklat AAT audita rokasgramata nodrošina lietderigu informaciju par specifiskam temam,
dodot teoretiskus skaidrojumus, pielietojamas proceduras, iepriekšizstradatas parbaudes
tabulas.

51. Auditejot uz vietas, seviški svarigi ir:

• revidet visus dokumentus - gramatas, naudas attaisnojuma dokumentus,
kontraktus, korespondenci, uzskaitvedibas nodalu kartotos dosje un ierakstus,
taja skaita elektoniskas datu apstrades (EDA) failus - ko vien EAT uzskata par
nepieciešamu;
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• izpetit un izanalizet bilances un privati praktizejošo priviligeto gramatvezu
atskaites;

• intervet auditejama oficialas amatpersonas un citus parstavjus;

• izmantot aptaujas anketas;

• izlases veida parbaudit skaidro naudu auditejama subjekta kase.

 52. Lai istenotu tai veicamos auditus, AAT ir tiesiga izmantot noligtus ekspertus.

 53. Ne auditu veikšanas gaita, ne ari savu konstatejumu izklasta, AAT - un jebkurš
noligtais eksperts - nedrikst izpaust saimnieciskos un komercialos noslepumus.

 3.5. Audita diapazons

 54. AAT prezidentam, vai AAT pašai par sevi ir, cita starpa, konkreti uzticets:

• sastadit federalos finansu parskatus;

• ar sava paraksta klatpievienošanu akceptet visus tos citu parakstitos dokumentus,
kuri attiecas uz finansialu saistibu (AAT prezidenta pienakums);

• revidet federalas Valdibas finansialas operacijas [ieskaitot finansialas operacijas,
kuras veic visi tie pastavigo ienakumu novelejumi, labdaribas fondi un
institucijas, kurus administre federalas agenturas vai federalas Valdibas agenturu
speciali šim nolukam norikotas personas (organizacijas)]. Šis tiesibas turklat
attiecas ari uz uznemumiem, kuros Federalajai Valdibai, vienai pašai vai kopa ar
citam juridiskam personam, kas paklautas AAT varai,  pieder vismaz 50% no
akcionaru kapitala, pamatkapitala vai pašu kapitala; ka ari uz to uznemumu
finansialajam operacijam, kurus pilniba parvalda federala Valdiba vai kuri tiek
parvalditi kopigi ar šim juridiskajam personam;

• tadu pašu audita diapazonu piemerot finansialajam operacijam, kuras veic
provincu varas organi, vietejie varas organi komunas ar ne mazak ka 20000
iedzivotajiem, un Kopienas asociacijas;

• revidet finansialas operacijas, ko isteno korporacijas saskana ar publiskajam
tiesibam, izlietojot federalos naudas lidzeklus vai provincu naudas lidzeklus;

• revidet parejo likumdošanas karta nozimetu iestazu finansialas operacijas;

• revidet socialas apdrošinašanas instituciju finansialas operacijas;

• auditet oficialu profesionalo parstavniecibu finansialas operacijas.

 55. Neparsniedzot tai uzticeta audita diapazonu, AAT pati pec saviem ieskatiem ir
pienemusi lemumu revidet visas naudas plusmas no ES fondiem uz Austriju - ieklaujot
attiecigas organizacionalas strukturas, valdibu administracijas un iekšeja audita sistemas - un
auditet Austrijas finansialas kontribucijas ES Budzeta atbilstibu speka esošajam normam un
normativajiem aktiem, taja skaita relevantajai ES likumdošanai.  Tas butu jauzskata par AAT
audita aktivitašu bagatinašanu, nevis paplašinašanu.
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 3.6. Atbildibas sadalijums starp Austrijas Audita Tiesu (AAT) un parejiem
auditejošiem organiem

 3.6.1. AAT uzdevums

 56. AAT pilnvaras ietilpst par federala un provinces limena iekšejo auditu atbildigo
saimniecisko tiesibsubjektu revidešana, ka ari par provinces limena arejo auditu atbildigo
saimniecisko tiesibsubjektu revidešana. Tadejadi AAT kompetence ir visplašakais audita
diapazons visa Austrijas Republika.

 57. Sagatavojoties veicamajiem auditiem, AAT cenšas savas aktivitates koordinet ar tiem
saimnieciskajiem subjektiem, kuri ir atbildigi par iekšejiem auditiem federala limeni, un ar
tiem saimnieciskajiem subjektiem, kuri ir atbildigi par iekšejo un arejo auditu provincu
limeni.

 3.6.2. Federalais limenis

 58. Ikkatras federalas ministrijas organizacionalas strukturas ietvaros pastav organi, kuri
atbildigi par attiecigas ministrijas iekšejo auditu. Vispar iekšeja audita organs ir neatkarigs no
administracijas un, ka likums, tieši paklauts tam attiecigajam ministram, kuram tas iesniedz
zinojumus.

 3.6.3. Provincu limenis

 59. Provincu valdibu ietvaros pastav dazadi organizacionalie tiesibsubjekti, kuri ir
atbildigi par iekšejo auditu, no vienas puses, un par arejo auditu, no otras puses. Šiem
tiesibsubjektiem uzticeto iekšejo vai arejo auditu kompetence un diapazons neparsniedz
attiecigas provinces valdibas finansu vadibu.

 60. Vispar iekšejais audits provincu limeni ir, ka likums, neatkarigs no administracijas un
tieši paklauts tam attiecigajam provinces gubernatoram, kuram tiek iesniegti zinojumi.

 61. Tiesibsubjekti, kuri ir atbildigi par arejo auditu provincu ietvaros, ari nav atkarigi no
administracijas, kaut gan organizacionala zina tie ir provinces valdibas sastavdala. Tomer,
pildot audita funkcijas, tie ir paklauti attiecigas provinces saeimai un iesniedz tai zinojumus.

 3.6.4. Valdibas audita strukturvienibu atbildiba ES konteksta

 62. Strukturvienibai, kura atbildiga par iekšejo auditu federalaja Lauksaimniecibas
ministrija, ka ari attiecigajam strukturvienibam triju provincu valdibas, ir uzdots pildit
sertificešanas agenturas pienakumus  attieciba uz maksajumu agenturam Eiropas
Lauksaimniecibas Virzišanas un Garantešanas Fonda ietvaros (skat. Padomes Noteikumus
(EC) Nr. 1287/95. un Komisijas Noteikumus (EC) Nr. 1663/95). Šaja specifiskaja Eiropas
Savienibas darbu izpildes konteksta ne AAT, ne privatajam firmam (priviligetajiem
gramatveziem) nav nekadas nozimigas lomas.

 3.7. Arejais audits un krapniecibas apkarošanas pasakumi

 63. Nemot vera AAT konstitucionalos un tiesiskos priekšnosacijumus, ta pašlaik nepilda
nekadus uzdevumus saistiba ar  korupcijas apkarošanas pasakumiem. Neskatoties uz to, AAT
veiktie arejie auditi var izpausties ka reals profilaktisks lidzeklis krapniecibas apkarošanai.
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 4. Austrijas Audita Tiesas un Eiropas Auditoru Tiesas (EAT)
savstarpejas attiecibas

 4.1. Likumdošana

 64. Saskana ar Liguma par Eiropas Savienibu 188c. panta normam, EAT ir Kopienas
arejais auditors. No ta seko, ka EAT isteno autonomas pilnvaras - kas balstitas uz Kopienas
primaro likumdošanu, un nav atkarigas no ta, vai attiecigajam dalibvalstu augstakajam audita
institucijam ir vai nav relevanta kompetence - veikt auditus dalibvalstis un  Kopienas
institucijas.

 65. EAT ir atbildiga par visu Kopienas izdevumu un ienemumu auditu lielakoties tada
paša veida ka AAT ir atbildiga par finansu parvaldibas un operaciju auditešanu federala,
provincu un municipalos limenos.

 66. Ligums par Eiropas Savienibu nosaka, ka EAT pienakums ir sniegt Atzinuma
Deklaraciju (AD) par parskatu neapšaubamibu. Tas pienakums ir ari revidet to pamata esošo
transakciju likumigumu un noformešanas un izpildes pareizibu. Veikt šada veida, butiba
finansialu, auditu ir unikals EAT uzdevums.

 67. Liguma 188c. panta ir fikseta šada norma attieciba uz kooperaciju un koordinaciju
starp EAT un nacionalajiem audita organiem: “Dalibvalstis audits javeic sadarbiba ar
nacionalajiem audita organiem vai, ja tiem nav nepieciešamo pilnvaru, sadarbiba ar
kompetentiem nacionalajiem departamentiem”.

 68. Neatkarigi no ta, vai kada nacionala augstaka audita institucija (kurai ir
nepieciešamas pilnvaras) isteno kooperaciju “sadarbiba ar” EAT vai ne, EAT ir suverenas
tiesibas veikt auditus dalibvalstis  (uz vietas), pamatojoties uz primaro ES likumdošanu.
Tiešam, tas pats Liguma pants nosaka, ka “Auditu..., ja nepieciešams, javeic uz vietas parejas
Kopienas institucijas un tas dalibvalstis”.

 4.2. Kontaktu Komiteja un Sadarbibas virsnieku sapulces

 69. Nepartrauktas informacijas plusmas iedibinašanai starp EAT un dalibvalstu
augstakajam audita institucijam ir divi (neformali) riki (neformali tada izpratne, ka nav
nekadu rakstitu normativo aktu un formalu proceduru). Tie ir Sadarbibas virsnieku sapulces
un no AAI-ju prezidentiem sastavoša Kontaktu Komiteja. Sadarbibas virsnieku sapulces tiek
sasauktas divreiz gada (pavasari kadas dalibvalsts AAI darbojas ka viesu uznemeja; vasaras
beigas vai rudens sakuma sapulci parasti organize EAT Luksemburga). Šo sapulcu uzdevums
ir sagatavot temas dalibvalstu AAI-ju prezidentu Kontaktu Komitejai, kura sanak reizi gada
(tiek notureta rudens beigas; ikkatras otras sanaksmes namamate ir EAT).

 70. Sakot ar 1995. gadu, šajas sapulces ir diskutetas, cita starpa, šadas temas (dazu temu
sagatavošana bija delegeta no Sadarbibas virsniekiem izveidotam ad hoc (specialam) darba
grupam):

• iespejas EAT un AAI-ju sadarbibai kopigo auditu joma;

• praktiskais skaidrojums Liguma par Eiropas Savienibu 188c. panta fiksetajam
jedzienam “sadarbiba ar” (ta ir EAT un AAI-ju visu savstarpejo attiecibu centrala
problema un kopš EAT nodibinašanas 1975. gada vel nekad nav bijusi atrisinata
vai pilniba noskaidrota);

• Eiropas Savieniba piemerojamu auditešanas standartu izstradašana uz INTOSAI
Auditešanas Standartu bazes;
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• PVN audits dalibvalstis;

• 92. un 93. panta piemerošana (pienakums oficiali informet par dalibvalstu
pieškirto palidzibu);

• to auditu koordinešana, kurus dalibvalstis veikušas EAT un Komisija (šis
jautajums ir seviški svarigs);

• parskati par sasniegumiem Starpvaldibu Konference notiekošajas diskusijas, tada
mera, ciktal tiek skartas EAT un dalibvalstu AAI-ju savstarpejas attiecibas (EAT
priekšlikums ieklaut Liguma jaunu 188.5. pantu par EAT tiesibam pieklut
Eiropas Justicijas Tiesai ar noluku saglabat tas tiesibas un prerogativas attieciba
uz dalibvalstim).

 71. Ir skaidri japasaka, ka Sadarbibas virsnieku sapulcu un talak Kontaktu Komisijas
sanaksmju organizešana noved pie lieliem izdevumiem (kurus galvenokart izraisa maksas
sarunu tulkotajiem un izdevumi par dokumentu tulkošanu, ka ari par attiecigajam iekartam)
tai AAI, kura izpilda namamates pienakumus. Piemeram, Sadarbibas virsnieku sapulces
parasti runa anglu, francu un vacu valoda. Kontaktu Komitejas sanaksme katra delegacija
drikst lietot savu nacionalo valodu. Tas nozime, ka ir nepieciešama sarunu tulkošana gandriz
visas parejo ES dalibvalstu valodas.

 4.3. AAT un EAT savstarpejo attiecibu virzošie principi

 72. AAT skatijuma (kurš tai ir kopigs ar EAT), šim attiecibam ir raksturiga lidztiesigu
partneru savstarpeja uzticešanas. Prakse tas nozime, ka visa informacijas apmaina,
kooperacija un koordinacija ar EAT gadijumos, kad tiek veikti (kopigie) auditi vai finansialie
auditi Atzinuma Deklaracijas noluka, balstas uz AAT brivpratigumu. Lidz šim EAT ir
respektejusi šo viedokli.

 73. EAT savu gada atskaiti, savu atskaiti par Atzinuma Deklaraciju un citas specialas
atskaites regulari nosuta AAT turpmakai izmantošanai.  Un otradi, AAT savu gada atskaiti -
kura pec iesniegšanas Nacionalas Padomes izskatišanai ir darita zinama atklatibai - nodod
EAT.

 4.4. AAT praktiska pieredze attieciba uz EAT

 4.4.1. Pazinojumi par auditiem un informacijas plusmas

 74. AAT ir EAT kontaktpunkts. Pakapeniski, pamatojoties uz cetru menešu slidošo
kalendaro planu, EAT oficiali informe AAT par savam planotajam audita aktivitatem. Par
konkretiem auditiem AAT parasti tiek informeta sešas nedelas iepriekš.

 75. Prakse ir izradijies, ka attieciba uz virkni finansialo auditu, kuri saistiti ar Atzinuma
Deklaraciju, sešu nedelu laikaposms  ir nepietiekošs, lai aizpilditu EAT atsutitas anketas ar
auditu sagatavošanas darbiem nepieciešamas detalizetas informacijas pieprasijumiem. Šis
informacijas pieprasijumu anketas ir adresetas AAT, kura tas talak nodod kompetentam
organam Austrijas valdiba. Velak AAT nosuta atbilstošo informaciju un dokumentus atpakal
EAT. Neatliekami steidzamos gadijumos istenojami EAT un valdibas kompetento
tiesibsubjektu tiešie kontakti, pie noteikuma, ka AAT par šiem kontaktiem un rezultatiem tiks
nepartraukti informeta.
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 4.4.2. EAT veicamo auditu jomas

 76. EAT dalibvalstis veic finansialos auditus un funkcionešanas auditus. EAT veikto
funkcionešanas auditu gadijuma galvenais audita fokuss ir uz konkretas politikas iznakumu.
Šis audita veids prasa to sistemu un mehanismu novertešanu, kuras ieviestas, lai sasniegtu
velamos merkus. Izdevumu un ienemumu revizija  tiek veikta ieguto vertibu un par tam
izteretas naudas atbilstibas aspekta, un nenoveršami saistas ar zinamas pakapes finansialo
auditu, kaut vai tikai tapec vien, lai testetu sistemu darbibu.

 77. Lidz šim AAT ir guvusi lielaku pieredzi attieciba uz EAT veiktajiem finansialajiem
auditiem. Šadu auditu merkis ir parliecinaties, ka naudas summas, kuras pienakas Eiropas
Savienibai vai kuras pienakas no tas, ir pareizi noteiktas, iegramatotas, ierakstitas parskatos,
samaksatas vai atgutas. Šis darbs visuma tiek veikts Atzinuma Deklaracijas konteksta
ietvaros.

 78. Šie finansialie auditi, kuri Austrija tika veikti 1995. gada, 1996. gada un pirmo cetru
1997. gada menešu laika, galvenokart attiecas uz  Eiropas Lauksaimniecibas Virzišanas un
Garantešanas Fondu (ELVGF). Šo auditu galvenais fokuss bija versts uz atbilstibu
priekšrakstiem un normativajiem aktiem, ka ari uz iegramatojumu un atskaišu pareizibu.

 4.4.3. AAT lidzdaliba EAT veiktajos auditos

 79. Liguma par Eiropas Savienibu 188c.3. pants nosaka, ka, cita starpa, nacionalas AAI
pienakums ir informet EAT par to, vai ta ir nodomajusi piedalities audita.

 80. AAT (attieciga audita departamenta parstavji) brivpratigi piedalijas auditos, kurus
EAT veica Austrija. AAT to darija, veicot neatkarigu auditu, par kuru bija pazinots
auditejamajiem. Tas nozime, ka AAT revideja tos pašus subjektus, ko EAT (analogiski ka
AAT veikta paralela audita). AAT istenoja pati savas metodes un audita konstatejumu
novertešanu, un pati savu zinojuma sniegšanas proceduru, ka noteikts Konstitucija un Akta
par Audita Tiesu. Šadas proceduras priekšrociba ir tada, ka AAT var zinot autentiski
Nacionalajai Padomei par EAT aktivitatem Austrija. Bez tam, šada procedura dod AAT
iespeju gut padzilinatu pieredzi vietas un lietas, kur EAT veic savus auditus.

 81. Runajot vispar un nemot vera AAT nepietiekamos resursus (nauda, personala
darbalaiks), tai ir atturiga attieksme pret kopigi ar EAT veicamiem auditiem. Diskusijas un
pieredze ir paradijusi, ka   kopigi veicamo auditu priekšnoteikums ir konkrets kopigas
ieinteresetibas subjekts un konkrets gaidamais labums visam lidzdarbojošamies AAI-jam,
tadel ka kopigo auditu planošanas un koordinešanas izdevumi ir samera lieli.

 82. AAT ir piedalijusies viena kopiga audita (kopigi ar EAT un vairakam citam AAI-
jam) attieciba uz netiešo nodoklu sferas dazado informacijas avotu nesavienojamibu
dalibvalstis. Ši audita rezultats bus kopigs zinojums.

 4.4.4. EAT veikto auditu konstatejumi

 83. Tipiska EAT veikta audita rezultata tiek uzrakstita misijas atskaite (kas paredzeta
tikai EAT dienesta lietošanai) un divas specializetas sektoru vestules, no kuram vienu nosuta
Komisijai un otru  ar AAT starpniecibu nosuta auditetajam saimnieciskajam subjektam.
Auditetajam saimnieciskajam subjektam parasti tiek doti divi meneši, lai atbildetu (Atzinuma
Deklaracijas konteksta dazreiz ir nepieciešams isaks galigais terminš).

 84. Auditetais saimnieciskais subjekts savu atbildi ar AAT starpniecibu nosuta EAT.
Šaja proceduras stadija AAT drikst, bet nav spiesta, sniegt papildus komentaru auditeta
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saimnieciska subjekta atbildei. Faktiski tas viss tiek darits neatkarigi no nacionalas audita
proceduras, kuru AAT uzsaka, piedaloties EAT veiktaja audita.

 85. EAT nosuta Komisijai to atbilzu kopiju, kuras ta sanem no dalibvalstis auditetajiem
saimnieciskajiem subjektiem.

 86. Ir svarigi atzimet, ka Komisija nes galigo atbildibu par budzeta izpildi pat tad, ja
faktiski tieši dalibvalstis administre izdevumus un ienakumus. Ne dalibvalstu valdibas, ne
AAI-jas nepiedalas procedura, kura tiek istenota starp EAT un Komisiju ar merki sagatavot
EAT gada atskaiti vai specialas atskaites.

 87. Tiklidz EAT locekli ir panakuši vienošanos par galigo tekstu, to lidz ar Komisijas
atbildi, bet ne kopa ar dalibvalstu atbildem,  publice izdevuma Official Journal of the EU.
Tacu EAT un/vai Komisija var šis atbildes nemt vera; tas paliek vinu pašu zina.

 88. Eiropas Parlaments nem vera šis EAT atskaites ka  dalu no sankcionešanas
proceduras (Komisijas istenotas budzeta izpildes formalas akceptešanas).

 89. Austrijai ir guvusi vienigi ierobezotu pieredzi attieciba uz EAT parskatu sniegšanas
praksi, jo 1996. gada novembri publicetie konstatejumi neatklaja nekadas nopietnas
problemas.

 5. AAT un Komisijas savstarpejas attiecibas

 90. Ta ka Austrijas Audita Tiesa ir institucija ar areja publiska finansiala audita veiceja
statusu, tad tai nav tiešu attiecibu ar Komisiju. Pastaviga informacijas plusma starp Komisiju
un AAT, un otradi, oficiali nepastav. Tomer loti svarigs informacijas apmainas elements ir
Sadarbibas virsnieku sanaksmes.

 91. AAT izmanto izdevumu Official Journal of the EU, valdiba to  pastavigi informe par
konkretiem ar Komisiju saistitiem jautajumiem (piem., SEM 2000), un ta gust labumu no
jautajumu uzdošanas tieši Komisijai.
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 DANIJA
Hans Andersen3

 1. Nodalas rezumejums

 92. Eiropas Savienibas budzeta izdevumi un ienemumi Danija tiek ieklauti ikgadejos
Valdibas asignejumos. Tas nozime, ka Generalauditora Parvalde (Rigsrevisionen) isteno
galigo atbildibu par naudas lidzeklu arejo auditu. Rigsrevisionen organizacija atbilst
ministriju strukturai: ka likums, katra audita nodala audite konkretu ministriju. Otra un devita
nodala ipaši nodarbojas ar ES naudas lidzeklu auditu tada mera, ciktal tas ir atbildigas par
Partikas, lauksaimniecibas un zvejniecibas ministrijas un Nodoklu ministrijas auditu. Lidz
šim gandriz visi naudas lidzekli tika atveleti lauksaimniecibas sektoram, bet, ta ka
kooperacijas pakape parejas jomas paaugstinas,  tad aizvien vairak tiek iesaistitas ari parejas
nodalas.

 93. Rigsrevisionen un Eiropas Auditoru Tiesas (EAT) savstarpejas attiecibas tiek
veidotas, balstoties uz sadarbibu starp lidztiesigiem partneriem, un ir sekmigi attistijušas bez
jebkadam lielam problemam. Loti iespejams, ka lidziba abu instituciju kompetence un
metodes ir veicinajusi šo augligo sadarbibu. Turklat Rigsrevisionen cenšas pilnveidot
attiecibas, ienemot EAT tik daudz amatu, cik vien iespejams, piedaloties Kontaktu Komitejas
sanaksmes, Sadarbibas virsnieku sapulces, darba grupas, apmainoties ar parskatiem un
ierodoties vizites. Konstitucionalu iemeslu del, Rigsrevisionen un Eiropas Komisijas
savstarpejas attiecibas ir dibinatas tikai uz brivpratibas pamatiem.

 94. Pilniga respektivo starptautisko attiecibu parvaldibas koncentrešana Generalauditora
sekretariata ir nodrošinajusi iespeju koordinet visas arlietas un sniegt Generalauditoram
pilnigu un precizu informaciju par visu sazinu ar EAT. Tas rezultata ir kluvis iespejams ari
nodrošinat labu servisu EAT un vizites ieradušamies auditoriem, ka ari iekšejo palidzibu tam
audita nodalam, kuram ir tikai limitets kontakts ar EAT.

 95. Atbildiba par finansialo auditu un funkcionešanas auditu attieciba uz ELVGF-
Garantešanas un Virzišanas sektoru lidzekliem - kuri veido 95% no visiem ES izdevumiem
Danija - ir bijusi koncentreta Rigsdivisionen ipaša ES lietu vieniba. Ši vieniba sadarbojas ar
EAT audita vizišu detalizeta planošana un sniedz palidzibu uz vietas veicamo izmeklešanu
istenošana. Vairums finansiala audita uzdevumu tiek uzticets Danijas maksajumu agenturas
iekšeja audita organam, kuram uzlikta atbildiba par uzskaites un atskaites sertificešanu.

 96. Vienas vienigas maksajumu agenturas iedibinašana ir vienkaršojusi ELVGF-
Garantešanas sekcijas naudas lidzeklu administrešanu un arejo auditu, ka ari liela mera
atvieglojusi sazinu starp dazadajiem administrativajiem, kontroles un auditešanas organiem.
Maksajumu agenturas elektroniskas datu apstrades sistemas ir pakapeniski novecojušas un
tagad tiek istenots to nomainas process. Tas tomer nemazina šis strukturas priekšrocibas.

 97. Nav viegli aplest resursus, kas nepieciešami ES naudas lidzeklu auditam, jo audita
priekšnosacijumi un metodes pastavigi mainas; tiešam, administracijai tiek izvirziti jauni
uzdevumi, arvien vairak tiek iesaistitas privatas audita firmas, utt. Tomer ir jaatzime, ka, lai

                                                     

3. Hans Andersen k-gs ir atbildigs par Partikas, lauksaimniecibas un zvejniecibas ministrijas un
Ziemeleiropas kooperacijas aktivitašu auditu. Vinš ir stradajis ka ekonomists, parstavot AN
intereses Mozambika, un pec tam 1984. gada iestajies darba Danijas Generalauditora Parvalde.
Vinš ir auditejis starptautiskas kooperacijas un lauksaimniecibas aktivitates, un no 1991. gada
lidz 1995. gadam bijis aizkomandets uz Eiropas Auditoru Tiesu auditet ELVGF izdevumus.
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auditetu  ELVGF lidzeklus, kuru apjoms ir aptuveni Dkr 10 miljardi (Danijas kronu) gada,
vajadzigi 8 iekšejie auditori un 4-5 Rigsrevisionen auditori. Turklat Sekretariats izlieto
apmeram 10 cilvek-menešu gada arejiem sakariem ar ES institucijam papildus tiem
resursiem, kas izlietoti Kontaktu Komitejas sanaksmem.

 98. ES naudas lidzeklu audits prasa specialas zinašanas un prasmes, cita starpa,
svešvalodas, ES likumdošana un organizacija, ka ari statistiska  iztveruma metodes - kuras
visas ir apgustamas ne tikai apmacibas kursos, bet jaiemacas ari darba procesa darbavieta.

 2. Ievads

 99. Šaja apcerejuma ir visparejos vilcienos raksturota areja audita prakse Danija attieciba
uz ES lidzekliem. Tomer galvena veriba ir pieversta ELVGF-Garantešanas sekcijas naudas
lidzekliem, jo tie ir ipaši svarigi.

 100. Patlaban nav viegli precizet seku izpausmi tam, ka ieklaušanas Eiropas Kopiena
1973. gada ietekmeja tieši areja audita procesu Danija, un atdalit to no citu svarigu
atgadijumu sekam. Piemeram, 1975. gada tika pienemts jauns Akts par Generalauditoru, kuru
istenojot,  turpmakajos gados tika izdaritas daudzas izmainas audita metodes un fokusa.

 101. Šaja raksta galvena veriba ir pieversta visjaunakajam izmainam audita
priekšnoteikumos, tadam ka iekšeja audita organa ieviešana maksajumu agentura, Atzinuma
Deklaracija par Eiropas Auditoru Tiesas (EAT) auditeto ES rekinu drošumu, sertificejoša
organa izveidošana attieciba uz ELVGF rekiniem un Eiropas Komisijas racionalas finansu
parvaldibas SEM 2000 programma.

 102. Butu jaatzime, ka Danijas administracijas seviška ipatniba ir tada, ka ES naudas
lidzekli kopš pievienošanas ir bijuši liela mera koncentreti lauksaimniecibas sektora un ka šos
lidzeklus ir parvaldijusi tikai viena maksajumu agentura.

 103. Vairaku pecpievienošanas gadu gaita tika uzskatits, ka administracija un iekšejas
kontroles sistemas ir relativi modernas un rentablas. Vispar šis sistemas atbilda dalibvalstu
vajadzibam un aizvien sarezgitakajai likumdošanai attieciba uz lauksaimniecibas atbalsta
shemam.  Tomer viens svarigs iznemums bija elektroniskas datu apstrades sistema, kura
pakapeniski novecojas. Tas bija par iemeslu daziem aizradijumiem no Generalauditora
Parvaldes un Eiropas Auditoru Tiesas puses, kuru rezultata tagad tiek ieviesta jauna integreta
aparaturas un programnodrošinajuma sistema.

 3. Arejas auditešanas aspekti

 3.1. Likumdošana areja audita joma

 104. ES subsidijas parasti tiek ieklautas ikgadejos budzeta  asignejumos, un faktiskie
izdevumi un ienemumi atspogulojas valdibas uzskaitvediba un parskatos. Danija asignešana
ir ne tikai mandats istenot attiecigas aktivitates, ta ari uzliek atbildibu par naudas izlietojumu
tieši ministram. Principa ES naudas lidzekli, kas izmaksati valsts varas organiem,
privatpersonam vai vietejas varas organiem, nav atškirami no jebkuram citam valsts
subsidijam. Tas nozime, ka Danijas Generalauditora Parvalde (Rigsrevisionen) ir kompetenta
auditet šis transakcijas; turklat ES subsidijas tiek paklautas tadam pašam audita prasibam ka
nacionalas subsidijas.

 105. Tomer butu jaatzime, ka Eiropas likumdošana nenosaka, kada veida  Rigsrevisionen
audites ES subsidijas. Eiropas Komisija un Eiropas Kopienu Padome (EKP) nav iesaistitas
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ari konkretu prasibu noteikšana attieciba uz audita saturu. To instituciju vai privatpersonu
arejais audits, kuras sanem ES subsidijas, tadejadi ir valsts iekšeja lieta.

 106. ES subsidiju daudzejado sistemu pamatojuma mainigums prasibas istenot kontroli
izpauzas attieksme pret subsidešanas noteikumiem. Kontroles uzdevumi gulstas uz tiem
Danijas valsts varas organiem, kuri administre aplukojamos pasakumus, bet auditors var tikt
atlasits viena vai vairaku kontroles uzdevumu veikšanai attieciba uz tam institucijam,  kuras
sanem subsidijas.

 107. Lai gan nebija nekadu formalu prasibu attieciba uz ES dalibvalstu augstakajam audita
institucijam (AAI-jam), kas butu jaizpilda pirms iestašanas 1973. gada, paliek iespaids, ka no
šim AAI-jam tika gaidits attaisnot kadas neoficialas ceribas. Piemeram, tika gaidita ES
naudas  lidzeklu auditešana tada paša limeni ka nacionalo naudas lidzeklu auditešana un šo
auditu veikšana saskana ar starptautiskajiem standartiem. Tika gaidits ari, lai pietiekošs skaits
kompetentu specialistu veiktu šo auditu, balstoties uz neatkaribas un ex post principiem.
Rigsrevisionen-ai bija nepieciešama vara un kompetence, un tai nekad nebija nekadu
problemu ar šo loti visparigo ceribu attaisnošanu.

 108. Pašreizeja valsts audita sistema ir balstita uz likumdošanas aktiem, kuri stajas speka
ar 1976. gada 1. janvari. Tie ir 1975. gada 26. junija likums par Aktu par Generalauditoru
(skat. Akts Nr. 321. ar inkorporetiem grozijumiem, 1991. gada 22. aprila Akts un 1996. gada
12. junija Akts) un ta paša datuma likums par Parlamentaro Valdibas Parskatu Komiteju
(VPK) (skat. Konstitucijas 47. paragrafu).

 109. Administrativas lietas Rigsrevisionen ir paklauta Danijas Parlamentam.
Rigsrevisionen savas funkcijas isteno autonomi un sniedz parskatus sešiem Valdibas Parskatu
Komitejas locekliem, kurus visus ir nozimejis Parlaments. Vienigi Parlaments drikst lugt
Rigsrevisionen-u veikt specialas izmeklešanas.

 110. Rigsrevisionen un VPK, parstavot Parlamenta intereses un ta varda, kontrole, vai
Valdibas ienemumi un izdevumi atbilst atveletajiem budzeta asignejumiem un likumdošanas
aktiem vispar, un vai šo lidzeklu administrešana ir tikusi piemerota racionala finansu
parvaldiba. Izsakoties isi, Rigsrevisionen-ai ir tadas pašas pilnvaras savu pienakumu izpilde
ka EAT.

 111. Parlaments likumdošanas karta ir pilnvarojis ministrus but atbildigiem par attiecigam
konkretam administrativam sferam, ar merki  izstradat un apstiprinat nepieciešamos
priekšrakstus un normativos aktus par EK noteikumu piemerošanu Danija, piem., tadus ka
likumu par to, ka administret EK noteikumus par lauksaimniecibas produktu tirgu kopigo
organizaciju, u.c. (1990. gada 13. junija Likums Nr. 414., lidz ar grozijumiem, pedejais no
kuriem ir 1995. gada 14. junija Likums Nr. 399.).

 3.2. Jauni priekšnoteikumi un izmainas attieciba uz audita fokusu

 112. Kopš Danijas ieklaušanas Eiropas Kopiena 1973. gada, Rigsrevisionen ir bijusi
paklauta pastavigam parmainam attieciba uz  audita priekšnoteikumiem un ir atbilstoši
mainijusi audita fokusu. Tomer dazu svarigako parmainu iemesls drizak bija visparigas audita
priekšnoteikumu izmainas, nevis pievienošanas ka tada.

 113. Ieklaušanas bridi Rigsrevisionen norisinajas audita principialas pieejas visparejas
nomainas process, parejot no primari transakciju auditešana bazeta audita uz daudz
lietderigako sistem-bazeto auditu. Taja paša laika galvena prioritate tika pieškirta
funkcionešanas auditam.
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 114. Cits sasniegums bija iekšeja audita organu skaita palielinašanas, kurus ieviesa
daudzas ministriju nodalas. Tie ir izveidoti vai nu galvenajas valdibas institucijas vai ari
institucijas, kuras specializetas valsts subsidiju administrešana.

 115. Strukturalo Fondu devums vel joprojam ir mazak neka 5% no visiem Danijai
atveletajiem ES lidzekliem, neskatoties uz tadu attistibas tendenci, ka aizvien vairak projektu
ir saistiti tieši ar Strukturalajiem Fondiem, t.i., Regionalo fondu, Socialo fondu un ELVGF-
Virzišanas sekciju. ES finansejuma lielum liela dala vel joprojam tiek izvietota
lauksaimniecibas sektora, izmantojot ELVGF-Garantešanas sekcijas starpniecibu.

 116. 1996. gada lauksaimniecibas reforma bija galvenais iemesls butiskai parejai
Garantešanas sekcija no subsidijam, kuras izmaksa, izmantojot apstrades industriju, uz
subsidijam, kuras izmaksa tieši fermeriem. Danija ši pareja tika veikta bez ipašam materiali-
tehniskas apgades problemam, kaut gan maksajumu agentura funkcionejošas datorizeto
maksajumu sistemas bija pakapeniski novecojušas.

 3.3. Nebijusi riska situacija

 117. ELVGF-Garantešanas sekcijai atbilstošo normu un normativo aktu prasibu pastaviga
paaugstinašana vienkaršoja šo lidzeklu launpratigas izškerdešanas risku visparejo
novertešanu un pakapeniski novirzija uzmanibu uz Strukturalajiem Fondiem, kuri tika
reguleti ar visparigu un neprecizaku normativo aktu palidzibu. ES subsidiju risks un audita
fokuss novirzijas uz Strukturalajiem Fondiem.

 118. Rigsrevisionen noverteja, ka risks šajas jomas ir diezgan ieverojams, un veica divas
svarigas izmeklešanas par Strukturalo Fondu administrešanu 1990. un 1991. gada. Šo
petijumu rezultats bija divi zinojumi Valdibas Parskatu Komitejai ar rekomendacijam, kuras,
cita starpa, noradija, ka Valdibai vajadzetu censties ietekmet Eiropas Komisiju  precizet šos
normativos aktus, un ka Valdibai vajadzetu noteikt visparigas normas un instrukcijas
attieciba uz šo lidzeklu administrešanu, it seviški attieciba uz uzskaites gramatvedibu un
privato auditoru veikto auditešanu.

 119. Pedejo paris gadu laika visas ES dalibvalstis un ES institucijas   aizvien asaks fokuss
tika versts uz lietderigaku Kopienas naudas lidzeklu izlietojumu. Reagejot uz to, Eiropas
Komisija pienema lemumu sakt istenot SEM 2000 programmu. Saskana ar šo programmu,
risks, kas saistits ar Strukturalajiem Fondiem, bija novertets ka augsts, un Komisija uzsvera
nepieciešamibu precizet un harmonizet normas, kuras regule šos fondus. Lai veiktu efektivus
pasakumus atbilstoši paaugstinata riska novertejumam, Komisijas Finansu Kontrolieris
patlaban rikojas, lai noslegtu vienošanas ar atseviškam dalibvalstim.

 120. Tomer Danija Komisijas Finansu Kontrolierim nav bijis viegli atrast savu centralo
analogu. Atškiriba no daudzas citas dalibvalstis pastavošas situacijas, Danijas ministrijas ir
samera autonomas savas funkcijas, un te nav nevienas koordinejošas ministrijas ar arkartejam
pilnvaram.  Ta ka Arlietu ministrija un Finansu ministrija parstav Daniju SEM 2000
programma, tad Finansu Kontroliera analogie kolegi  ir dazadas ministrijas, kuras atbildigas
par ES Strukturalo Fondu finanseto programmu un projektu administrešanu. Šajas ministrijas
patlaban tiek planoti vai ieviesti iekšejas kontroles organi.

 121. Mastrihtas Liguma normas, kuras no Eiropas Auditoru Tiesas (EAT) prasa sertificet
Eiropas Kopienu uzskaites sistemas, ir novedušas pie fokusa izmainas - ne vien EAT, bet ari
nacionalajos auditešanas organos. Ši fokusa izmaina attiecas uz plašu spektru - sakot ar
individualiem risinajumiem un beidzot ar centralizetajam proceduram, it ipaši aptverot
elektroniskas datu apstrades maksajuma sistemas. Ši izmaina bija ipaši nozimiga Danija, kur
Intervencu Valdes datorizetas sistemas bija pakapeniski novecojušas. Kluva skaidrs, ka
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jaunajai sistemai jaintegre ne tikai maksajumu sistema  un sistema, kur darbinieks izmekle
atsevišku gadijumu pec lietas materialiem, bet ari finansiala sistema, lai tiktu nodrošinata
efektivitate.

 122. Modifikacija Padomes Noteikumos Nr. 729/70. attieciba uz Kopejas
Lauksaimniecibas Politikas (KLP) finansešanu 1995. gada, ka ari aktuala normativo
priekšrakstu pienemšana, piem., tadu ka Komisijas Noteikumi Nr. 1663//95., izraisija svarigu
izmainu ES lauksaimniecibas fondu audita priekšnoteikumos, ka jau aprakstits.

 3.4. Areja audita organizacionala struktura

 123. Rigsrevisionen organizatorisko strukturu veido tris departamenti ar 23 dalam,
konsultantu nodalam un vienibam. Departamentu aktivitates tiek koordinetas ar Rikotaju
Grupas palidzibu, kura sastav no Generalauditora, trim Generalauditora paligiem,
Sekretariata priekšnieka un Administracijas priekšnieka. Sekretariats un Administrativa dala,
ieskaitot Elektronisko datu apstrades nodalu, nodrošina personala funkciju servisu.
Horizontalos uzdevumus veic ad hoc (konkretam gadijumam speciali) izveidotas projekta
grupas. Pastavigas specialistu komitejas izstrada metodes trijas svarigas jomas: finansialais
audits, funkcionešanas audits, personala kvalifikacijas paaugstinašana. Ka likums, katra dala
audite konkretu ministriju un veic sistem-bazeto finansialo auditu un funkcionešanas auditu,
nereti tada forma ka integretie auditi.

 124. Ar Daniju saistitie ES izdevumi un ES ienemumi tiek ieklauti Valdibas Kontos
attiecigo ministriju apakšbudzeta sadala un tos ka nacionalos naudas lidzeklus audite
Rigsrevisionen respektivas dalas. Visbiezak pieminetas dalas un to uzdevumi ir šadi:

 Sekretariats  Koordine auditus, kuros iesaistitas vairakas auditejošas dalas, un ir
atbildigs par starptautiskajam attiecibam, ieskaitot sazinu ar Eiropas
Auditoru Tiesu

 2. dala  Audite Partikas, lauksaimniecibas un zvejniecibas ministriju, t.i.,
ELVGF-Virzišanas un Garantešanas sekciju aktivitates, kuras aptver
apmeram 95% no ES subsidiju kopsummas. Kopigi ar 9. dalu koordine
auditus, kuri attiecas uz eksporta dotacijam par lauksaimniecibas
produktiem.

 3. dala  Audite Darba ministriju un Socialo lietu ministriju, t.i., subsidijas no
Sociala Fonda.

 9. dala  Audite Nodoklu ministriju, taja skaita muitas proceduras un ES
ienemumus no Danijas. Kopigi ar 2. dalu koordine auditus, kuri attiecas
uz eksporta dotacijam par lauksaimniecibas produktiem.

 10. dala  Audite Biznesa un industrijas ministriju, t.i., subsidijas no Regionala
Fonda.

 125. Otrajai Dalai vienmer ir bijusi noteicoša loma ES lidzeklu areja auditešana Danija.
Šis dalas kompetence ir auditet lielum lielo vairumu ES izdevumu Danija. No 1980. lidz
1995. gadam ši dala saucas “Starptautiska dala”, jo ta bija atbildiga par arejiem sakariem,
ieskaitot sadarbibu ar Eiropas Auditoru Tiesu. 1996. gada ši funkcija tika nodota
Sekretariatam, par to preti sanemot jaunus audita uzdevumus.

 126. Audita fokusa un priekšnoteikumu izmainas, ka ari jauna riska novertejums izraisija
ne vien audita principialas pieejas modifikaciju velamaja virziena, bet ari darbinieku skaita
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nepartrauktu samazinašanu laika posma, kurš aptver pirmos 10-15 gadus pec jauna Akta par
Generalauditoru 1975. gada, t.i., no 370 cilvekiem 1975. gada lidz 250 cilvekiem 1988. gada.
Šis limenis ir ticis saglabats. Rigsrevisionen patlaban nodarbina 270 kadru darbiniekus; ir
istenots relativs auditoru skaita palielinajums salidzinajuma ar auditoru paligu grupas
skaitlisko sastavu.

 127. Atbilstoši tam ari Otraja dala kadru skaitliskais sastavs tika samazinats no 25
auditoriem 1980. gada lidz 13 auditoriem 1997. gada. Šadu darbinieku skaita sarukumu daleji
izraisija Rigsrevisionen personala skaitliska sastava vispareja samazinašana, bet daleji ari tas,
ka maksajumu agentura 1990. gada tika ieviests iekšejais audits.

 3.5. Areja audita sistemas, metodes, standartpanemieni un proceduras

 128. Rigsrevisionen prakse visaptveroša audita koncepcija istenojas ka:

• Sistemanalitiskais audits un elektroniskas datu apstrades audits;

• Tehniskais/finansialais audits;

• Funkcionešanas audits (vadibas audits/ekonomiskuma audits):

– plaši izverstas izmeklešanas

– proceduras un individualas dispozicijas

• Merka asignejumu sadales kontrole.

 129. Karteja audita proceduras sastav no sistemanalitiska audita, finansiala audita, ka ari
proceduru un individualo dispoziciju audita. Šis darbs tiek dokumentets audita zinojumos un
parasti tiek papildinats ar institucijam adresetam vestulem. Par izmeklešanam tiek zinots
Valdibas Parskatu Komitejai (VPK) speciala un ikgadeja atskaite, ka ari memorandos. VPK
šis atskaites dara zinamas atklatibai un nosuta tas talak Parlamentam. Audita koncepciju
ilustre veids, kada tas ir ticis piemerots maksajumu agentura.

 130. Neskatoties uz to, ka atbildiba par konkretu uzdevumu izpildi ir bijusi delegeta
sankcionejošajiem organiem un kontroles organiem, galiga atbildiba par Kopeja Tirgus
organizaciju administrešanu gulstas uz maksajumu agenturu. Maksajumu agentura ir
noslegusi vienošanas ar direktoratiem, kuri administre un kontrole ELVGF- Garantešanas
lidzeklus. Piemeram, Danijas Attistibas Direktorats ir sankcionejošais organs ari  attieciba uz
dazam palidzibas shemam papildus tam shemam, kuras tiek istenotas ELVGF-Virzišanas
sekcijas ietvaros. Analogiski, atbildiba par tehniskas kontroles aktivitašu istenošanu ir
delegeta, citu starpa, Augkopibas Direktoratam un Danijas Veterinarajam Dienestam. Ir
parakstits ari ligums par sadarbibu ar Nodoklu ministriju, kura kontrole eksporta dotacijas.

 131. Lidz 1996. gadam maksajumu agentura sanema kompensacijas par kontroles
aktivitašu izmaksam, ieskaitot direktoratu un ministriju aktivitates. Tomer kopš 1996. gada
šis kompensacijas tiek atveletas tiem organiem, kuri ir faktiskie kontroles aktivitašu veiceji.

 132. Sistemanalitiskais audits izpauzas ka maksajumu agenturas finansialajai un uzskaites
sistemai obligato proceduru un iekšejas kontroles pasakumu registrešana un novertešana.
Tiek sertificetas elektroniskas datu apstrades proceduras un drošiba lidz ar iekšejo kontroli.
Tiek registretas un novertetas arejas kontroles funkcijas.

 133. Tehniskaja/finansialaja audita isteno kontroli, kura aptver: (a) ipašumu; (b) galigo
bilanci, t.i., atseviški ELVGF rekinu un administrešanas rekinu parbaudi salidzinajuma ar
Direktorata gramatvedibu; (c) voucerus (attaisnojuma dokumentus); (d) produktu
specifikaciju datorizeto sarakstu salidzinašanu ar eksporta dotaciju izmaksajumiem un
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maksajumiem (parvedumu cekiem); (e) parbaudi, ka ELVGF gramatvedibas parskati atbilst
normativajiem aktiem; (f) intervences krajumus (piem., registretie produkti tiek salidzinati ar
informaciju, kura iesniegta ELVGF; (g) neto zaudejumu uzskaitvedibu, piem., krajumu
turetaja atskaites un registretie neto zaudejumu apjomi tiek verificeti; (h) izpildijuma vai
noformejuma nepareizibas/kaitejuma atlidzibu pieprasijumus; un (i) garantejumu
uzskaitvedibu, t.i., Kopeja Tirgus organizaciju kontroli.

 134. Šis audita jomas tiek ieklautas gada plana un automatiski atjaunojama vairaku gadu
plana, nemot vera apsverumus par risku un finansu nozimibu.  Otra Dala auditeja visas
Kopeja Tirgus organizacijas piecus gadus, lidz bridim, kad maksajumu agenturas iekšeja
audita vieniba bija kluvusi pilnigi operacionala.

 135. Funkcionešanas audits (vadibas audits/ekonomiskuma audits) ir Valdibas fondu
parvaldibas analitiskais audits. Cita starpa, izmekle, vai uzdevumi (plašaka meroga
individualas dispozicijas, aktivitates, programmas vai institucijas kopejais uzdevums) tiek
izpilditi cik vien iespejams vislabakaja veida un vai tie atbilst merkiem, kuri noteikti ar
Parlamenta lemumu. Tiek aptverts viens vai vairaki no šadiem aspektiem: taupigums (Vai
nepieciešamas kvalitates preces un pakalpojumi ir ieguti vistaupigakaja veida?), lietderigums
(vai produktivitates maksimala robeza ir panakama pie potenciali viszemaka resursu
izlietojuma?) un efektivitate (Vai ir sasniedzami ilgakam laika posmam izvirzitie merki un
rezultati?).

 136. Ta svariguma un riska del, kas piemit dazadajam shemam, Otra Dala ik gadu veic
maksajumu agenturas funkcionešanas auditu. Salidzinajumam var teikt, ka Partikas,
lauksaimniecibas un zvejniecibas ministrijas parejie direktorati tiek revideti viens pec otra
saskana ar automatiski atjaunojamo audita planu, t.i., ar cetru gadu periodiskumu.

 137. Reagejot uz Aktu par Generaldirektoratu 1975. gada, izmeklešanu diapazons visuma
kluva plašaks. Tas attiecas ari uz maksajumu agenturas vadibas izmeklešanam un dazado
Kopeja Tirgus pasakumu administrešanu. Kopš 1975. gada ir veiktas apmeram 15 nopietnas
izmeklešanas attieciba uz ES (EEK) lidzekliem Danija, un to vairums skar lauksaimniecibas
fondus. Par aptverto temu daudzveidibu var spriest pec dazu no VPK izskatišanai iesniegto
zinojumu virsrakstiem:

• Parskats par Danijas kontribuciju EEK Pašas Resursos, ienemumiem un
izdevumiem, kas saistiti ar Kopiga Tirgus normativo priekšrakstu piemerošanu,
1981. gada junijs.

• EEK Strukturalie Fondi. Kopuma par šiem Fondiem, I dala, 1991. gada
novembris.

• EEK Strukturalie Fondi. Šo Fondu aktivitates, II dala, 1993. gada janvaris.

• Parskats par ES intervences krajumu Danija administrešanu un kontroli, 1994.
gada janvaris.

• Parskats par ES lauksaimniecibas reformas istenošanu Danija, 1995. gada junijs.

• Parskats par brinzas kontroli Danija, 1996. gada marts.

 138. Bez tam, VPK ir iesniegti virkne memorandu par mazakam izmeklešanam, ka
piemeram, par agrakajos parskatos ieklauto aizradijumu izpildi,  vai par sakotnejam
izmeklešanam attieciba uz nakamajiem parskatiem.

 139. Merka asignejumu sadales kontrole ir Valdibas Kontu salidzinašana ar individualo
Valdibas iestazu uzskaitvedibas kontiem   un merka asignejumu sadales starp izmaksu
posteniem salidzinašana šo kontu ietvaros. ELVGF-transfertlidzeklu parvedumi tiek ieklauti
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nacionalaja asignejumu individualizacijas sistema un tadejadi ir Rigsrevisionen kompetence.
Gada parskats par merka asignejumu sadali tiek iesniegts VPK.

 140. Otrajai Dalai ir visaptverošas auditešanas pilnvaras attieciba uz maksajumu agenturas
auditu, bet ta koordine audita aktivitates ar iekšeja audita vienibu. Specials uzsvars tiek likts
uz:

• funkcionešanas auditu;

• administrativo izmaksu finansialo auditu;

• Kopiga Tirgus organizaciju un citu atbalsta pasakumu papildus finansialo auditu;

• konsultativo palidzibu;

• Iekšeja audita/sertificejoša organa uzraudzibu un kvalitates kontroli;

• Justicijas Tiesas iztiesatajas lietas pienemto spriedumu izpildes uzmanišanu;

• apvienota tikla ietvaros istenotu koordinaciju ar citam augstakajam audita
institucijam attieciba uz Kopejo Lauksaimniecibas Politiku.

3.6. Arejais audits un korupcijas apkarošanas pasakumi

141. Rigsrevisionen neuzskata sevi par krapniecibas apkarošanas organu, bet ar
auditešanas palidzibu cenšas nepielaut krapniecibu un noformejuma un izpildijuma
nepareizibas, parbaudot, vai iekšejas kontroles proceduras ir racionalas. Par auditora
konstatetajiem potencialas krapniecibas gadijumiem tiek zinots tieši auditetas institucijas
vaditajam. Rigsrevisionen isteno uzraudzibu, lai parliecinatos, ka attieciba uz konstateto
gadijumu tiek veikta pienaciga turpmaka riciba. Bez tam, Rigsrevisionen ir lugusi
attiecigajam ministrijam nodot talak informaciju par atklatajiem nopietnas krapniecibas, ka
ari izpildijuma vai noformejuma nepareizibu gadijumiem. Ja bus nepieciešams, iekšejas
kontroles proceduras tiks paklautas papildus revizijai noluka likvidet jebkuras nepilnibas.

142. Ciktal tas attiecas uz ELVGF lidzekliem, tad Rigsrevisionen sanem visu to Komisijai
nodoto parskatu kopijas, kuros zinots par krapniecibu un izpildijuma un noformejuma
nepareizibam, bet Rigsrevisionen nav nekadu sadarbibas attiecibu ar UCLAF - Komisijas
vienibu krapniecibas apkarošanai.

143. Rigsrevisionen ir lugusi ministrijam but pastavigi informetam par spriedumiem
iztiesatajas lietas, it ipaši par tam kuras nodotas ES Justicijas Tiesa, ka ari par turpmako
ricibu sakara ar šiem gadijumiem. Pašlaik Rigsrevisionen veic sagatavošanas darbus
maksajumu agenturas finansu parvaldibas revizijai un paredz taja ieklaut noformejuma un
izpildijuma nepareizibu gadijumu profilakses, likvidešanas un aktivas turpmakas
uzmanišanas sistemas reviziju. Šas ipašas revizijas aspekta Rigsrevisionen izmantos to
hipotezu kopu, kuru apmeram pirms diviem gadiem pielietoja Apvienotas Karalistes
Nacionala Audita Parvalde lidziga petijuma.

4. Areja audita un iekšeja audita attiecibas

144. Jebkuram ministram ir atlauts ieviest neatkarigu iekšeja audita vienibu jeb finansu
kontroles vienibu; un pedejas desmitgades laika tadejadi ir ieviests daudz jaunu iekšeja audita
vienibu. Parasti tas tiek dibinatas saskana ar Akta par Generalauditoru 9. paragrafu. kurš
Generalauditoram lauj decentralizet atbildibu par iekšeja audita organiem uzliktu konkretu
uzdevumu izpildi.
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145. Ir interesanti atzimet, ka Partikas, lauksaimniecibas un zvejniecibas ministrija ir
ieviesusi divas iekšeja audita vienibas: vienu tas normas ietvaros, kura fikseta noliguma ar
Rigsrevisionen par 9. paragrafa istenošanu, un otru arpus šiem ietvariem. Pirma no minetajam
ir ministrijas departamenta, un otra ir maksajumu agentura. Ministrija atzist, ka tas iekšeja
audita organs, kurš nodibinats arpus norunas par 9. panta istenošanu ietvariem, nodrošina
iespeju lielakai neatkaribai audita uzdevumu izvele un labakas iespejas sniegt konsultativo
palidzibu konkretai ministrijas institucijai.

146. Pedeja laika ieplanotas vai nodibinatas gramatvedibas un finansu kontroliera vienibas
Danijas attistibas Direktorata, Komercijas un Industrijas Direktorata, Darba ministrijas
Departamenta revide iekšejas kontroles proceduras un sniedz informaciju vadibai par finansu
parvaldibas kvalitati visos limenos. Augstaka prioritate parasti ir konsultativajam funkcijam.

147. Viens no lielakajiem traucekliem tam iekšeja audita vienibam, ka ari finansu un
gramatvedibas kontroliera vienibam, kuras izveidotas arpus norunas par 9. paragrafa
istenošanu ietvariem, ir tads, ka Rigsrevisionen pienakums ir novertet kontroliera vienibas
organizacionalo poziciju, orientierus funkcionešanai, ka ari audita planus un parskatus, lai
noteiktu, lidz kadai pakapei Rigsrevisionen varetu izmantot audita rezultatus un jau veikto
kontroles darbu. Dazos gadijumos šis vienibas nav pietiekoši neatkarigas; un tadel
Rigsrevisionen pienakums ir pašam veikt auditus ar noluku formulet atzinumu par uzskaites
sistemu. Tomer Rigsrevisionen vel joprojam uzskata šis kontroliera vienibas par loti
noderigam proceduru un iekšejas kontroles sistemu uzlabošanas procesa.

148. Par laimi, aktivitašu savstarpeja parklašanas nav parak plaši izplatita, jo vairums
ministru ir izlemuši izveidot savas iekšeja audita vienibas saskana ar norunu par 9. paragrafa
istenošanu. Vairums iekšeja audita vienibu ir nodibinatas svarigakajas valdibas institucijas
ministriju ietvaros, kas organizetas tada struktura, kura tam nodrošina augstas pakapes
finansialo autonomiju. Nedaudzas parejas iekšeja audita vienibas ir nodibinatas  institucijas,
kuras specializejušas valsts subsidiju administrešana. Šajas institucijas ir bijis seviški
nepieciešams  iedibinat adekvatas iekšejas kontroles, ka ari iekšeja audita vienibu, kas
kontroletu atbilstibu šai sistemai. Nodoklu un muitas direktorata iekšeja audita vienibas un
maksajumu agenturu varetu attiecigi minet ka šada tipa instituciju piemerus.

149. Ja iekšeja audita vieniba ir nodibinata saskana ar norunu par 9. panta istenošanu, tad
tiek parakstita attieciga ministra un Generalauditora vienošanas par sadarbibu. Ši vienošanas
parasti satur normu, kas nosaka, ka audita aktivitatem jabut koordinetam, ta lai izvairitos no
aktivitašu paralelisma un tiktu respektets tas, ka Rigsrevisionen vel aizvien isteno
visaptverošu atbildibu par ministriju auditešanu.

150. Standartveida noliguma ir fiksets, ka iekšeja audita vienibai butu jauznemas: gada
parskatu finansialais audits; novertet iekšejas proceduras un kontroli; negaiditi parbaudit
skaidras naudas un finansu lidzeklu summu saskanošanas izskaidrojumus; veikt
funkcionešanas auditus; kontrolet un, aktivi iejaucoties un regulejot, uzmanit budzeta izpildi
un finansialo parskatu sniegšanu; but par mudinatajiem ieviest specialas izmeklešanas un
citas izmeklešanas, kuras parasti uznemas konsultantu kompanijas; un visbeidzot sniegt
padomus un kvalificetu palidzibu sakara ar jauniem likumiem un normativajiem aktiem.

151. Noliguma ar Partikas, lauksaimniecibas un zvejniecibas ministriju fikseta audita
uzdevumu sadale starp Danijas maksajumu agenturas iekšeja audita vienibu (Iekšejo Auditu)
un Rigsrevisionen loti atškiras no standartveida noliguma fiksetas. Tam par iemeslu,
pirmkart, ir fakts, ka maksajumu agentura ir loti liela mera specializejusies subsidiju
administrešana; un, otrkart, fakts, ka ELVGF-Garantešanas fondu audits prasa zinašanas tada
kompliceta priekšrakstu un normativo aktu komplekta, kurš skar ne tikai nacionalo
administrešanu vien. Dazreiz šis abas normativo aktu kopas pat ir savstarpeji konfliktejošas.
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Piemeram, maksajumu registrešana attiecigi tiek veikta ar tekošo maksajumu gramatvedibas
metodi un ar gramatvedibas metodi, kuras pamata ir legalas tiesibas iegušana uz maksajumu.

152. Tadel Iekšejam Auditam, salidzinajuma ar citam iekšeja audita vienibam, vel vairak
jaspecializejas finansialaja auditešana un vel ciešak jakooperejas ar Rigsrevisionen. No
Iekšeja Audita netiek prasita ne maksajumu agenturas tekošo izmaksu finansiala auditešana,
ne skaidras naudas un finansialo lidzeklu summu saskanošanas izskaidrojumu parbaudišana,
ne funkcionešanas auditi. Iekšeja Audita riciba ir ari mazak laika priekš specialajam
izmeklešanam, kuras pieprasa ta direktors.

153. Iekšeja Audita merkis ir veikt audita uzdevumus attieciba uz maksajumu agenturas
veikto Kopeja Tirgus organizaciju administrešanu Danija, t.i., kontrolet, vai:

• maksajumu agenturas veikta administrešana ir saskana ar EK normativajiem
aktiem;

• iekšejas kontroles proceduras maksajumu agentura garante, ka uzskaites
registrejumi veidos drošu pamatojumu gada parskatiem;

• maksajumu agenturas proceduras funkcione pareizi attieciba uz maksajumiem;

• elektroniskas datu apstrades proceduras ir aizsargatas.

 154. Rigsrevisionen uznemas visus parejos uzdevumus, iznemot dazas specialas
izmeklešanas, kuras parasti veic maksajumu agenturas noligtie konsultanti. Ministrijas
departamenta iekšeja audita vieniba neiejaucas maksajumu agenturas audita.

 155. Pec daudzsološa starta 1990. un 1991. gada, driz vien kluva skaidrs, ka maksajumu
agenturas Iekšejais Audits nefunkciones apmierinoši sakara ar kadru trukuma un neadekvatas
vadibas problemam. Tomer vienošanos 1996. gada pagarinaja vel uz 5 gadiem.

 4.1. Jauni audita veidi un cits diapazons

 156. Atsaucoties uz Padomes Noteikumu Nr. 729/70. modifikaciju un Komisijas
Noteikumu Nr. 1663/95. pienemšanu, no katras dalibvalsts tika prasits ieviest sertificešanas
organu. Modifikacija tika izdarita, vadoties pec apsveruma, ka sertificešanas organs, budams
neatkarigs un istenojot papildus auditus, kompleksi papildinas iekšeja audita sistemas veikto
nepietiekošo auditešanu.  Danija Generalauditoram likuma noteiktaja kartiba bija aizliegts
sanemt instrukcijas no Komisijas vai jebka cita, iznemot VPK, un dalities ar kadu
visaptverošaja auditešanas pienakuma attieciba uz Valsts Kontiem. Ši auditešanas atbildiba
bija delegejama vienigi iekšeja audita vienibam saskana ar Akta par Generalauditoru 9.
paragrafu. Nebija paredzets, ka šis divas iekšeja audita vienibas funkcionetu viena un taja
paša valdibas institucija. Tadel vienigais risinajums bija nozimet Iekšejo Auditu par
sertificešanas organu.

 157. Tas, protams, nodrošinaja sertificešanas organam tadu pašu neatkarigu funkciju ka
Iekšeja Audita organam. Noluka uzraudzit sertificešanas organu, tika nodibinata audita
komiteja, kura bija parstavji no ministrijas departamenta, maksajumu agenturas un
Rigsrevisionen.

 158. Iekšejais Audits/sertificešanas organs un Rigsrevisionen koordine savus gada un
vairaku gadu audita planus ELVGF gada sakuma. Gada plans ir konkretizets attieciba uz
aktivitatem, atveleto darbalaiku, ka ari attieciba uz to, kad un kas šis aktivitates istenos. Tiek
novertets, vai  Kopeja Tirgus organizaciju planu aptverums, maksajumu proceduras un
elektroniska datu apstrade ir apmierinoša un vai vajadzigie resursi ir pieejami. ELVGF gada
gaita aktivitates tiek meritas salidzinajuma ar planu, un iespejamas korekcijas tiek diskutetas.
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 159. Rigsrevisionen medza veikt dazus Kopeja Tirgus organizaciju papildauditus, bet kopš
1996. gada ir izpildijis tikai dazus. Lielakais uzsvars tomer ir ticis likts uz uzraudzibu un
kvalitates kontroles uzdevumiem.

 160. Rigsrevisionen izmanto šadu uzraudzibas lidzeklu dazadibu:

• Audita Komitejas ikkvartala apspriedes kopigi ar ministrijas un Intervencu
Valdes direktoriem ;

• ikmeneša apspriedes ar Iekšejo Auditu;

• ad hoc (specialas) apspriedes ar Iekšejo Auditu par tehniskam lietam;

• ik pec diviem menešiem apspriedes ar Ekonomikas Dalu;

• noliguma par 9. paragrafa istenošanu izpildes un Iekšeja Audita lietderiguma
ikgadejs novertejums;

• piedališanas auditos, ko EAT veic Danija, un dazos Eiropas Komisijas veiktos
auditos;

• rakstveida informacija, kuru sniedz Eiropas Komisija, ministrija, Intervencu
Valde, u.c.

 161. Visbeidzot butu jaatzime, ka iekšeja audita vienibas un Rigsrevisionen labas
attiecibas un sadarbiba ir veicinajusi apmierinošu audita aptverumu un butiskus audita
aktivitašu kvalitates uzlabojumus.

 5. Kooperacija un koordinacija

 5.1. Kooperacija un koordinacija ar Eiropas Auditoru Tiesu

 162. Darba attiecibas starp Rigsrevisionen un Eiropas Auditoru Tiesu (EAT) ir balstitas uz
Liguma par Eiropas Ekonomiskajam Kopienam 188c. pantu, saskana ar kuru auditi
dalibvalstis ir javeic sadarbiba kompetentiem nacionalajiem audita organiem.

 163. Gan EAT, gan Rigsrevisionen izmanto loti lidzigas metodes attieciba uz
finansialajiem, ka ari funkcionešanas auditiem. Tas ir ieverojami atvieglojis sadarbibu.

 164. EAT prioritates zinama mera ir mainijušas kopš briza, kad Ligums par Eiropas
Savienibu stajas speka, sakot ar 1994. gada parskatiem. Tas noteica, ka EAT pienakums ir
sniegt ikgadejo Atzinuma Deklaraciju (AD) par parskatu pareizibu un to pamata esošo
transakciju likumibu un pareizibu. Lai izpilditu šo pienakumu, EAT ir palielinajusi savu
vizišu skaitu uz dalibvalstim un izstradajusi tadu finansialo auditu, kura akcentetas statistiska
iztveruma metodes, ka ari auditejamo transakciju atspogulojuma pilniga izsekojuma revizija
ar vienlaidus proceduras palidzibu.

 165. Kooperacija istenojas vairakas sferas. Generalauditors lidz ar EAT un ES dalibvalstu
AAI-ju prezidentiem piedalas gadskarteja Kontaktu Komitejas sanaksme. Šaja komiteja
instituciju kooperacija tiek diskuteta un izlemta tados aspektos ka noradijumi par INTOSAI
Audita Standartu ieviešanu, nacionalas subsidijas (Liguma 92. un 93. pants) un kooperacija
starp EAT un AAI-jam. Ir izveidotas šo  problemu darba grupas, un Rigsrevisionen ir
parstavets direktora limeni.

 166. Atlasiti Sadarbibas virsnieki no AAI-jam sagatavo Kontaktu Komitejas sanaksmes,
t.i., vini argumenteti izverte darba kartibas punktus un citus savstarpejas ieinteresetibas
tematus. Sekretariata Priekšnieks piedalas šajas sapulces ar Sadarbibas virsnieka tiesibam.
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AAI-jas parstavošo Sadarbibas virsnieku sanaksmes saimniece 1995. gada bija
Rigsrevisionen.

 167. Rigsrevisionen ir saimniece ari nakošajai Kontaktu Komitejas sanaksmei 1997. gada
oktobri. Par šis Kopenhagenas sanaksmes praktisko organizaciju rupejas Rigsrevisionen
izveidota darba grupa. Loti iespejams, ka dazi no darba kartibas jautajumiem bus tadi ka
Valdibu Konference, sadarbiba ar trešo valstu AAI-jam, un dazado darba grupu zinojumi par
tadam temam ka darba attiecibas starp EAT un AAI-jam, nacionalas subsidijas, PVN uz
iekšejo tirdzniecibu Kopiena, noradijumi par INTOSAI Audita Standartu ieviešanu.

 168. Cita svariga kooperacijas joma attiecas uz EAT veiktajiem auditiem Danija. 1995.
gada bija 14 šadu vizišu: 5 sakara ar Atzinuma Deklaraciju (AD), 3 par eksporta dotacijam, 3
par kontroles sistemam lauksaimniecibas joma, 3 par paralelo auditu lauksaimnieciskas
razošanas joma, 5 par dazadiem citiem jautajumiem.  1996. gada bija tikai 4 audita vizites no
EAT, pie kam divas no tam bija sakara ar Atzinuma Deklaraciju. Šis vizites skara tadus
jautajumus ka  “pašas resursi”, palidziba proporcionali apstradatas zemes hektaram, zivju
parstrades rupniecibas produkti un akvakulturu saimnieciba, Socialie Fondi.

 169. Par EAT veicamajiem auditiem ir japazino vismaz divus menešus iepriekš ar vestuli
no EAT.  Šaja vestule attieciga dalibvalsts tiek informeta par audita fonu, merki, periodu, ka
ari par iesaistito auditoru uzvardiem un vardiem. Rigsrevisionen pec tam informe attiecigas
valsts institucijas un kopa ar attiecigo ministriju izstrada detalizetas audita programmas
sakotnejo variantu.

 170. Šis audita vizites parasti sakas un nosledzas ar sanaksmem Rigsrevisionen-a vai
ministrija. Sakuma sanaksme tiek izskaidrots vizites merkis, nacionala pieredze un
ieinteresetiba šaja audita, ka ari turpinata programmas izstrade. Nosleguma sanaksme kopigi
ar attiecigajiem dalu priekšniekiem notiek konstatejumu apspriešana. Rigsrevisionen pavada
EAT auditorus vinu veiktajas inspekcijas, lai atvieglotu vizites veikšanu un trešajam pusem
izskaidrotu auditoru nolukus, pilnvaras, u.c.

 171. Parskatu sniegšanas prakse starp EAT un Rigsrevisionen ir aprakstita 6. nodala
informacijas plusmas konteksta.

 172. Treša interesanta kooperacijas joma ir paralelie jeb kopigi ar EAT veiktie auditi.
Turpmak aplukosim divus piemerus.

 173. 1995. gada EAT un Rigsrevisionen veica paralelo auditu attieciba uz dazam
Zivsaimniecibas ministrijas (tagad ieklauta Partikas, lauksaimniecibas un zvejniecibas
ministrija) parzina esošam ES strukturalajam programmam. Atseviškas noveroto faktu kopas
tika publicetas apmeram viena un taja paša laika attiecigi EAT gada parskata un
Rigsrevisionen zinojuma par merka asignejumu sadales kontroli.

 174. Tagad Rigsrevisionen sadarbojas ar EAT agrovides petišana. EAT ir informejusi
Rigsrevisionen par sakumstadijas petijumu un uzaicinajusi Rigsrevisionen iesniegt
priekšlikumus par audita planošanas memorandu. Sakotneja faze Rigsrevisionen lidzdaliba
izpaudas tikai pieprasot vai sniedzot informaciju par doto temu no Partikas, lauksaimniecibas
un zvejniecibas ministrijas, ka ari no Apkartejas vides ministrijas. Nosleguma faze 1998.
gada Rigsrevisionen veiks izmeklešanu attieciba uz dota petijuma konkretiem aspektiem
Danija.

 175. Rigsrevisionen-ai ir laba un raziga sadarbiba ar EAT. Kas attiecas uz EAT audita
vizitem Danija, tad Rigsrevisionen sadarbiba attieciba uz informacijas apmainu vai lidzdalibu
dazadas Eiropas kontaktu apspriedes, darba grupas, u.tml., ir istenojusies bez jebkadam
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pieminešanas vertam problemam. Darba attiecibas ieverojami veicinaja uzsvars, kuru
Rigsrevisionen ir likusi uz amatu ienemšanu EAT-a par locekliem, oficialajiem
padomniekiem, ka ari ipa�RV�SRVWHQRV��NDV�SDUHG]HWL�VSHFLDOLVWLHP�QR�$$,�MDP��SLHP���SDU�WD
VDXNWDMLHP� ,QVWLWXWLRQV� GH�&RQWU OH�1DWLRQDOH� �,&1�� DJHQWLHP��6WDUS� FLWX��($7� ORFHNOLV� QR
Danijas - biju�DLV� *HQHUDODXGLWRUV� �� LU� LVWHQRMLV� SR]LWLYX� LHWHNPL� X]� ODEDMDP� ($7� XQ
Rigsrevisionen attiecibam.

 5.2. Kooperacija un koordinacija ar Eiropas Komisiju

 176. Rigsrevisionen vienmer ir uzsverusi atškiribu starp administrativajiem un kontroles
organiem ka nacionala, ta ari Eiropas limeni. Danijas administracija un Eiropas Komisija
sadarbojas ES normativo aktu sagatavošana, istenošana un iekšeja kontrole. Paraleli tam,
EAT un Rigsrevisionen sadarbojas ES izdevumu un ienemumu efektiva areja audita joma.
Tada pati atškiriba ir noteikta Liguma par Eiropas Kopienu. Tadejadi sazina starp Eiropas
Komisiju un Rigsrevisionen ir balstita uz brivpratibas principiem.

 177. Pirmajos gados pec ieklaušanas Rigsrevisionen pavadija Komisiju tas audita misijas,
bet velak aprobezojas  ar tam misijam, kuras Rigsrevisionen pati planoja vai istenoja audita
izmeklešanas. Kopš ta laika Rigsrevisionen ir atradusi par nepieciešamu sekot Komisijas
aktivitatem drusku ciešak. Tam ir divi galvenie stimuli.

 178. Pirmkart, saskana ar SEM 2000 programmu Komisijas Finansu Kontroliera Parvaldes
pienakums butu stiprinat iekšejo kontroli un ar audita principialo pieeju paversties ex post
kontrolu virziena. Ka Kopienas finansu lidzeklu kontroles sistemu stiprinašanas sastavdalu,
Finansu Kontrolieris gribeja noslegt protokolus ar tiem iekšeja audita organiem, kuri audite
Strukturalos Fondus dalibvalstis.

 179. Danija generalauditors nevareja atbalstit šo ideju, jo kooperacija ar iekšeja audita
organiem tiek reglamenteta saskana ar Akta par Generalauditoru 9. paragrafu. Ierosinatas
vienošanas nerespektetu administrativo un areja audita funkciju nodališanu. Turklat tas raditu
praktiskas problemas ar iekšeja audita organu paklaušanu gan Generalauditora, gan Finansu
Kontroliera noradijumiem. Piemeram, kam butu japienem lemums par prioritatem audita
plana? Galu gala, Generalauditors ir pasvitrojis, ka Finansu Kontrolieris lidz pat pedejam
laikam ir bijis finansu kontroles organs Francijas izpratne, kura primarais pienakums butu
istenot ex ante kontroles.

 180. Nemot to vera, tas ministrijas, kuras atbildigas par Strukturalo Fondu plana
administrešanu, ir nesen ieviesušas iekšejas kontroles organus, galvenokart ar aprekinu, ka
šiem organiem bus jasadarbojas ar Finansu Kontrolieri. Generalauditors iestajas par stingraku
iekšejo kontroli, tadel vinam nav iebildumu pret šadu risinajumu, kaut gan šeit varetu rasties
risks attieciba uz šo aktivitašu paralelismu ar Rigsrevisionen aktivitatem.

 181. Otrkart, sakara ar Padomes Noteikumu Nr. 729/70. modifikaciju un tai sekojošiem
Komisijas Noteikumiem Nr. 1663//95., ir radušies dazi butiski jautajumi.

 182. Galvenais noteikumu modifikacijas merkis bija, cita starpa, stiprinat ELVGF-
Garantešanas sekcijas naudas lidzeklu kontroli. Otrs merkis ir reglamentet attiecibas starp
tiem nacionalajiem organiem, kuri iesaistiti šo lidzeklu administrešana, t.i., atbildigajam
ministrijam, maksajumu agenturu, tehniskajiem un administrativajiem organiem, un,
nepavisam ne mazaka mera, iekšeja audita organiem un sertificešanas organiem. Saskana ar
šiem noteikumiem, sertificešanas organu nodibinašana bija jaisteno nekavejoties.

 183. Saskana ar Aktu par Generalauditoru, Generalauditors nesniedz parskatus nevienam,
iznemot VPK; ari nevienai privatai kompanijai nav lauts auditet kadu Valdibas instituciju.
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Noteikumi tikai prasija, lai  sertificešanas organs funkcionetu neatkarigi no maksajumu
agenturas. Tadejadi tika nolemts, ka iekšeja audita organam butu jauznemas ši funkcija. Šis
risinajums bija uzskatams ari par praktisku noregulejumu, jo ar to tika izslegta vel kada
kontroles slana nepieciešamiba.

 5.3. Kooperacija ar citam nacionalajam audita institucijam, taja skaita privatajam
audita firmam

 184. Ikkvartalu sanaksmes Rigsrevisionen apspriezas ar profesionala audita asociacijam
par jautajumiem, kuros ieinteresetas abas puses. Tomer, ta ka ES izdevumi un ienemumi tiek
ieklauti Valsts Kontos, Rigsrevisionen isteno visaptverošu atbildibu par šo kontu auditu. Tas
nebut nenozime, ka kada loma te nevaretu but privatajam firmam. Faktiski šim firmam ir
galvena loma specifiskas jomas. Tas ir galvenokart atbildigas par obligatajiem auditiem to
personu intereses, kuras ir subsidiju  sanemeji Strukturalo Fondu ietvaros, ka ari par
obligatajiem auditiem to noliktavu ipašnieku intereses, kuri sanem subsidijas par intervencu
produktu krajumu glabašanu noliktavas.

 185. Privatu firmu veiktais valsts subsidiju audits tiek istenots saskana ar audita
instrukcijam, kuru pamatojums ir likuma. Intervencu noliktavas glabato produktu audita
tiesiskais pamatojums ir, piemeram, likums par Kopigas Lauksaimniecibas Politikas Kopeja
Tirgus organizaciju administrešanu. Šadam audita instrukcijam ir jabut apstiprinatam no
Rigsrevisionen puses, kura parbauda ne tikai saturu, bet ari to, vai šis instrukcijas ir izdotas
saskana ar likumu. Rigsrevisionen konsulte profesionalas audita asociacijas sakara ar
instrukciju projektiem, lai sanemtu to priekšlikumus par uzlabojumiem.

 186. Privatas firmas sniedz ari konsultativus pakalpojumus Valdibas institucijam, pildot
savu konsultanta funkciju. Tieši šada veida pakalpojumus nav viegli sanemt no
Rigsrevisionen gan tadel, ka šie pieprasitie pakalpojumi ir arpus Rigsrevisionen kompetences
sferas robezam, gan tadel, ka specifiska konsultešana par iekšejas kontroles proceduram ir
nesavienojama ar Rigsrevisionen audita pilnvaram.

 187. Ja šis firmas sniedz konsultantu pakalpojumus noteicošajas uzskaites gramatvedibas
jomas, attiecigo Valdibas instituciju pienakums ir jau laikus informet Rigsrevisionen, lai
izvairitos no aktivitašu parklašanas un resursu izškerdešanas. Visbiezak tiek lugta šada veida
palidziba:

• konsultešana integretas elektroniskas datu apstrades sistemas uzstadišanas
procesa;

• novertejums par to, vai datorizetas sistemas finansiala dala butu jabalsta uz
divam atseviškam uzskaitvedibas kontu kopam vai uz vienas integretas;

• novertejums par to, kads personals nepieciešams sertificešanas organa funkcijas
pildišanai;

• tada papildus personala noligšana darba, par kuru atbildetu Starptautiska
Audita/sertificešanas organa priekšnieks, gadijumos, kad šim organam nepietiek
attiecigo specialistu;

• selektivas kontroles metodologijas noteikšana sertificešanas organa vajadzibam.

5.4. Kooperacija ar augstakajam audita institucijam un citiem audita organiem parejas
ES dalibvalstis

188. Rigsrevisionen  ir gan INTOSAI, gan EUROSAI locekle, un vienmer augstako
prioritati ir devusi starptautiskam aktivitatem un kooperacijai ar citam AAI-jam. Butu
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jaatzime, ka Rigsrevisionen jau vairakus gadus sadarbojas ar Austrumeiropas valstim, it
seviški sakara ar pieredzes un dazadu apmacibas programmu apmainu.

189. Daudzpuseja sadarbiba ar EAT un Eiropas Savienibas AAI-jam Kontaktu   Komitejas
sanaksme, ka ari izraudzito Sadarbibas virsnieku savstarpeja kooperacija jau tika aplukota
šaja raksta, kad bija runa par Rigsrevisionen sadarbibu ar EAT.

190. 1996. gada Rigsrevisionen piedalijas seminara par Kopejas Lauksaimniecibas
Politikas aktivitašu auditu, un ta saimniece bija Zviedrijas AAI. Seminara rezultata dalibnieki
izveidoja sazinas tiklu, un dalibnieku grupas pienema lemumu sakt divus paralelus auditus.

6. Informacijas plusma

6.1. No Komisijas nakošas informacijas plusmas vadiba

191. Rigsrevisionen sanem un savam dienesta vajadzibam izplata dazadas Eiropas
Komisijas publikacijas, ieskaitot zurnalu Official Journal of the European Communities, ka
ari menešrakstus un gadagramatas. Saprotams, ka lielaka šis informacijas dala attiecas uz
maksajumu agenturu, un tadejadi ari Rigsrevisionen-as Otro Dalu.

192. Otra Dala ir griezusies ar lugumu pie maksajumu agenturas piegadat tai visu to ES
noteikumu jaunako redakciju kopijas, kuri attiecas uz ELVGF tirgus organizacijam, ka ari šo
noteikumu prasibas un oficialos skaidrojumus. Bez tam, Otra Dala ir lugusi, lai maksajumu
agentura tai piegada  ELVGF Komitejas sanaksmju protokolu kopijas. Tas, piemeram,  ir
izradijies loti noderigi attieciba uz Komisijas Noteikumiem Nr. 1663//95. par sertificešanas
organa darbu. Rigsrevisionen sanem ari visu Komisijas Danija notureto sanaksmju
protokolus, ka ari Komisijas parskatus par vizitem. Tas nav atkarigs no ta, vai Rigsrevisionen
piedalas vai nepiedalas šajas sanaksmes.

193. Rigsrevisionen piedalas Komisijas veikta audita tad, ja tas parklaj kadu
Rigsrevisionen aktivitati vai ja šis audits ir ipaši svarigs, ka, piemeram, gada parskatu audits.
Atkariba no subjekta, Rigsrevisionen tikai piedalas  nosleguma sanaksme, lai sanemtu
Komisijas sakotneji noverotos faktus. Visbeidzot, tiek lugtas dokumentu kopijas, ja
sanaksmes gaita Rigsrevisionen-ai klust zinams par atbilstošo dokumentu eksistenci.

6.2. Parskatu sniegšanas veidi Komisijai un EAT

194. Divu iemeslu del Rigsrevisionen kontakts ar Komisiju ir loti ierobezots. Pirmkart un
galvenokart, Rigsrevisionen uzskata EAT par savu oficialo analogu ES lietas, ciktal Komisija
ir Danijas administracijas analoga kolege. Otrkart, Generalauditora pienakums ir zinot vienigi
Parlamenta VPK, un neviens cits, ka tikai VPK locekli drikst lugt, lai Generalauditors
uznemas kadu konkretu aktivitati.

195. Generalauditors informe ministrijas par auditu un reviziju konstatejumiem, un
ministrijas drikst brivi izmantot šo informaciju vis- �YLV (tiekoties tie�L�� DU� .RPLVLMX�
Inspicejama ministrija parasti zino Rigsrevisionen-ai par Komisijas vizitem, un var gadities,
ka vizite parklasies ar, piemeram, EAT viziti. �DGD�JDGLMXPD�Rigsrevisionen koordine �LV
vizites, piem., parliecinas, ka abas vizites netrauce viena otrai, vai ari parcel vienu vai otru
viziti uz velaku laiku.

196. Lai sniegtu labu pakalpojumu EAT un nodrošinatu kooperacijas respektešanu,
Rigsrevisionen ir atzinusi par svarigu uzsvert, ka Rigsrevisionen ir centrs visai starp Daniju
un EAT istenojamajai sazinai. Šo pašu iemeslu del ari Sekretariats ir dabujis uzdevumu
koordinet visu rakstveida sazinu ar EAT. Tam ir tada priekšrociba, ka Sekretariats ir pilnigi
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informets un spej jau laikus pietiekoši informet Generalauditoru par visam EAT aktivitatem
Danija. Tas ari nodrošina Sekretariatam iespeju sniegt noderigu konsultativo palidzibu
strukturvienibam, kuram ir loti ierobezota pieredze attiecibas ar EAT. Par kooperaciju
atbildigas audita strukturvienibas kompetence ir visa sazina ar auditeto ministriju. Izmantojot
neformalos kontaktus ar EAT auditoriem, ši strukturvieniba var ari ienest skaidribu
rakstveida aizradijumos un izkartot praktiskas lietas, kas saistitas ar audita vizitem Danija.

197. Oficialo zinojumu apmaina starp EAT un Rigsrevisionen ir saistita ar EAT audita
misijam. Pec audita vizites, par šo auditu atbildigais EAT loceklis nosuta Rigsrevisionen-ai
sakotneji noverotos faktus. Rigsrevisionen informaciju par šiem noverotajiem faktiem izplata
attiecigajam ministrijam un ludz to rakstiskos komentarus jau pirms galiga termina. Tieši šo
ministriju pienakums ir sameklet oficialo informaciju pie apakš-institucijam un, uzskatot to
par nepieciešamu, ari pie privatam firmam un personam. Rigsrevisionen koordine atbildi,
parliecinas, ka ta ir pilniga un ievero noradijumus par kooperaciju.

198. EAT nem dalibvalsts oficialo atbildi vera, pirms noverotie fakti tiek dariti zinami
atklatibai gada zinojuma, zinojuma par Atzinuma Deklaraciju vai ari viena no EAT
specialajiem zinojumiem. Rigsrevisionen uzsver sakotnejo noveroto faktu konfidencialitati
lidz bridim, kad tie tiek publiceti. Diemzel, prakse plaši izplatita paradiba ir zinojumu
noplude prese, nereti melnraksta varianta bez dalibvalsts komentariem. Tas, protams, ir
pilnigi nepielaujami, un Rigsrevisionen ir ierosinajusi, lai Arlietu ministrija par šo jautajumu
izsaka protestu Padomes Budzeta Komiteja. Ari citas dalibvalstis ir ierosinajušas šo
jautajumu, un Padome divos gadijumos ir lugusi EAT nemt dalibvalstu iebildumu
komentarus vera, pirms zinojumi melnraksta varianta tiek nogadati Komisijai.

199. Sankcionešanas procedura ir vel viens jautajums, par kuru tiek sniegts zinojums, kaut
ari netieši. EAT zinojumi ir sankcionešanas proceduru sastavdala. EAT pastavigi informe
Eiropas Komisiju par noverotajiem faktiem, kas guti dalibvalstis. Komisija ir lugusi, lai
Danijas maksajumu agentura nosuta kopijas eksemplaru, kurš satur iesniegtos rakstveida
aizradijumus par EAT izdarito noverojumu. Tacu Rigsrevisionen, budama lietpratiga EAT
metodes u.tml., biezi vien modifice vai dzidrina oficialo atbildi. Tadel, lai garantetu, ka viena
un ta pati atbilde tiks nodota EAT un Komisijai, Rigsrevisionen ir lugusi maksajumu
agenturu, lai ta nosuta kopiju tikai no oficialas Rigsrevisionen atbildes.

200. Kad EAT zinojumi ir publiceti, Rigsrevisionen iesniedz notu, lidz ar komentariem
par zinojumu, Specialajai Komisijai ES Budzeta proceduras jautajumos, kuras priekšgala ir
Arlietu ministrija. Rigsrevisionen parasti tiek uzaicinata piedalities sanaksme, kura notiek
pirms instrukcijas sagatavošanas Pastavigajam Parstavim Padomes Budzeta Komiteja.

201. Rigsrevisionen ari informe Valdibas Parskatu Komiteju par EAT zinojumu
noverojumiem, ka ari par parlamentaras sankcionešanas proceduras finansialajiem
rezultatiem.

202. Visus Rigsrevisionen zinojumus nosuta talak EAT-ai, kur tie tiek parbauditi attieciba
uz relevantu informaciju. EAT tulkošanas dienests ir partulkojis virkni Rigsrevisionen
zinojumu pilniba vai daleji francu vai anglu valoda, un tie ir piegadati attiecigajiem audita
sektoriem.

7. ES funkciju personala komplektešanas un kompetences prasibas

203. Darbinieki, kuri risina ar ES saistitas lietas, ir galvenokart auditori, bet tikai Otraja
Dala personals strada ar pilnu slodzi, pildot ES uzdevumus.
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204. Auditam pateretais darbalaiks tiek ieregistrets ka atbilstošs auditetajam institucijam
un to nevar atškirot pec finansejuma veida, t.i., nacionalajiem vai ES lidzekliem. Tomer butu
atzimejams, ka Sekretariats ik gadu izlieto apmeram 10 menešus sazinai un koordinacijai ar
ES institucijam. Te netiek ieklauts darbalaiks, kas izlietots Kontaktu Komitejas sanaksmem.

205. Maksajumu agenturas iekšeja audita vienibas darbinieku skaita palielinašana lidz
nepieciešamajiem astoniem auditoriem izraisija darbinieku skaita samazinašanu Otras Dalas
ES lietu nodala. Tur tagad ir pieci auditori, t.i., uz pilnu slodzi maksajumu agenturas
auditešana ir nodarbinati viens auditors un divi auditora paligi, un uz nepilnu slodzi Danijas
Attistibas Direktorata auditešana ir nodarbinati viens auditors un viens auditora paligs. Otras
Dalas direktors butisku sava darbalaika dalu velta ar ES saistitiem uzdevumiem. Šis personals
veic ka finansialos, ta ari funkcionešanas auditus.

206. Ja neskaita visparigo apmacibas programmu jaunajiem Rigsrevisionen darbiniekiem,
tad nav nekadas specialas apmacibas programmas personalam, kurš nodarbinats ar ES
uzdevumiem. Laba auditešanas pieredze un lietpratiba ES sistema un proceduras ir loti
svarigi kvalifikacijas kriteriji. Jaunajiem nodalas darbiniekiem nepieciešams ilgaks laiks, lai
iepazitos ar ES sistemu un proceduram. Zinašanas par šim sistemam darbinieki parasti iegust,
vadoties no principa, ka darbs maca daritaju.

207. Ir ari loti svarigi, lai darbinieki brivi saprastu, lasitu un runatu anglu valodu. Daudzi
dokumenti ir anglu valoda, un maksajumu agentura ir akceptejusi, ka vairuma apspriezu ar
EAT auditoriem darba valoda ir anglu valoda. Svešvalodu kursi anglu un francu valoda
notiek gan iestade, gan ari Arlietu ministrijas Svešvalodu apmacibas skola.

208. Loti svariga ir ari datorizacija. Rigsrevisionen ir datorizejusi virkni iekšejo funkciju
(planošanu, izpildito uzdevumu uzskaites registrešana, iekšeja un areja sazina, u.c.), un
datorsistemu audits ir iekšeja audita programmas sastavdala. Turklat auditoriem parasti ir
nodrošinata pastaviga pieklušana lasišanas rezima pie auditetas iestades sistemam, un viniem
ir pieejami apmacibas kursi šo sistemu lietošana. Tacu ir nepieciešama plašaka apmaciba
datorsistemu audita. Kad auditeta institucija ievieš jaunu elektroniskas datu apstrades (eda)
sistemu vai attiecigais departaments nak pie atzinas par specifisku nepieciešamibu, tad nav
nekas neparasts lugt specialu palidzibu iekšejai eda vienibai. Tieši ta tas bija gadijuma ar
jaunas integretas eda sistemas planošanu un ieviešanu maksajumu agentura.

209. Komisijas Noteikumu Nr. 1663/95. istenošana maksajumu agentura ir prasijusi, lai
Sertifikats tiktu izsniegts, pamatojoties uz statistiska iztveruma metodem ar konkretiem
uzticešanas un kludu limeniem. Otrajai Dalai jau bija zinama pieredze šajas audita metodikas,
tomer ta ludza papildus tehnisko palidzibu no citas Rigsrevisionen nodalas. Nepieciešama
pamatigaka apmaciba šaja joma.

210. Specialistiem, kuru darbs saistits ar ES lietam, Rigsrevisionen ir organizejusi divas
vizites uz EAT un citam ES institucijam, lai vini varetu gut vairak zinašanu par šim
institucijam un to proceduram. Katras dalibvalsts augstakajai audita institucijai ir postenis
(LURSDV�$XGLWRUX�7LHVD��VDXNWV�SDU�,QVWLWXWLRQ�GH�&RQWU OH�1DWLRQDOH��,&1���7D�VDXNWDLV�,&1�
agents funkcione, lai veicinatu savstarpeju pieredzes apmainu starp EAT un dalibvalsti. �LHP
posteniem nav nekada specifiska pilnvaru loka, bet vairums ICN-agentu izpilda audita
brigades lidera pienakumus. Laika posma, kas pagajis kopš ieklaušanas, Rigsrevisionen par
augstako prioritati ir atzinusi amatu ienemšanu Eiropas Auditoru Tiesa ka locekliem,
oficialajiem padomniekiem un ICN-agentiem. Šobrid apmeram desmit auditoru ir apguvuši
pieredzi, 4-6 gadus uzturoties Eiropas Auditoru Tiesa. Fakts, ka vadošais personals ir apguvis
šo pamatigo lietpratibu EAT lietas, ir izradijies loti nozimigs.
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SOMIJA
Samu Tuominen4

1. Nodalas rezumejums

211. Eiropas Auditoru Tiesa (EAT) savas atskaites par 1995. gada Kopienas Budzetu
iesniedza Padomei un Eiropas Parlamentam 1996. gada 12. novembri. Taja paša diena
Somijas Valsts Audita Parvalde noorganizeja informativu sanaksmi, kura Eiropas Auditoru
Tiesas loceklis no Somijas raksturoja ta audita rezultatus, kuru Tiesa bija istenojusi par 1995.
finansialo gadu.

212. Šo rakstu sakotneji publiceja Valsts Audita Parvalde 1996. gada 12. novembri ar
merki sniegt iepriekš minetas sanaksmes dalibniekiem informaciju par Parvaldes lomu lietas,
kuras saistitas ar Eiropas Savienibu. Dotas SIGMA publikacijas nolukiem mineta raksta
originalvariantu  partulkoja no somu valodas anglu valoda. Daudzas originala teksta dalas
redigeja atbilstoši visjaunakajiem datiem, modificeja vai atmeta; un jaunas dalas, ka ari
skaidrojošas piezimes un pielikumus pievienoja, lai šo rakstu padaritu noderigaku SIGMA
lasitajiem. Neskatoties uz to, ta konteksta izpratne, kura del originalraksts tika sagatavots, ir
loti butiska ši raksta aspekta.

213. Somijas ieklaušanas Eiropas Savieniba izpaudas ka daudzveidigas parmainas Somijas
Audita Parvalde. Somijas kontribucijas Kopienas Budzeta un ienemumi no ta ir kluvuši par
jaunu audita jomu Parvaldei. EK likumdošana ir sakusi klut par faktoru, ar kuru jarekinas ari
konkretu nacionalo finansu lidzeklu auditos. Parvalde ir uznemusies uzdevumu but par
nacionalo sadarbibas instanci Eiropas Auditoru Tiesai. Dotaja raksta ir aplukotas šis un
daudzas citas lietas, kas skar Valsts Audita Parvaldes lomu un pasakumus, kas tai bija
jaisteno sakara ar Somijas iestašanos ES.

2. Audita kompetences sfera

214. Saskana ar 1919. gada Aktu Nr. 94. Par Somijas Konstituciju un 1947. gada Aktu
Nr. 967. Par Valsts Auditu, Valsts Audita Parvaldes uzdevums ir auditet valsts finansu
parvaldibas legalitati un racionalumu, ka ari atbilstibu budzetam. Pie Parvaldes auditetajiem
subjektiem pieder Valsts Padome un tas ministrijas; valsts agenturas un resori; valsts
uznemumi; valsts arpusbudzeta fondi, valsts subsidetas  komunas, korporacijas un iestades;
akciju sabiedribas, kuras valsts, vai ari valsts kopigi ar valstij piederošu kompaniju, kontrole
vairak neka pusi no balsstiesibam, kas pieškirtas atbilstoši kapitala dalam uznemuma; valsts
varas organu valdijuma esošie privatie fondi5.

215. Parvaldei ir ari pilnvaras auditet visus finansu lidzeklu parvedumus starp Somiju un
Eiropas Kopienu, ka ari to kontroli, un, ciktal tas attaisnojams ar auditu, fondus, finanses un

                                                     

4. Samu Tuominen k-gs ir Somijas Valts Audita Parvaldes specialais zinatniskais lidzstradnieks.

5. Valsts Audita Parvaldes (VAP) kompetence nav auditet Somijas Banku, Nacionalo Socialas
Apdrošinašanas Institutu, Postipankki Ltd (valstij piederošu depozitu banku), fondus, par kuriem
atbildigs ir Parlaments; pašu Parlamentu (skat. 5. pielikumu). VAP  veiktais audits neaptver ari
visus  Valsts budzeta posmus lidz pat galigajam sanemejam/naudas parveduma nosutitajam.
Arpus VAP audita kompetences ir ari privatpersonas, kuras sanem transfertlidzeklu parvedumus
gimenes uzturešanai, ka ari privatpersonas ka nodoklu maksataji (iznemot gadijumus, kas
attiecas uz lidzeklu parvedumiem starp Somiju un EK). VAP  ir nodrošinatas tiesibas pieklut pie
visas auditam nepieciešamas informacijas, kura atrodas varas organu valdijuma, bet gadijumos,
kad ši informacija skar privatpersonas, to drikst revidet tikai varas organu auditešanas noluka.
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operacijas, kas saistamas ar ikkatra kreditparveduma starpnieku, pieškireju, sanemeju vai
maksataju, ka ari jebkuru pusi, kurai kreditparveduma sanemejs ir parskaitijis sanemtos
lidzeklus. Šis pilnvaras pamatojas uz Aktu par Parlamentaro Valsts Auditoru (PVA) tiesibam
un Valsts Audita Parvaldes tiesibam auditet konkretus kreditparvedumus starp Somiju un
Eiropas Kopienam (Nr. 353/1995.). Saskana ar šo Aktu, Parvalde drikst auditet lidzeklu
parvedumus starp Somiju un Kopienu neatkarigi no ta, vai tie ir jauzskata par valsts finansu
dalu vai nav6.

3. Naudas parvedumi

216. Kopsumma, kura 1995. gada no Somijas iemaksata Eiropas Kopienai, bija vienada ar
Mk 5,8 miljardi (Somijas marku). 1995. gada Somija sanema Mk 5,9 miljardi korespondejoša
ienakuma. Bez tam, uz Somiju tika parskaititas dazadas subsidijas, kuru apjoms nav precizi
zinams. Komisija pieškir dazadas subsidijas, piemeram, zinatniskai petniecibai un apmacibai,
tieši sanemejiem, apejot valsts budzetu un neinformejot nacionalas iestades.  Tas diskontejot,
neto pabalsts bija Mk 94 miljoni 1995. gada. Tadejadi Somija ir kluvusi par neto
kontribucijas maksataju.

217. Lidz ar Somijas ieklaušanos ES, Valsts Audita Parvaldes veiktajiem auditiem tika
paklauta tada jauna joma ka lidzeklu parvedumi apmeram Mk 6 miljardi apjoma abos
virzienos starp Somiju un Kopienu. Šis apjoms ka tads veido apmeram 3% no visa valsts
budzeta7. Kad tam pieskaita nacionalo finansejumu, kas piesaistits Strukturalajiem Fondiem,
ELVGF-Garantešanas sekcijai, un parejas perioda subsidiju, tad ieguta kopsumma ir
apmeram Mk 14 miljardi, t.i., 7% no visa valsts budzeta. Parvalde rekinas ar šo skaitli ka
vienu no faktoriem, pienemot lemumu par to dalu no saviem resursiem, kuru ik gadu izlietos
auditešanas darbam attieciba uz Eiropas Savienibu.

218. Par vel vienu no šiem faktoriem Parvalde uzskata tos valsts ienemumu un izdevumu
postenus, kuriem ne vienmer ir tiešs kopsakars ar EK finansu parvedumiem, bet kuri ir vai nu
ieviesti vai groziti sakara ar ES; vai kuru iekasešanai vai izlietošanai ir jasanem ES atlauja;
vai attieciba uz kuriem tiek piemerotas ES noteiktas vai no ES atvasinatas proceduras. Ka
piemerus var minet pievienotas vertibas nodokli8 (1995. gada Mk 36,9 miljardi), valsts
subsidijas razošanas nozarem un pakalpojumiem (1995. gada Mk 4,6 miljardi) un valsts
pasutijuma piegades (1995. gada Mk 45-50 miljardi, aptverot ari vietejas administracijas
izdevumus).

                                                     

6. Akts Nr. 353/95. ir šeit klatpievienots ka 1. pielikums. Sagatavošanas darbi likumdošanas joma
sakara ar ieklaušanos ES  ir hronologiska kartiba aprakstiti 2. pielikuma.

7. Valsts budzeta audits nebut nav viss Valsts Audita Parvaldes darbalauks (skat. dota raksta
2. nodalu). Tomer, ta ka nav viegli izmerit arpus valsts budzeta esošo  audita subjektu apjomu
tada veida, kas butu salidzinams ar EK naudas parvedumiem, tad budzeta kopsumma tika
izveleta ka kriterijs.

8. PVN ir kopsakars ar EK finansialajiem parvedumiem tada nozime, ka nacionala PVN baze
nosaka Kopienai maksajamo PVN pašas resursa apjomu. PVN tomer  šeit ir lietots ka piemers
nacionala budzeta postenim, kurš butu ticis paklauts ES ietekmei pat tad, ja šads kopsakars
nebutu eksistejis.



42

NAUDAS PARVEDUMI STARP SOMIJU UN EIROPAS KOPIENU 1995. GADA7

(miljonos Mk)

Maksajumi Eiropas Kopienai 5 812 Ienakums no Eiropas Kopienas 5 906 + x

Valsts budzets

Budzetara izmaksa 4 816 Budzetarais ienakums 5 499

- PVN-maksajums 3 027 - Parejas perioda subsidija 2 701

- NKP-maksajums 1 272 - ELVGF-Garantešana 1 882

- EIB5 484 - ESF 379

- EOTK1 34 - ELVGF-Virzišana 300

- EURATOM1 0 - ERAF 174

- EAF5 - - ZVFI 13

- Maksa par iekasešanu 87

- TET finansejums4 22

- Muitas nodevas, neto summa4 3

- Parejais ienakums 1

Citi parvedumi

Arpusbuzeta izmaksas 995 Arpusbudzeta ienakums 407

- Muitas maksas2 891 - Intervences fonds3 407

- Lauksaimniecibas produktu
importa maksas2

76 - Lauku rajonu attistibas fonds -

- Cukura maksas3 18 - Dazadas subsidijas6 x

- EOTK produkcijas maksas1 10

Avoti: 1) Tirdzniecibas un rupniecibas ministrija; 2) Nacionala Muitas Parvalde;
3) Lauksaimniecibas un mezniecibas ministrija; 4) Finansu ministrija; parejie dati no valsts
galigajiem parskatiem par 1995. gadu.

Piezimes: 5) EIB un EAF pieder ES, nevis EK; 6) Saskana ar FM aplesi, finansešanas
saistibas attieciba uz dazadam subsidijam tika ierakstitas par summu, kura parsniedz
Mk 600 miljoni, bet faktiski samaksata summa 1995. gada droši vien bija ieverojami
mazaka; 7) VAP nav verificejusi šo skaitlu precizitati un adekvatumu ar auditešanas
palidzibu.



43

4. Uzraudzibas sistemas principialas ipatnibas

219. Valsts finansu parvaldibas uzraudzišanas merkis ir nodrošinat tas legalitati un
saimniecisko racionalumu. Uzraudziba dalas iekšeja kontrole, areja auditešana un pareja
areja kontrole. Uzraudzibu attieciba uz naudas parvedumiem starp Somiju un Eiropas
Kopienu isteno gan nacionalie, gan ari supranacionalie9 uzraudzibas organi. Pedejie no
minetajiem oficiali uzrauga EK naudas lidzeklu parvaldibu gan supranacionala limeni, gan
Somijas iekšiene. Nacionalo organu pilnvaras attieciba uz uzraudzibu ir limitetas ar to
finansu parvaldibu, kura istenojas Somija, un ar nacionalajiem sagatavošanas darbiem
supranacionalai finansu parvaldibai10.

220. Iekšejo kontroli organize, izmantojot finansu parvaldibas  administracijas iekšejas
darbibas. Iekšeja kontrole ietver sevi vadibas uzraudzibu, iekšejo noverošanu un iekšejo
auditešanu. Iekšeja kontrole isteno ex ante un ex post pasakumus. Starp Somiju un Eiropas
Kopienu parskaitito lidzeklu supranacionalo iekšejo kontroli veic Komisija un tai paklautie
administrativie organi. Nacionalo iekšejo kontroli isteno Valsts Padome un tai paklautie
administrativie organi11. Supranacionalo iekšejo kontroli koordine Finansu Kontroles
Generaldirektorats (DG XX), attieciba uz kuru Finansu ministrija ir darbojusies ka nacionala
sadarbibas instance.

221. Arejo auditešanu veic organs, kurš ir operacionali atdalits un neatkarigs no tas
administracijas, kas atbildiga par finansu parvaldibu - kura audita pilnvaras aptver
administrešanu ka vienotu veselumu un kura aktivitates ietver sevi finansu parvaldibas
likumiguma un racionaluma auditu. Nacionalo arejo auditu attieciba uz lidzeklu
parvedumiem starp Somiju un Eiropas Kopienu isteno Valsts Audita Parvalde12, kura savus
audita zinojumus iesniedz Parlamentarajiem Valsts Auditoriem, auditetajam
administrativajam vienibam, tam ministrijam, kuru parzina ir šis vienibas, un Finansu
ministrijai. Supranacionalo arejo auditešanu veic Eiropas Auditoru Tiesa (EAT), kura par tas
veiktajiem auditiem zino Eiropas Parlamentam un Padomei. Valsts Audita Parvalde ir
nacionala sadarbibas iestade attiecibas ar EAT.

                                                     

9. Supranacionala uzraudziba attiecas uz tadu uzraudzibu, kura ir arpus vai aiz dalibvalsts
kompetences sferas robezam. Dotaja konteksta  vards “supra” nav jaizprot tada nozime ka
“virs”.

10. Finansu parvaldibas jedziens aptver ne tikai resursu administrešanu šauraka izpratne, bet ari
politikas izstradašanu un istenošanu. Somijas sistema liela mera ir balstit uz principu, ka finansu
un politikas administrešana nav dalamas. VAP audite politikas izstradašanu un istenošana no
saimnieciska skatpunkta.

11. Valsts Padome attiecas uz ministru kolegiju un dazreiz ari uz tas ministrijam ar to civildienesta
ieredniem. Valsts Padomes finansu komiteja un Finansu ministrija isteno ex ante veida finansialo
kontroli galvenokart attieciba uz jautajumiem, par kuriem ir nozimiga saimnieciska
ieinteresetiba. Pie tiem pieder konkretas ar ES saistitas lietas. Citas iekšejas kontroles darbojas
uz decentralizacijas pamatiem. Ikkatras valsts iestades un agenturas vadiba ir atbildiga par
iekšejas kontroles sistemu organizešanu. Somija nepastav nekada centralizeta iekšejas kontroles
organizacija ar  tiešam pilnvaram veikt ex post izmeklešanas, bet jebkuram augstakam
administrativajam organam ir visparejs pienakums uzraudzit ta paklautiba esošas administracijas
finansu parvaldibu. Ieklaušanas ES lidz šim nav ietekmejusi iekšejas kontroles fundamentalos
reglamentejošos ietvarnosacijumus. Tomer Finansu ministrijas nozimets izmekletajs peta šo
jautajumu.

12. 12.-21. piezimes ir ieklautas 3. pielikuma.



44

222. Finansu parvaldibas cita veida arejo kontroli isteno tautas parstavniecibas sistema
(faktus var pazinot jebkura persona), noverojošs organs, kurš var but veidots no Parlamenta
Locekliem,  valsts varas organi, kuri oficiali uzrauga valsts administracijas neapstridamo
tiesiskumu, ka ari atbalsts no plašu sabiedribas slanu un nodoklu maksataju puses13. Tie
nacionalie organi, kuru isteno arejo kontroli attieciba uz naudas parvedumiem starp Somiju
un Eiropas kopienu, ir Somijas Parlaments14, Parlamentarie Valsts Auditori15 un ari Valsts
Padomes Justicijas Kanclers16 un Parlamentarais Ombudsmans17. Supranacionalo arejo
kontroli isteno Eiropas Parlaments18, Padome19 un Eiropas Ombudsmans20. Dabiskais
kontaktu uzturešanas punkts Somija Eiropas Parlamenta Budzetaras Kontroles Komitejas
intereses ir Parlamentarie Valsts Auditori21. Finansu ministrija piedalas Padomes darba tajos
jautajumos, kuri ietilpst tas kompetences sfera.

5. Sakaru uzturešana starp Augstakajam Audita Institucijam

223. Valsts Audita Parvalde uztur sakarus ar Eiropas Auditoru Tiesu un citu Eiropas
Savienibas dalibvalstu Augstakajam Audita Institucijam. Sakaru uzturešana starp
Nacionalajam Audita Institucijam un Eiropas Auditoru Tiesu pamatojas uz Liguma par
Eiropas Kopienas dibinašanu 188c.3. panta un uz attiecigajam to starpvalstu ligumu normam,
ar kuriem tiek nodibinata Eiropas Oglu un Terauda Kopiena, ka ari Eiropas Atomenergijas
Kopiena. Ši sadarbiba plaukst starp neatkarigam Augstakajam Audita Institucijam un tiek
praktizeta no lidztiesibas pozicijam. Veicot auditus attieciba uz Somiju, EAT sadarbojas ar
Valsts Audita Parvaldi (VAP). VAP loma EAT veiktajos auditos ir aplukota 6. dala.

224. Sadarbiba starp dalibvalstu Augstakajam Audita Institucijam ir balstita uz to
savstarpejo ieinteresetibu Savienibas finansu parvaldibas likumiguma un racionaluma
nodrošinašana. Nacionalas Audita institucijas jau sadarbojas Eiropas Kopienu ietvaros vel
pirms Eiropas Auditoru Tiesas nodibinašanas. Eiropas Savieniba sadarbiba starp
Nacionalajam Audita Institucijam drikst aptvert ari Eiropas Auditoru Tiesas kompetences
sfera22 neietilpstošus finansešanas izkartojumus tam virsizmaksam, kuras saistitas ar kopejo
drošibas un arejo politiku un ar sadarbibu tieslietu un iekšlietu joma. Kontaktu Komiteja,
kuras locekli ir Augstako Audita Instituciju Galvas, funkcione ka Nacionalo Audita
Instituciju savstarpejas sadarbibas augstakais organs.

                                                     

13. Skat. 3. pielikumu.

14. Skat. 3. pielikumu.

15. Skat. 3. pielikumu.

16. Skat. 3. pielikumu.

17. Skat. 3. pielikumu.

18. Skat. 3. pielikumu.

19. Skat. 3. pielikumu.

20. Skat. 3. pielikumu.

21. Skat. 3. pielikumu.

22. VAP nav zinams, vai tada sadarbiba starp Nacionalajam Audita Institucijam jebkad butu
istenojusies ES konteksta. Ciktal VAP ir  informeta, tad analogisks piemers tomer ir
materializejies NATO konteksta (Euro-iznicinataju audits).
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225. 1979. gada EAT tika uzaicinata klut par Kontaktu Komitejas locekli, un tadejadi ta
faktiski darbojas ka sakaru uzturešanas organs starp Nacionalajam Audita Institucijam un
Eiropas Auditoru Tiesu. Sagatavošanas darbi Kontaktu Komitejas sanaksmem tiek veikti
sanaksmes, kuras sapulceti Sadarbibas virsnieki, kurus norikojušas Nacionalas Audita
Institucijas un EAT, ka ari darba grupas, kuras nodibinajusi pati Kontaktu Komiteja.

226. Lidz šim Valsts Audita Parvalde ir piedalijusies cetras Kontaktu Komitejas sapulces
un piecas Sadarbibas virsnieku sanaksmes. Turklat VAP ir piedalijusies dazos ES auditešanas
seminaros, kurus bija sasaukušas citas Nacionalas Audita Institucijas, ka ari bijusi iesaistita
bilateralas vizites par Eiropas Savienibas saimnieciskajiem darijumiem ar sešam
Nacionalajam Audita Institucijam un Eiropas Auditoru Tiesu23. Eiropas Savienibas Augstako
Audita Institucijam savstarpeji sadarbojoties, tika diskutets par dazadiem jautajumiem, un šo
diskusiju rezultata Valsts Audita Parvalde veica konkretus pasakumus, par kuriem ir
pastastits 7. dala.

6. Kontakti ar Komisiju

227. Valsts Audita Parvalde praktiskos nolukos uztur kontaktus ari ar Eiropas Komisiju.
Lidz šim šie kontakti tika galvenokart istenoti, pateicoties VAP centieniem sistematizet tas
informacijas sanemšanu, kura nepieciešama, lai pienacigi auditetu lidzeklu parvedumus starp
Somiju un Eiropas Kopienu. VAP veda sarunas ar Komisiju noluka panakt vienošanos, lai no
tas regulari varetu sanemt informaciju par tam uzskaites gramatvedibas operacijam, kuras
skar Somiju, ka ari oficialus pazinojumus par audita vizitem un audita zinojumus no
dazadajiem Komisijas Generaldirektoratiem un UCLAF.

228. Valsts Audita Parvalde pieprasa garantet tai lidztiesibu ar Eiropas Auditoru Tiesu
attieciba uz pieklušanu pie Komisijas datubaze SINCOM esošas informacijas par tam
uzskaites gramatvedibas operacijam, kuras skar Somiju. Asimilacijas princips, kurš
uzvedinats no Liguma par EK 5. un 209a.1. panta (un apstiprinajies Eiropas Justicijas Tiesas
precedentu tiesibas), lidz ar Aktu Nr. 353/95. uzliek VAP visparigu pienakumu auditet
naudas parvedumus starp Somiju un EK tada paša limeni, kada VAP audite nacionalos
lidzeklus, bet prakse VAP nav spejiga to izdarit attieciba uz EK parvedumiem, jo Komisija
nesniedz informaciju nacionalajam iestadem par to dazado subsidiju sanemejiem, kuras
Komisija pieškir, apejot valsts budzetu.

229. Kas attiecas uz VAP lugumu pec Komisijas sutitajiem  pazinojumiem par audita
vizitem un audita parskatu kopijam, tad VAP velas, lai tai butu iespejams novertet
supranacionalas iekšejas auditešanas adekvatumu tada veida, kurš butu savienojams ar veidu,
kada ta noverte nacionalas iekšejas auditešanas adekvatumu, ka ari koordinet pec pašas VAP
iniciativas istenotas audita aktivitates ar Komisijas dienestiem tada  veida, kurš butu
savienojams ar veidu, kada VAP koordine savas pec pašas iniciativas istenotas audita
aktivitates ar nacionalo iekšejo auditu un EAT. (Planojot savas aktivitates, VAP nem vera
vinu audita planus un parskatus).

230. Lai saktu šo jautajumu risinašanu, Valsts Audita Parvalde 1996. gada 23. julija
nosutija vestuli DG XX. Ari Komisaru Liikanen k-gu, Komisaru Gradin k-gu, EAT, DG IX

                                                     

23. VAP piekopta politika ir loti rupigi  novertet ikkatras bilateralas vizites patieso nepieciešamibu
un ierobezot tas saturu ar butiskiem darba kartibas punktiem, lai izvairitos no citu organizaciju
parslogošanas un neraditu nevajadzigus izdevumus.
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un Finansu ministriju informeja par šo vestuli. Savas 1996. gada 19. novembra un 1996. gada
19. decembra atbildes DG XX pazinoja VAP, ka nacionalajiem audita organiem savu lugumu
par pieklušanu SINCOM datubaze esošajai informacijai vajadzetu adreset Eiropas Auditoru
Tiesai, un ka DG XX nav nekadu iebildumu pret to, ka EAT sniegs Valsts Audita Parvaldei
ikmeneša parskatu par uzskaites gramatvedibas operacijam. Atbilstoši DG XX paustajam,
EAT pašlaik analize šo proceduru un informes DG XX par šis analizes rezultatiem, tiklidz ta
bus pabeigta. Kas attiecas uz pazinojuma sutišanu par audita vizitem un iespeju sanemt
Komisijas dienestu un Finansialas Kontroles iesniegto audita zinojumu kopijas, tad DG XX
nav nekadu iebildumu, pie nosacijuma, ka EAT pazino par savu piekrišanu, ka Valsts Audita
Parvaldei tiks sutita kopija no Komisijas dienestu planoto kontroles un inspekciju vizišu
Somija programmas, un ka tiks sutitas kopijas no kontroles atskaitem, kas adresetas Somijas
nacionalajiem valsts varas organiem.

231. Turklat Valsts Audita Parvalde ir piedalijusies dazas Komisijas organizetas
sanaksmes. Pirmaja gada pec ieklaušanas, Finansu ministrija deva VAP iespeju piedalities ka
noverotajam Krapniecibas Apkarošanas Konsultativas Komitejas sedes un Eiropas
Savienibas Finansialo Kontrolieru sanaksme. 1996. gada VAP piedalijas seminara par
Strukturalajiem Fondiem, kura priekšsedetajs bija Komisijas Finansialais Kontrolieris
Helsinkos.

7. Piedališanas auditešanas vizites

232. Istenojot savas audita misijas uz Somiju, Eiropas Auditoru Tiesa sadarbojas ar Valsts
Audita Parvaldi. Ik menesi EAT nosuta Valsts Audita Parvaldei kalendaro planu par savam
audita misijam uz Somiju cetru menešu laikaposma. Sikak par konkretam audita misijam
VAP tiek pazinots jau sešas nedelas iepriekš. VAP vienmer ir tiesiga piedalities tajas audita
misijas, kuras EAT veiks Somija. Parasta prakse ir - un ir bijusi - tada, ka VAP katrai audita
misijai nozime kadu noverotaju24, kurš par to informe auditejamo. Auditejamais un EAT
vienojas par detalizetu programmu. Audita vizites parasti nav bijušas ilgakas par vienu
nedelu. Auditejama saimnieciska subjekta amatpersonas ir tiesigas lietot savu dzimto valodu.
Auditejama pienakums ir iesniegt EAT izskatišanai visu informaciju, kura nepieciešama
audita pabeigšanai, neatkarigi no formas, kada ši informacija tiek glabata.

233. Valsts Audita Parvalde ir piedalijusies ka noverotajs vienpadsmit Eiropas Auditoru
Tiesas veiktajos auditos attieciba uz Somiju, kuros tika revideti: uz NKP bazetie pašas resursi
(1995. gada 19.-21. septembris); lauksaimniecibas un muitas avansejumu noteikšanas,
iegramatošanas un koncentrešanas metodes, neto PVN ienemuma iekasešanas,
iegramatošanas un koncentrešanas metodes, un PVN noteikšanas bazes kalkulacijas metodes
(1995. gada 9.-12. oktobris); zivju parstrades un piena produktu sektori
(1995. gada 11.-13. oktobris); ERAF (1996. gada 8.-9. janvaris); muitas nodevas un
lauksaimniecibas leviji (1996. gada 1.-4. aprilis); ESF (1996. gada 9.-12. aprilis); ELVGF-
Garantešanas sekcijas izdevumi (1996. gada 24.-28. junijs); ERAF finansiala palidziba
maziem un videjiem uznemumiem (1996. gada 16.-19. decembris); ELVGF-Garantešanas

                                                     

24. VAP piekopta politika attieciba uz visu EAT veikto audita misiju noverošanu vismaz dazos
pirmajos gados pec ieklaušanas nodrošina VAP iespeju iepazities ar EAT darba metodem un
partvert idejas, kuras bus noderigas pašai VAP, lai veiktu audita darbu. VAP apzinas ari savu
atbildibu par to, lai EAT varetu uzsakt savu audita darbu Somija bez liekiem sarezgijumiem.
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sekcija (1997. gada 17.-21. marts); muitas nodevas un lauksaimnieciskie leviji (1997. gada 5.-
7. marts); ESF (1997. gada 23.-25. aprilis)25.

234. Kad pagajuši apmeram divi meneši pec misijas, Eiropas Auditoru Tiesas referejošais
loceklis, kurš ir atbildigs par attiecigo auditejamo sektoru, nosuta Valsts Audita Parvaldei ta
saucamo sektora vestuli, kura satur sakotnejos audita konstatejumus. VAP šo vestuli nosuta
talak auditetajam saimnieciskajam tiesibsubjektam. Atbildes sniegšanai vispar ir atvelets divu
menešu laika periods. Nacionala administracija savu atbildi uz kritiku nosuta Valsts Audita
Parvaldei, kura to nosuta talak Eiropas Auditoru Tiesai lidz ar jebkuru no pašas noverotajiem
faktiem, kuru ta veletos tam klatpievienot. EAT izmanto sektora vestules un tai iesniegtas
atbildes uz kritiku savu audita zinojumu sagatavošana. Dalibvalstu iesniegtas atbildes uz
kritiku tiek nemtas vera Eiropas Auditoru Tiesas un Eiropas Komisijas apspriedes, kuras tiek
diskutets par Eiropas Auditoru Tiesas audita zinojumu projektiem. Šis apspriedes ir ta saukta
“pretrunibu procedura”.

235. Tiklidz Eiropas Auditoru Tiesas locekli ir vienojušies par galigo tekstu, šie audita
zinojumi lidz ar Komisijas atbildem tiek iesniegti Eiropas Parlamentam un Padomei, lai tas
nemtu tos vera sankcionešanas procedura. EAT zinojumus un Komisijas atbildes ari publice
zurnala Official Journal of the European Union. EAT šos zinojumus ne tikai publice minetaja
oficialaja zurnala, bet nosuta ari saviem nacionalajiem analogiem informacijai. Valsts Audita
Parvalde ir akceptejusi praksi, saskana ar kuru ta nosuta attiecigajiem nacionalajiem valsts
varas organiem informacijai jebkura speciala zinojuma, kuru atsutijusi EAT, tulkojumu somu
valoda, iznemot tos, kuri ir apstiprinajums Atzinuma Deklaracijai (šeit un turpmak teksta tiek
lietota tas abreviatura francu valoda “DAS”). Tas tiek darits, neskatoties uz faktu, ka šie
zinojumi jau ir publiceti minetaja oficialaja zurnala. Attieciba uz EAT gada atskaiti un
specialo zinojumu DAS apstiprinajumam,  Valsts Audita Parvalde šadu praksi uzskata par
nevajadzigu, jo, ta ka Official Journal of the European Union jau ir šo administrativo organu
riciba, tad vini katra zina pieversis uzmanibu šiem zinojumiem. Finansu ministrija piekopj
tadu politiku, ka prasa no administrativajiem organiem, lai tie iesniedz Finansu ministrijai
savus komentarus par gada atskaiti un par DAS zinojumu meneša laika pec to publikacijas.
Finansu ministrija šos komentarus izmanto, sagatavojot Valdibas viedokli par šiem
zinojumiem. Valdibas parstavji drikst paust savu viedokli Padomes sede sankcionešanas
proceduras gaita.

8. Sadarbibas sanaksmju darba kartibas jautajumi

236. Eiropas Savienibas Augstako Audita Instituciju sanaksmes  apspriez proceduras,
kuras reglamente sadarbibu starp Nacionalajam Audita institucijam un Eiropas Auditoru
Tiesu; NAI-ju un Tiesas kopigi veiktos auditus; divu vai vairaku AAI-ju veiktos koordinetos
jeb paralelos auditus; Eiropas Komunu auditešanas noteikumus; ELVGF-Garantešanas
sekcijas rekinu sertificešanu; valsts pasutijuma piegazu uzraudzibu; Liguma par Eiropas
Kopienas izveidošanu 92. un 93. pantu; noteikumus par pievienotas vertibas nodokla
iekasešanu un auditešanu Kopienas iekšeja tirdznieciba; Atzinuma Deklaraciju (AD jeb
francu valoda DAS); Starpvaldibu Konferencei iesniegtos priekšlikumus attieciba uz
grozijumiem noteikumos par EAT; audita vizišu koordinaciju; Mastrihtas parametru
piemerošanas verifikaciju attieciba uz valsts deficitu un valsts paradu; euro ieviešanu;
sadarbibu ar “trešo” valstu jeb ES neuznemto valstu nacionalo audita institucijam.

                                                     

25. 8. nodala ir sniegta informacija par ta VAP veikta audita darba apjomu, kas attiecas uz ES
lidzekliem Somija.
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8.1. Sadarbibas proceduras

237. Proceduras sadarbibai starp Nacionalajam Audita Institucijam un Eiropas Auditoru
Tiesu ir bijušas darba kartiba jau kopš 1978. gada. Kopš briza, kad Somija ieklavas ES,
Valsts Audita Parvalde ir apspriedusi ari proceduras, kuras jaievero Somijas divpusejas
attiecibas ar EAT. Nekadu ipašu bilaterala rakstura problemu nav bijis. 1996. gada novembri
Kontaktu Komiteja izveidoja darba grupu, lai sagatavotu priekšlikumu principiala rakstura
lemumam par sadarbibas proceduram. Darba grupas ipašajos uzdevumos ietilpst parbaudit ne
tikai audita misiju proceduras, bet ari jebkuras problemas, kuru celonis ir sadarbiba starp
NAI-jam un EAT (ieskaitot tas, kuras saistitas ar Atzinuma Deklaraciju), ka ari iespejas
izmantot attieciga audita partnera gutos audita konstatejumus, apspriest to ICN ierednu lomu,
kurus pec NAI-ju ieteikuma EAT norikojusi dienet šeit divus gadus viena reize; pastiprinat
audita vizišu koordinaciju; uzlabot EAT gada atskaites  iesniegšanas proceduras.

8.2. Kopigie auditi

238. Kopigie auditi, kurus isteno Nacionalas Audita Institucijas un Eiropas Auditoru
Tiesa, ir darba kartiba jau kopš 1978. gada. 1990-to gadu sakuma astonu dalibvalstu AAI-jas
kopa ar EAT veica kopigos auditus. Šie auditi skara Kopienas zvejas flotilu restrukturešanas
pasakumus, finansialo atbalstu investicijam zivsaimniecibu un akvafermu produkcijas
parstrade un marketinga; cukgalas tirgus kopigo organizaciju, PVN Kopienas iekšeja
tirdznieciba. Attieciba uz pieredzi, kas guta kopigajos auditos, Kontaktu Komiteja sava
1995. gada sanaksme ierosinaja, ka kopigo auditu diapazons butu japaplašina, aptverot citus
sektorus, tadus ka Strukturalie Fondi, apkartejas vides aizsardzibas politika, finansialais
atbalsts Eiropas Savieniba neuznemtam valstim, NKP kalkulacija. Sanaksme ludza
Sadarbibas virsniekus sastadit daudziem gadiem paredzetas programmas projektu attieciba uz
kopigajiem auditiem. Reagejot uz šo lugumu, Nacionalas Audita Institucijas un EAT
apmainijas ar savam audita programmam un  Sadarbibas virsnieku sanaksmes apsprieda
izredzes atrast tadas jomas, kuru paklaušana kopigai auditešanai dotu labakus rezultatus neka
to paklaušana tikai viena organa veiktai auditešanai. 1996. gada novembri Kontaktu Komiteja
uzaicinaja darba grupu, kura bija nodibinata sadarbibas proceduru parbaudei, ieklaut kopigos
auditus starp tiem tematiem, ar kuriem tai bus jarekinas nakotne. Lidz šim Valsts Audita
Parvalde nav veikusi nekadus kopigus auditus ar EAT.

8.3. Koordinetie un paralelie auditi

239. Auditi, kurus koordineti vai paraleli veic divas vai vairak Augstakas Audita
Institucijas, ir darba kartiba, tapat ka kopigie auditi, jau no paša sakuma. Koordinetajiem un
paralelajiem auditiem nav nepieciešama tik intensiva sadarbiba ka kopigajiem auditiem, kuri
tiek veikti kopa, paklaujoties apvienotai vadibai, un ar merki uzradit kopigu audita zinojumu.
Koordinetos auditus veic divas vai vairak Audita Institucijas par vienu un to pašu tematu,
lietojot vienu un to pašu metodologiju un viena un taja paša laika, bet dazadas vietas un ar
autonomu parskatu sniegšanas praksi. Paralelos auditus veic vienlaikus par viena un ta paša
veida tematu, bet nav nekadu formalu priekšrakstu koordinet audita metodologijas. Valsts
Audita Parvalde ir piedalijusies viena koordineta audita par starptautiskas pieredzes apmainu
attieciba uz aplikšanu ar tiešajiem nodokliem Eiropas Savienibas dalibvalstis pec 1995. gada.
VAP ir piedalijusies ari diskusijas par iecerem uzsakt paralelos funkcionešanas auditus
Kopejas Lauksaimniecibas Politikas (KLP) joma. Pec tam VAP stajas pie funkcionešanas
audita KLP joma.
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8.4. Noradijumi par audita veikšanu

240. Auditešanas noteikumi attieciba uz Eiropas Kopienam ir darba kartiba kopš 1980. gada.
1991. gada Kontaktu Komiteja izveidoja darba grupu, kuras uzdevums bija izstradat Kopienu
aktivitašu audita izmantojamus kopejus noteikumus, balstoties uz standartiem, kurus lieto
INTOSAI - Augstako Audita Instituciju Starptautiska Organizacija. Ši darba grupa izstradaja
10 standartu projektus: Audita planošana, Audita pieradijumi un principiala pieeja, Iekšejas
kontroles sistemas novertešana un atbilstibas testešana, Dokumentešana, Kvalitates
nodrošinajums, Butiskums un risks, Audita selektivais iztverums, Auditora zinojuma
sastadišanas kartiba, Izpildijuma vai noformejuma nepareizibas, Citu auditoru un ekspertu
darba izmantošana. Vel piecu standartu projekti patlaban tiek izstradati. Valsts Audita
Parvalde ir izvertejusi jau sagatavotos desmit standartu projektus. To iedarbigumu novertes
atseviški gan funkcionešanas audita aspekta, gan finansiala audita aspekta. VAP plano ši
novertejuma rezultatus izmantot savas instrukcijas un sakara ar standartu projektiem
nodrošinat atgriezenisko saiti ar  apvienoto darba grupu standartu izstradašanas jautajumos.

8.5. Sertificešanas organs

241. ELVGF-Garantešanas sekcijas auditešana ir darba kartiba kopš 1980. gada.
Sanaksmes kopš 1995. gada notiek informacijas apmaina jautajumos, kas skar sertificešanas
organa uzdevumu organizešanu attieciba uz ELVGF-Garantešanas sekcijas aktivitatem katra
dalibvalsti. Komisijas Noteikumu (EC) Nr. 1663/95. 3. panta ir normas par sertificešanas
organa reglamentešanu, kuras apstrid detalizetos priekšrakstus par Padomes Noteikumu
(EEC) Nr. 729/70. piemerošanu. Komisija šo savu Noteikumu skaidrojuma ir paudusi, ka
iekšeja audita vienibai organa, kurš darbojas ka maksajumu agentura attieciba uz ELVGF
izmaksajumiem, nebutu jadarbojas vienkarši ka sertificešanas organam. Šis Komisijas
paustais skaidrojums ir balstits uz uzskatu, ka to dalibvalstu, kuras ši iekšejas kontroles
sistema ir organizeta uz decentralizacijas principu pamatiem, pienakums ir vai nu nodibinat
centralizetu iekšeja audita organu, pirkt aplukojamo pakalpojumu no privatas auditešanas
firmas, vai ari lugt nacionalo areja audita instituciju nemt šo lietu sava parzina.

242. Niderlande, Danija, un ar zinamam iebildem ari Vacija un Austrija, škiet, ir
aizsargajušas interpretaciju, kura vairak nemtas vera atškiribas starp nacionalajam
administrativajam sistemam tada konteksta, ka tas ir organizejušas parskatu sertificešanu par
ELVGF gadu, kurš ilgst no 1995. g. 16. oktobra lidz 1996. g. 15. oktobrim, pamatojoties uz to
iestazu iekšejo auditu, kuras darbojas ka maksajumu agenturas attieciba uz ELVGF
maksajumiem. Parejas dalibvalstis ta vieta, škiet, ir akceptejušas Komisijas pausto
interpretaciju. Somija, Belgija, un Irija ir norikojušas privatu audita firmu veikt šo uzdevumu;
Apvienota Karaliste ir izvelejusies Nacionalo Audita Parvaldi izsoles konkursa rezultata;
Spanija, Luksemburga un Portugale ir centralizeta iestade iekšejas kontroles istenošanai;
Zviedrija ir norikojusi savu Nacionalo Audita Parvaldi; Francija ir nodibinajusi ad hoc
sertificešanas valdi, kuras priekšsedetajs ir bijušais Francijas Auditoru Tiesas loceklis.
Situacija joprojam ir neskaidra (attieciba uz Valsts Audita Parvaldi) Italija un Griekija.

243. Lauksaimniecibas un mezniecibas ministrija 1995. gada 15. maija  ludza Valsts
Audita Parvaldi, vai ta neveletos darboties ka sertificešanas organs. 1995. gada 2. junija ši
parvalde atbildeja, ka, nemot vera pieejamo informaciju, tas nebutu velams. Atteikuma istais
iemesls vienkarši bija šads: sertificešanas organs ir instruments Komisijas rokas vispariga EK
Budzeta izpildišanai. Iekšeja kontrole tapec ir dabisks  sertificešanas organa pienakums.
Budama Nacionala Audita Institucija tada paša mera ka Eiropas Auditoru Tiesa, Valsts
Audita Parvalde grib but spejiga areji auditet šo sertificešanas organu analogiski tam, ka to
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spej EAT, un VAP nevar paklaut sevi auditiem ne no EAT puses, ne ari no tas galvena
auditejama subjekta - Komisijas puses. Turklat VAP interesejas, vai ES instituciju sniegtais
skaidrojums attieciba uz Komisijas Noteikumu Nr. 1663/95. 3. pantu pilniba atbilst
dalibvalsts organizacionalajai autonomijai.

244. Sava 1995. gada 2. junija vestule Valsts Audita Parvalde pauda ierosinajumu
Lauksaimniecibas ministrijai, ka ELVGF-Garantešanas sekcijas rekinu sertificešanas organa
uzdevumu organizešanas problemas skaidrakais risinajums butu pastiprinat šis ministrijas
iekšeja audita organizaciju un organizet to tada veida, lai Komisija to varetu apstiprinat par
sertificešanas organu. Tomer ministrija izvelejas sakt ar privatu auditešanas firmu. ELVGF-
Garantešanas sekcijas rekinu sertificešanas organizacija tomer joprojam vel varetu izradities
principa izvele attieciba uz visu nacionalo uzraudzibas sistemu, ja tiks realizeti  Komisijas
plani attieciba uz to principu paplašinašanu, kuri jaievero ELVGF-Garantešanas sekcijas
rekinu sankcionešanas procedura, lai  aptvertu Strukturalos Fondus un tradicionalos pašas
resursus.

8.6. Valsts pasutijuma sagades

245. Valsts pasutijuma sagades uzraudziba ir darba kartiba kopš 1991. gada. 1996. gada
novembri Kontaktu Komiteja izveidoja darba grupu, lai uzmanitu Kopienas Direktivu par
valsts pasutijuma sagadem transpoziciju nacionalajos likumos un novertetu Augstakas Audita
Institucijas lomu un kontroles metodes šaja joma. Valsts Audita Parvalde piedalas šis darba
grupas darba. VAP ir delegejusi atbildibu konkretai personai, kuras uzdevums ir piedalities
darba grupa un sekot jautajumiem, kuri attiecas uz valsts pasutijumu. Valsts pasutijumam
varetu tikt pieversta veriba dazos no pastavigi notiekošajiem VAP veiktajiem finansialajiem
auditiem. VAP jau ir sakusi funkcionešanas auditu attieciba uz valsts pasutijuma sagadem
sabiedriskas veselibas aizsardzibas sistemas joma. Nepieciešamibu pec turpmaka audita
novertes, balstoties uz audita darbu un informaciju, kura savakta konstateto nepilnibu
noveršanas rezultativitates noverošana26, ka ari saskana ar sasniegumiem darba grupas darba
gaita.

8.7. Liguma par ES 92. un 93. pants

246. Liguma par ES nodibinašanu 92. un 93. pants ir darba kartiba kopš 1992. gada. Šie
panti define limitus un licencešanas proceduras, saskana ar kuram dalibvalstu publiska
sektora administracija drikst pieškirt finansialo palidzibu konkretam razošanas nozarem vai
uznemumiem. Kontaktu Komitejas izveidota darba grupa pašlaik revide Augstako Audita
Instituciju lomu, kada tam ir, verificejot valsts finansialas palidzibas notifikacijas proceduras,
esoša statusa nemainišanas proceduru un Komisijas sankcioneta finansialas palidzibas
pasakuma pareizu izpildi. Darba grupa  ir sniegusi divas starpposmu atskaites, un tas
galigajam zinojumam jabut pabeigtam 1997. gada. 1996. gada janvari Valsts Audita Parvalde

                                                     

26. VAP novero administrešanu, izmantojot visu savu personalu, lai nodrošinatu, ka pienacigi tiek
izveletas funkcionešanas audita temu idejas gada audita planam. Ta ka rezultativitates
uzraudzibas jomas ir plašas un resursi, kas izlietoti to noverošanai, ir limiteti (divas
nedelas/gads/funkcionešanas auditors), tad praktiskas istenojamibas analize tiek veikta attieciba
uz temu lielako dalu tikai pec tam, kad tas ir ieklautas audita plana. Praktiskas istenojamibas
analizes merkis ir noteikt, vai sakotnejais iespaids par audita nepieciešamibu ir vai nav bijis
pareizs. Ja izradas, ka sakotnejais iespaids ir bijis nepareizs, tad tema tiek vai nu atmesta vai
trakteta citadak (piem., izvirzot iniciativu administrativajiem organiem), neka pilna audita
veikšana. Tas tiek darits, lai izvairitos no resursu nelietderigas izškerdešanas.
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nodibinaja pati savu darba grupu no diviem audita priekšniekiem, lai izpetitu, ka paša VAP ir
organizetas auditešanas un ekspertu aktivitates, kuras saistitas ar Liguma par ES 92. un
93. pantu. Balstoties uz darba grupas atskaiti (izlietotie resursi: 5-10 cilvekdienas), VAP
norikoja audita grupu noverot problemas, kuras rodas šaja joma. Nacionalo audita pasakumu
nepieciešamiba tika noverteta, balstoties uz šaja noverošana savakto informaciju. Pec tam
VAP uzsaka funkcionešanas auditu attieciba uz šo tematu.

8.8. PVN Kopienas iekšeja tirdznieciba

247. Normas, kas reglamente, ka iekaset un auditet pievienotas vertibas nodokli Kopienas
iekšeja tirdznieciba, ir darba kartiba kopš 1993. gada. Kontaktu Komitejas izveidota darba
grupa pašlaik parbauda, ka dalibvalstis sadarbojas, lai apkarotu bledigas mahinacijas ar PVN
Kopienas iekšeja tirdznieciba. Ši darba grupa ir sniegusi divas starpposmu atskaites: “PVN
kontroles sistemas Kopienas iekšeja tirdznieciba” un “Parejas nosacijumu darbiba un pareja
uz galigiem noteikumiem, kas piemerojami attieciba uz PVN Kopienas iekšeja tirdznieciba”.
Darba grupas galigajai atskaitei ir jabut gatavai 1997. gada. 1996. gada janvari Valsts Audita
Parvalde izveidoja pati savu darba grupu no diviem auditešanas priekšniekiem, lai izpetitu, ka
paša VAP ir organizetas auditešanas un ekspertu aktivitates attieciba uz PVN Kopienas
iekšeja tirdznieciba. Balstoties uz darba grupas atskaiti (izlietotie resursi: 2-3 cilvekstundas),
PVN norikoja audita grupu noverot problemas, kuras rodas šaja joma. Pec tam VAP uzsaka
funkcionešanas auditu attieciba uz PVN. Lai gan šaja audita galvenais fokuss nav uz
Kopienas iekšejo tirdzniecibu, tomer šis audits drikst skart ar to saistitas problemas.
Nepieciešamiba pec turpmakiem audita pasakumiem tiks noteikta, pamatojoties uz šo auditu
un informaciju, kas savakta, aktivi sekojot konstateto nepilnibu noveršanas gaitai.

8.9. Atzinuma Deklaracija

248. Atzinuma Deklaracija (DAS) ir darba kartiba kopš 1993. gada. Eiropas Auditoru
Tiesa nodrošina Eiropas Parlamentu un Padomi ar ikgadeju Atzinuma Deklaraciju par
parskatu (konsolideta pelnas un zaudejumu aprekina un bilances) neapšaubamibu, ka ari to
pamata esošo transakciju likumibu un noformejuma un izpildes pareizibu. Šis pamata esošas
transakcijas tiek auditetas, izmantojot statistiska iztveruma metodes. Ta ka Kopienas Budzeta
lielako dalu administre dalibvalstu limeni, tad iztverto transakciju atspogulojuma vienlaidus
izsekojums audita gaita nereti noved pie dalibvalstim. No ta var secinat, ka tieši dalibvalstis
tiek istenotas daudzas no Eiropas Auditoru Tiesas veiktajam audita vizitem, kuras revide
atspoguloto transakciju realumu. Lai neapšaubami ticamas Atzinuma Deklaracijas del nebutu
javeic tik daudz audita misiju uz dalibvalstim, EAT cenšas nodrošinat iespeju izmantot
Nacionalo Audita Instituciju veikto auditu rezultatus, sastadot Atzinuma Deklaraciju.

249. Eiropas Auditoru Tiesas Atzinuma Deklaracijas darba grupa ir apmeklejusi ikkatras
dalibvalsts Nacionalo Audita Instituciju, lai identificetu visus kooperacijas tiesiskos,
metodologiskos vai praktiskos ierobezojumus un konkretas sadarbibas iespejamas formas.
EAT ir paudusi savu gatavibu sakt istenot divpusejus eksperimentalos projektus attieciba uz
sadarbibu ar tam Nacionalajam Audita Institucijam, kuras to velas darit saskana ar tadu
kalendaro planu, kurš nodrošinatu iespeju audita rezultatus izmantot Atzinuma Deklaracija
par 1997. finansu gadu.

250. Valsts Audita Parvalde gatavo sevi iespejamai sadarbibas konkretizešanai attieciba
uz Atzinuma Deklaraciju, piem., novertejot EK aktivitašu auditos izmantojamo noradijumu
projektus, analizejot EAT darba metodes un tas darba iznakumu, noverojot reakciju uz
Atzinuma Deklaraciju Kopiena un citas dalibvalstis, un aktivi interesejoties par gutajiem
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sasniegumiem sadarbiba starp EAT un parejam Nacionalajam Audita Institucijam Atzinuma
Deklaracijas sakara. Sadarbibas konkretizešana ir atkariga iznakuma, kads bus varbutejam
turpmakam sarunam starp VAP un EAT.

8.10. Starpvaldibu Konference

251. Priekšlikumi Starpvaldibu konferencei par grozijumiem tajos normativajos aktos,
kuri reglamente Eiropas Auditoru Tiesu, ir darba kartiba kopš 1995. gada. 1995. gada maija
Starpvaldibu Konferences Pardomu Grupai iesniegtaja zinojuma EAT ierosinaja, cita starpa,
ka EAT butu japieškir tiesibas versties tieši Eiropas Justicijas Tiesa jebkura gadijuma, kad
notikusi iejaukšanas EAT pilnvaras un prerogativas. Pec diskusijas Kontaktu Komiteja, EAT
savu originalo priekšlikumu izskaidroja Padomes Prezidijam ta, ka EAT tiesibas griezties
Justicijas Tiesa ir ierobezojamas ar juridiskas prasibas celšanu pret Kopienas iestadem vai
nacionalajam agenturam, kuras pilnvarotas parvaldit Kopienas finansialos lidzeklus.

252. Sava 1996. gada 23. maija vestule ari dalibvalstu Nacionalas Audita Institucijas
izteica savu viedokli par Starpvaldibu Konferences Pardomu Grupas memoranda
122. punktu, ka ari par Eiropas Parlamenta 1996. gada 13. marta apstiprinatas Rezolucijas
22.3. punktu, saskana ar kuriem Nacionalajam Audita Institucijam butu pienakums speciali
sadarboties ar Eiropas Auditoru Tiesu, it seviški sakara ar Atzinuma Deklaraciju. Saskana ar
pirmo no minetajiem, atbildiba par Atzinuma Deklaraciju gulstas uz Eiropas Auditoru Tiesu,
un Nacionalo Audita Instituciju lidzdaliba visdrizak butu balstama uz brivpratibas
principiem. Saskana ar EAT prezidenta priekšlikuma, uz Nacionalo Audita Instituciju
viedokli tika versta Padomes Prezidenta, Eiropas Parlamenta Budzetaras Kontroles Komitejas
Priekšsedetaja un par budzeta lietam atbildiga Komisara uzmaniba27.

8.11. Audita vizišu koordinacija

253. Audita misiju koordinacija ir darba kartiba kopš 1996. gada. 1995. gada EAT istenoja
243 audita misijas uz dalibvalstim. Attiecigo Komisijas istenoto vizišu skaits ir 492, t.i.,
gandriz divreiz vairak. Ilgus gadus dalibvalstis kritizeja EAT un Komisiju par šo misiju
nepietiekošo koordinaciju. Tadel aplukojamas institucijas ir pazinojušas, ka saks koordinet
savas audita programmas. Pašreizejos apmeram cetru menešu planošanas periodus nomainis
ar planošanu gadam. Pec sakotnejo planu sastadišanas (augusta) tiktu organizetas
koordinacijas apspriedes (no septembra lidz novembrim), pec kuru noturešanas planus
korigetu un apstiprinatu (no novembra lidz decembrim). Papildus tam, vairak butu jaakcente
apmaina ar audita zinojumiem, audita metodologijas butu japadara logiski konsekventakas,
un nopietnaka veriba butu japieverš tam, lai noteiktu nepieciešamos datus audita gaita
parbaudamo transakciju atspogulojuma skaidram vienlaidus izsekojumam lidz pat galiga
sanemeja limenim.

254. Ir veltitas zinamas pules tam, lai šos par nacionalas iekšejas kontroles koordinešanu
atbildigos organus - t.i., ziemelu dalibvalstu Finansu ministrijas un centralizetas iekšejas
kontroles vienibas dienvidu dalibvalstis - iesaistitu koordinacijas projekta, kurš uzsakts pec
Komisijas iniciativas. Šis Komisijas projekts neietekme Nacionalas Audita Institucijas ka

                                                     

27. Pec šiem pazinojumiem VAP, protams, centas but pastavigi informeta par jaunakajiem
notikumiem SVK sakara un  sevis pašas intereses informet Finansu ministriju, kur nepieciešams.
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tadas28. Tomer Valsts Audita Parvalde ir sagatavojusies nemt Komisijas audita misiju planus
un atskaites vera, planojot savas pašas aktivitates, tada paša mera, ka ta to dara attieciba uz
Eiropas Auditoru Tiesas, ka ari nacionalas iekšejas kontroles planiem un atskaitem. VAP ir
ari iesniegusi EAT savu gada ricibas programmu.

8.12. Dazadi jautajumi

255. Valsts deficita un valsts parada Mastrihtas parametru piemerošanas verifikacija ir
darba kartiba kopš 1996. gada. Euro ieviešanas seku izpausme attieciba uz Nacionalajam
Audita Institucijam, ka ari sadarbiba ar trešo valstu NAI-jam, ir darba kartiba kopš
1997. gada. Kontaktu Komiteja lidz šim vel nav pienemusi nevienu rezoluciju šajos
jautajumos. Valsts Audita Parvalde turas pie uzskata, ka aplukojamos jautajumus jaanalize un
jaapspriez talak, kamer bus iespejams sniegt noderigu informaciju.

9. Pašu audita aktivitates

9.1. Ekvivalenta audita princips

256. Valsts Audita Parvalde audite lidzeklu parvedumus starp Somiju un Eiropas
Kopienam tada paša mera un saskana ar tiem pašiem principiem un proceduram, ka
nacionalos finansu lidzeklus. Saskana ar Liguma par EK 5. pantu un 209a. panta 1. paragrafu,
dalibvalstu pienakums ir aizsargat Kopienas finansialas intereses tikpat efektivi ka tas
aizsarga savas pašu finansialas intereses. Visu dalibvalstu kopigas intereses ir pienacigi
uzraudzit Kopienas naudas lidzeklus.

257. Valsts Audita Parvalde audite ari Eiropas Savienibas lemumu pienemšanas nacionalo
sagatavošanu un istenošanu tada paša veida ka ta audite nacionalo lemumu pienemšanas
sagatavošanu un istenošanu. Padome, ka ari Komisijas komitejas un darba grupas,
dalibvalstis piedalas likumdošanas sagatavošana attieciba uz Kopienas finansu parvaldibu un
finansialo kontroli, finansešanas lemumiem attieciba uz programmam, Kopienas
generalbudzetu, un citiem šadiem nacionalo budzetu ietekmejošiem lemumiem. Dalibvalstis
ir atbildigas par Kopienas likumu nacionalo istenošanu un Kopienas likumu pienacigu
piemerošanu prakse. Saistibu neizpilde var izraisit atbildibu par kaitejumu atlidzinašanu
privatpersonam vai sankcijas, kuras uzliek Kopienas institucijas.

                                                     

28. Dazos SEM 2000 dokumentos un protokolu projektos Komisija ir ieklavusi EAT nacionalos
analogus starp tiem, kuru lidzdaliba ir velama, lai ieviestu apvienotu nacionalajiem un
supranacionalajiem audita dienestiem veicamu  auditu gada programmu. Eiropas Parlamenta
1996. gada 15. novembri apstiprinatas rezolucijas P. punkts, kas attiecas uz SEM 2000, škiet,
atbilst Komisijas augstakminetajai velmei.  VAP atzist, ka nepieciešams pastiprinati koordinet
visas audita vizites attieciba uz EK naudas lidzekliem, un augsti verte Kopienas instituciju
pulinus ša merka sasniegšanai. Tomer, ta ka ideja ieviest vienotu gada programmu visiem
Kopienas un dalibvalsts  iekšeja un areja audita organiem ir, VAP izpratne, problematiska gan
institucionala, gan praktiska aspekta, tad VAP ir par, vismaz pagaidam, koordinacijas pasakumu
veikšanu pec savas iniciativas, nevis par cenšanos piedalities kopigas planošanas istenošana.
Ciktal tiek skarti nosacijumi par VAP pašas aktivitašu paškoordinaciju attieciba uz parejiem
audita dienestiem, tad VAP uzskata par problemu to, ka nepastav sistematiska informacijas
plusma no Komisijas uz VAP par Komisijas audita vizitem un šo vizišu rezultatiem. Par
pasakumiem, kurus veikusi VAP, lai saktu risinat šo problemu, skat. 5. nodalu.
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9.2. Finansialais audits

258. Valsts Audita Parvaldes veiktais finansialais audits ir ikgadejs un aptver jebkuru
Valsts gramatvedibas biroju. Finansialais audits revide finansu parvaldibas likumibu un
atbilstibu budzetam; iekšejas kontroles sistemas drošumu; gramatvedibas un parejas uzskaites
neapšaubamibu; agenturu, ka ari Valsts galigo parskatu pareizibu; gada parskatos
atspogulotas rezultejošas informacijas akuratumu un adekvatumu. Galigais audits prasa videji
apmeram 45 cilvekdienas.

259. Atseviška gramatvedibas biroja limeni finansialais audits tiek fokusets uz lietam,
kuras ir butiskas un riskantas finansialas auditešanas jebkura apakšsektora. Konkretas
darbibas, kuras pieprasa ES, nepartrauc but riskantas, ja to ignorešana var izraisit atbildibu
par kaitejumu atlidzibu; palidzibas samazinašanu, partraukšanu vai anulešanu; izmaksatas
naudas atdošanu atpakal; vai citas ES uzliktas sankcijas, kuras tiek istenotas uz nacionala
budzeta rekina. Tacu,  nodrošinoties pret riskiem, ir jasaglaba samera izjuta.

260. 1995. gada pavisam bija  aptuveni simt Valsts gramatvedibas biroju. Divas trešdalas
no tiem 1995. gada istenoja uzskaites gramatvedibu, kuras zurnalos un atskaites bija ieraksti
par EK naudas lidzekliem. Gan nacionalo lidzeklu, gan šo EK naudas lidzeklu uzskaites
gramatojumi tika auditeti, lietojot vienas un tas pašas proceduras un balstoties uz vieniem un
tiem pašiem principiem. Ja finansialajos auditos tiek uzradita informacija, kura raksturo
situaciju attieciba uz uzskaites gramatvedibas gramatu vešanu un parejo uzskaiti un atskaišu
sastadišanu un attieciba uz galigajiem parskatiem un iekšejo kontroli ikkatra gramatvedibas
biroja, ka ari par atbilstibu galvenajiem likumiem par budzetu un ta izlietojumu, un ja ir
veltitas pules tam, lai veicinatu iespejamo kludu un trukumu noveršanu, tad labums, kurš
tadejadi tiek guts, iespaido ne tikai nacionalo naudas lidzeklu parvaldibu, bet vienlidz un
vienlidzigi ari EK naudas lidzeklu parvaldibu.

261. Nacionalo varas organu un Parlamentaro Valsts Auditoru uzmaniba tika versta uz
noverotajiem faktiem, secinajumiem un ieteikumiem, kas konkretizeti gada auditos par 1995.
finansu gadu. Administracija lidz šim vel nav spejusi izpildit visus noteikumus, kurus
uzlikusi  Eiropas Savieniba, kaut gan zinams progress ir verojams. Valsts Audita Parvalde ir
akcentejusi ikkatra gramatvedibas biroja vadibas ieguldijumu situacijas uzlabošana.

262. Valsts Audita Parvalde pašlaik veic sagatavošanas darbus apmeram 70 finansialajiem
auditiem, kuri skars tos gramatvedibas birojus, kuri administreja EK naudas lidzeklus
1996. finansu gada. Zinojumus, kuri sagatavoti, pamatojoties uz VAP veiktajiem auditiem,
Valsts Audita Parvalde 1997. gada pavasari nosutis valsts varas organiem un
Parlamentarajiem Valsts auditoriem.

9.3. Funkcionešanas audits

263. Valsts Audita Parvaldes veiktais funkcionešanas audits ir neregulars un attiecas vai
nu uz vairakus ricibsubjektus aptverošam sferam; administracijai caurejošam aktivitatem;
konkreta administrativa sektora, lemejorgana vai Valsts finansialas palidzibas sanemeja
veiktu limitetu uzdevumu; valsts arpusbudzeta fondiem; valsts uznemumiem; vai ari uz tam
akciju sabiedribam, kuras valsts vai valsts kopigi ar valstij piederošu kompaniju kontrole
vairak neka pusi no balsstiesibam, kuras pieškirtas atbilstoši kapitala dalam. Funkcionešanas
audits revide uzdevumu vadibas procesa, ka ari varbutejo negaidito efektu vadibas procesa
taupigumu, lietderigumu un efektivitati; tas arejas informacijas neapšaubamibu un
adekvatumu, kura attiecas uz rezultatiem, merku noteikšana izmantoto pamatojumu
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precizitati; kontroles, aktivas sekošanas un novertešanas sistemu iedarbigumu; uzdevumu
vadibas procesa legalitati un harmoniju ar merkiem; atbilstibu budzetam. Funkcionešanas
auditam tiek pateretas videji apmeram 230 cilvekdienas, taja skaita 10-60 dienas
istenojamibas analizei.

264. Funkcionešanas audita temas tiek izveletas, izejot no butiskuma un riska attieciba
pret visu valsts finansu sferu. Priekšlikumi par tiem tematiem, kuri skartu ES ietekme esošos
ienemumus un izdevumus, tiek paklauti tadam pašam izvertejumam ka parejie priekšlikumi29.

265. Ar ES saistitas temas stav preti alternativai tikt izveletam ne tikai iepriekš mineto
risku del, bet ari tadel, ka terejošas lemejvaras vel nav skaidri sapratušas, ka nauda, kuru
izlieto, lai finansetu izmaksajumus no EK Budzeta, ir iekaseta no Somijas pilsoniem un
uznemumiem ka nodokli un maksu uzlikumi. Maz ticams, ka papildinamibas princips vai
kompleksa sistema, kas izveidota EK naudas administrešanai, varetu stimulet terejošo
lemejvaru saimniecisko izturešanos. Kopienas uzraudzibas dienesti no savas puses drikst
istenot tendenci uzskatit Kopienas merkus par visuma jau dotiem un galveno veribu pieverst
proceduram un operaciju pareizibai, nevis tam, lai par savas intereses centralo objektu
padaritu merku izvirzišanas pamatojumu, ekonomiskuma aspektus un Kopienas intervencu
varbutejos negaiditos efektus.

266. VAP lidz šim audita plana ir ieklavusi pavisam 20 ar ES saistitus funkcionešanas
audita tematus. Vienpadsmit no tiem attiecas uz vai skar EK naudu , bet devini - nacionalos
naudas lidzeklus, kas paklauti ES ietekmei. Tematus, kuri saistiti ar ES, auditeja saskana ar
tiem pašiem principiem un proceduram ka tematus, kuri nav saistiti ar ES.

267. Lidz šim ir pabeigti tris funkcionešanas auditi, kuri attiecas uz vai skar EK naudas
lidzeklus: Valsts budzeta projekts (Audita zinojums Nr. 2/97.); Strukturala Fonda 6. merka
Somijas programmas izstradašana, finansešana un izpilde (Audita zinojums Nr. 5/97.);
Regionalas Attistibas Fondu izlietojums (Finansiala audita vienibas publikacija). Ir pabeigti
cetri auditi attieciba uz nacionalajiem lidzekliem, kuri paklauti netiešai ES ietekmei: ES lietu
izskatišana Somijas nacionalaja administracija (Audita zinojums Nr. 8/96.); subsidijas
uznemeju apmacibai mazajos un videja lieluma uznemumos ekonomiskas recesijas laika
(Audita zinojums Nr. 7/96.); akcizes nodeva (Audita zinojums Nr. 14/96.); partikas vielu
kontrole (Audita zinojums Nr. 3/97.). Uz pabeigto septinu auditu noverojumiem,
secinajumiem un rekomendacijam ir versta nacionalo valsts varas organu un Parlamentaro
Valsts Auditoru uzmaniba.

268. Sagatavošanas stadija ir astoni funkcionešanas auditi, kuri attiecas uz vai skar ES
naudu: ERAF un nacionalo naudas lidzeklu izlietojums nodarbinatibas veicinašanai 6. un

                                                     

29. VAP cenšas funkcionešanas auditus fokuset uz tadam riska jomam, kuram ir vera nemama tieša
un netieša saimnieciska nozime. Noluka nodrošinat subjektu pienacigu izveli, VAP uztur
kontaktus ar interešu grupam, kuras iesaistitas valsts finanšu rikošana un kontrole, un ar visa
sava personala palidzibu uzrauga administrativas aktivitates. Audita specialisti un videja ranga
vadiba ierosina arvien jaunas funkcionešanas audita tematus. No finansu auditoriem tiek gaidits,
ka vini aktualizes sava darba konstatetas problemas, kas saistitas ar ieguto vertibu un par tam
izteretas naudas atbilstibu. Funkcionešanas audita specialisti parskata savus audita
dokumentejumu sakartojumus un noverojamas jomas, un sagatavo rakstveida priekšlikumus. Ik
gadu pavisam iesniedz apmeram 200 ideju, un kadi 10-15% no tam tiek akceptetas un sasniedz
praktiskas istenojamibas analizes stadiju (citats no publikacijas “Atbildiba par uzskaitvedibas
parskatu sniegšanu un valsts kontrole”, UK NAO, 1996.).
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2. merka aspekta; petijums Nr. II par valsts subsidiju sistemu stavokli; no regionalas attistibas
fondiem maksajamas finansialas palidzibas pieškiršana, noverošana un kontrole; dazadu
administrativo organu finanseto projektu, it ipaši Somijas ziemeldala, monitorings; Kopeja
lauksaimniecibas Politika; Eiropas Sociala Fonda programmas 3. merka istenošana un
iedarbigums; informacijas parraides sistema attieciba uz Strukturalo Fondu maksajumiem;
zvejniecibas un zivju parstrades industrijas atbalstišanas pasakumi.

269. Izpildes stadija ir pieci funkcionešanas auditi attieciba uz tiem nacionalajiem
fondiem, kuri paklauti ES ietekmei: koordinetais audits par starptautisko apmainu ar
informaciju par aplikšanu ar tiešajiem nodokliem ES dalibvalstis; celu buves planošanas un
finansešanas sistemas; valsts sniegta finansiala palidziba atbilstoši Liguma par ES 92. un
93. pantam; valsts pasutijuma sagades kontrakti valsts veselibas aizsardzibas joma; izdevumu
un ienemumu klauzulas iedarbigums  attieciba uz PVN.

10. Krapniecibas apkarošana

270. Viens no Valsts Audita parvaldes aktivitašu nolukiem ir nepielaut krapniecibu valsts
finansu parvaldiba. Krapniecibas apkarošana galvenokart tiek istenota ar finansiala audita
palidzibu. Pastaviga uzmaniba ari funkcionešanas auditos tiek pieversta tam, cik disponetas
uz krapniecibu ir vadibas un subsidešanas sistemas, un ka valsts varas organi ir rikojušies
krapniecibas profilakse un izmeklešana. No otras puses, atsevišku krapniecibas gadijumu
profilakse, atklašana un izmeklešana nav VAP darišana. Šis lietas ir administrativo organu,
policijas un citu iepriekšejas izmeklešanas iestazu kompetence.

271. Valsts Audita Parvaldes veikto auditu gaita laiku pa laikam nak gaisma atseviški
krapniecibas gadijumi. Iniciativas un peticijas30, kas iesniegtas VAP, biezi vien satur
pretenzijas par valsts civildienesta ierednu nelikumigam darbibam. PAV oficiali informe
attiecigo valsts varas organu, iestadi, uznemumu vai galveno uzraudzibas organu par
nelikumigu vai nolaidigu profesionalo ricibu, kas atklata tas veikto auditu gaita. Ja šadi
informeta puse neveic nekadu darbibu attiecigaja jautajuma un šis gadijums attiecas uz
kriminalparkapumu, tad VAP veic pasakumus, lai izvirzitu apsudzibu pret tiem, kuri vainigi
krapnieciba. VAP ari parbauda, ka auditeta puse veic pasakumus, lai valstij atlidzinatu par
jebkuru kaitejumu, kurš tai butu nodarits. VAP ir nodibinata speciala vieniba ar uzdevumu
izmeklet peticijas un sniegt kvalificetu palidzibu auditu gaita konstatetas nelikumigas vai
nolaidigas profesionalas ricibas izmeklešanai.

272. Eiropas Savienibas dalibvalstim ir pienakums informet Komisiju par visam
noformejuma un izpildijuma nepareizibam, kuras atklajas ES naudas lidzeklu izlietojuma.
1995. gada Somijas administrativie organi oficiali pazinoja Komisijai par 14 tadiem
gadijumiem. Divpadsmit no tiem attiecas uz tradicionalajiem pašas resursiem, pie kam
vairums - kludainas muitas deklaracijas. Divi parejie oficialie pazinojumi attiecas uz
ELVGF-Garantešanas sekcijas izdevumiem. Kludas bija pamanitas divu fermeru pieteikumos
pec subsidijam. Nekadas subsidijas šo kludu del netika izmaksatas, un tadel nekadus

                                                     

30. Peticija ir VAP adresets rakstveida iesniegums ar prasibu veikt izmeklešanu, un ta satur peticijas
iesniedzeja vardu un uzvardu. Jebkurš drikst iesniegt peticiju. Nav likumdošanas karta noteikta
termina, lidz kuram peticiju ir jaiesniedz. VAP sanem kadas 50 peticijas gada. Peticijas
dokuments ir zinams atklatibai. Ne vienmer peticija izraisa izmeklešanu, bet no VAP tiek prasits
sniegt atbildi uz peticiju. (Skat. ari zemteksta piezimi Nr. 13., kura ieklauta 3. pielikuma.)
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atgušanas pasakumus šeit nevajadzeja ierosinat. 1996. gada tas konstatetas krapniecibas
apjoms, kura bija saistita ar tranzitu, sasniedza aptuveni Mk 15 miljoni31.

273. Dekrets par Valsts Auditu tika papildinats ar jaunu 18a. nodalu (Nr. 733/1996.),
saskana ar kuru Valsts Audita Parvaldi nekavejoties oficiali jainforme par jebkuru
nelikumigu vai nolaidigu profesionalo ricibu, kas noverota attieciba uz kada valsts varas
organa vai iestades administretajiem naudas lidzekliem. Ši norma stajas speka
1996. gada 1. novembri.

274. Lidziga rakstura norma 1990. gada faktiski tika izmesta no Dekreta par Valsts Auditu
un anuleta. VAP ierosinaja šo normu izmest no Dekreta par Valsts Auditu un ieklaut
visparigaka rakstura likumdošanas akta, piem., Akta par budzetu vai Dekreta par budzetu.
Šada norma pati par sevi kada jauna organizacionala likuma nekad nav novedusi pie oficialas
informešanas prakses automatizacijas, un Akts par Valsts Auditu nodrošina VAP ar
generalam pilnvaram pieprasit no valsts varas organiem, lai tie katra zina iesniedz VAP
jebkuru informaciju, kas attiecas uz auditu. No otras puses, bija skaidrs, ka kaut jel kada acim
skatama norma galu gala ir labaka neka nekada norma. Neskatoties uz to, tikai pirma puse no
ši VAP priekšlikuma tika jelkad istenota.

275. Tadel 1996. gada VAP ierosinaja šo normu atkal ieklaut Dekreta par Valsts Auditu,
kamer pienaks istais laiks šo normu ieklaut visparigaka rakstura likumdošanas akta. VAP
gribeja ne tikai uzturet pie dzivibas ideju par automatiskas pazinošanas proceduru, bet ari
uzskatija, ka ši norma, pat ieklauta Dekreta par Valsts Auditu, nodrošinatu atbalsta punktu
centieniem valsts varas organus pieradinat pie domas, ka ir oficiali japazino ari VAP par tam
pašam noformejuma un izpildijuma nepareizibam, par kuram tam ir pienakums oficiali zinot
Komisijai. Turklat, vienlaikus ar kampanu pret Komisijas apkrapšanu, VAP saka nepartraukti
sanemt jautajumus no preses par iespejami nelikumigo vai nolaidigo profesionalo ricibu
valsts finansu sistema, un domaja, ka šada norma, ja ta tiktu istenota lidz ar attiecigam
direktivam, varetu zinama mera palidzet veikt pasakumus šo iztaujašanu gadijuma.

276. 1997. gada 17. marta VAP izdeva daudz precizakas direktivas šaja jautajuma. VAP
tiks informeta par potencialiem kriminalparkapumiem attieciba uz valsts varas organa vai
iestades pieškirtajam valsts subsidijam; par potencialiem kriminalparkapumiem, kas saistiti ar
valsts darbiniekiem, ja vinu parkapums skar ši valsts varas organa vai iestades administretos
naudas lidzeklus vai ipašumu; par visam tam noformejuma vai izpildes nepareizibam par
kuram valsts varas organa pienakums ir oficiali pazinot Komisijai. Tiek prasits, lai
pazinojuma butu ieklauts iss lietas apraksts, kaitejuma atlidzibas aplese un atskaite par
pasakumiem, kurus valsts varas organs ir veicis vai gatavojas veikt sakara ar šo nelikumigo
vai nolaidigo profesionalas ricibas gadijumu. No valsts varas organiem tiek prasits formulet
šos oficialos pazinojumus ta, lai pec tajos minetajiem datiem nevaretu atpazit konkretus
cilvekus. Saskana ar Aktu par personalo datu masiva registru (Nr. 471/1987.), VAP nedrikst
uzskaitit ne iesaistito cilveku vardus un uzvardus, ne vinu socialas nodrošinašanas numurus.

277. Pat ja norma par oficialo informešanu butu ieklauta kada daudz visparigaka rakstura
likumdošanas akta, to tomer diezgan regulari vajadzetu kompleksi papildinat ar precizakam
direktivam. Par šo normu ir valsts varas organiem jaatgadina, jo ta nebut neklust

                                                     

31. Ar tranzitu saistita krapnieciba ir, piemeram, cigarešu kontrabanda. Komisijas 1996. gada
parskata par krapniecibas apkarošanu lasitaji var atrast Somijas oficiali pazinotos skaitliskos
raditajus par noformejuma un izpildes nepareizibam.
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piemerojama tik biezi; šis saistibas piemerojamibas sfera ir jakorige pazinojumu skaita
kontroles aspekta; nav ari viegli prognozet, tieši par kada veida nelikumigam vai nolaidigam
darbibam VAP gribes but oficiali informeta nakotne.

11. Organizacija, resursi un apmaciba

278. Somijas iestašanas Eiropas Savieniba nav butiski ietekmejusi Valsts Audita
Parvaldes organizaciju. Organizaciju veido Generalauditors, divas funkcionala audita
vienibas, finansiala audita vieniba, iekšejo dienestu nodala un speciala vieniba. Valsts Audita
Parvaldei ir kvota uz 124 štata vietam, no kuram 120 ir aizpilditas. Funkcionešanas auditam ir
62 štata vietas, finansialajam auditam - 43, Generalauditora dienestam un iekšejiem
dienestiem - 14, specialajai vienibai - 1. Organizacionala shema ir attelota 4. pielikuma.

279. Iekšejo dienestu priekšnieks (planošanas priekšnieks) pilda ES Sadarbibas virsnieka
pienakumus. Viens ierednis ir norikots palidzet Sadarbibas virsniekam. Viniem abiem VAP-e
ir vel vairaki citi  pienakumi,  kuri nav saistiti ar ES lietam. Ši vieniba darbojas ka sakaru
uzturešanas  kontaktpunkts Eiropas Auditoru Tiesai; Nacionalajam Audita Institucijam, un
faktiski ari Finansu ministrijai; sagatavo sadarbibas jautajumus; formule starpposma
parskatus, vestules un memorandus ES lietas; nodrošina ar ES lietam saistitus konsultešanas,
apmacibas un informešanas pakalpojumus visai organizacijai. Tomer auditori ir atbildigi par
to materialu iegušanu, kas viniem bus vajadzigi specifiska audita veikšanai. Audita vienibas
informe administraciju par EAT audita vizitem; piedalas šajas vizites ka noverotaji; piedalas
sadarbibas jautajumu sagatavošana; veic visu audita darbu attieciba uz EK naudas lidzekliem
un tiem nacionalajiem naudas lidzekliem, kuri paklauti EK ietekmei.

280. Apmeram 10% no Valsts Audita Parvaldes operaciju kopskaita  izteikti attiecas uz
Eiropas Savienibu. Pie tam pieder sadarbibas aktivitates, ka ari auditi attieciba uz naudas
lidzeklu parvedumiem starp Somiju un EK; auditi attieciba uz tiem nacionalajiem naudas
lidzekliem, kuri saistiti ar EK transfertlidzeklu parvedumiem, un auditi attieciba uz tiem
nacionalajiem naudas lidzekliem, kuri paklauti ES ietekmei ar saskana ar likumdošanu. Ta ka
dazi EK likumdošanas akti ir aizvietojuši nacionalos likumus un dazi EK maksajumi ir
aizvietojuši nacionalos maksajumus, papildus radušas izmaksas veido mazak neka 10% no
VAP uzturešanas izmaksam jeb Mk 2-4 miljoni (5-10 cilvekgadus). Šie skaitli jauzskata par
orientejošiem, jo tie nav balstiti uz izmaksu uzskaiti un pašizmaksas kalkulaciju. VAP
razošanas  izmaksu uzskaites sistemas konstrukcija neparedz atseviški atdalit tas izmaksas,
kuras Valsts Audita Parvaldei radušas sakara ar to, ka Somijai ir ES dalibvalsts statuss.

281. Valsts Audita Parvalde prasa no saviem audita specialistiem zinašanas par Eiropas
Savienibu un tas attistibas planiem, informetibu par ES ietekmes izpausmem katra auditora
atbildibas sfera, un zinašanas par reglamentejošajiem noteikumiem un praksi attieciba  uz
naudas parvedumu starp Somiju un EK finansialo parvaldibu un kontroli. Šaja noluka VAP ir
izsniegusi rakstveida materialu un noorganizejusi dazas instruktivas apspriedes darba vietas
pašas VAP ietvaros.

Personalam ir dota ari alternativa piedalities dazados apmacibas kursos, kurus nodrošina
vairakas macibu iestades. Apmacibas kursi ES tiesibas ir bijuši samera populari. Bez tam,
VAP ir organizejusi auditoru studiju vizites uz Kopienas institucijam. Turklat pašas VAP
ietvaros darbojas anglu valodas un francu valodas apmacibas grupas (1,5 stundas/nedela
ziema). Pedeja no minetajam tika izveidota sakara ar Somijas pievienošanos ES.
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1. pielikums. Akts par Parlamentaro Valsts Auditoru tiesibam un Valsts
Audita Parvaldes tiesibam auditet konkretus kredita parvedumus starp

Somiju un Eiropas Kopienam

(Nr. 353. no 1995. gada 17. marta)

1. sadala

Piemerojamibas diapazons

282. Dotais Akts attiecas uz kredita parvedumiem starp Somiju un Eiropas Kopienam, ka
ari to izlietojuma kontrolešanu un auditešanu. Dota Akta izpratne kredita parvedumi  ir no
Eiropas Komunas resursiem uz Somiju novaditi valsts, municipalitašu, municipalitašu
federaciju, Somijas sabiedribu, Somija darbojošos sabiedribu, draudzu un citu sabiedribu,
fondu, instituciju, uznemumu un privatpersonu maksajumi vai norekinu paradi vai citas
finansu saistibas pret Eiropas Kopienam, ka ari subsidijas, aizdevumi, pareja finansešana,
vertspapiri, atlaides vai citas subsidejumu formas,

283. 1. paragrafa minetais kredita parveduma no Eiropas Kopienam sanemejs ir ari
starpnieks un persona, kurai sanemejs ir nodevis attiecigos resursus.

2. sadala

Kompetence

284. Parlamentarajiem Valsts auditoriem un Valsts Audita Parvaldei bus tiesibas auditet 1.
sadala minetos kredita parvedumus un to izlietojumu un kontroli, ka ari, ciktal tas
nepieciešams auditešanai, finanses un operacijas, kuras attiecas uz kredita parveduma
starpnieku, pieškireju, sanemeju un izmaksataju vai personu, kurai sanemejs ir nodevis šos
savus sanemtos resursus.

285. Parlamentarajiem Valsts Auditoriem un Valsts Audita Parvaldei bus tiesibas auditet
1. sadala minetos kredita parvedumus sanemeju un par izmaksajumu atbildigo personu
miteklos; auditetas puses sniegs kvalificetu palidzibu auditoram vina uzdevuma veikšana.
Parlamentarie Valsts Auditori un Valsts Audita Parvalde audita drikst izmantot ekspertus
konsultantus.

3. sadala

Pieklušana pie informacijas

286. Nekadi nevajinot atseviškas normas par lietu un dokumentu konfidencialitati,
auditetas personas bez liekas kavešanas nodrošinas Parlamentaros Valsts Auditorus un Valsts
Audita Parvaldi ar pieprasito auditam nepieciešamo informaciju, atskaitem, dokumentiem un
uzskaites gramatojumiem.

287. Parlamentarajiem Valsts Auditoriem un Valsts Audita Parvaldei bus pieeja pie visas
auditeto personu regularo auditoru valdijuma esošas informacijas, dokumentiem, parejiem
uzskaites gramatojumiem un kopijam, ja tas nepieciešamas auditam, ka ari memorandu,
protokolu un citu to dokumentu kopijam, kuri attiecas uz auditeto pušu operacijam un kurus
ir sastadijis regularais auditors.
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288. Valsts, municipalitašu federaciju, municipalitašu un pagastu varas organi sniegs
Parlamentarajiem Valsts Auditoriem un Valsts Audita Parvaldei oficialo palidzibu, kura
nepieciešama attieciba uz dotaja Akta mineto pieklušanu un auditešanas tiesibam, ka ari
nodrošinas vinus ar auditam nepieciešamo informaciju, dokumentiem un parejiem uzskaites
gramatojumiem un atskaitem, kas attiecas uz auditetajam personam.

4. sadala

Konfidencialitate

289. 2. sadalas 2. paragrafa minetais Parlamentarais Valsts Auditors, Parlamentaro Valsts
Auditoru Sekretariata personala loceklis un Valsts Audita Parvaldes personala loceklis un
eksperts neizmantos sava laba un neizpaudis nekadu informaciju, kura ieguta, pildot dienesta
pienakumu, par otras puses saimniecisko situaciju, darba vai profesionalo noslepumu vai
personigajiem apstakliem, vai jebkuru informaciju, kura ar ipašu paveli noteikta par
konfidencialu.

290. Nekadi nevajinot 1. paragrafa normas, informaciju un dokumentus drikst sniegt:

1. policijai un citiem organiem, kuri veic iepriekšejo izmeklešanu, muitas iestadem, valsts
prokuroriem un tiesam nodarijuma izmeklešanai;

2. Eiropas Kopienu institucijam un citiem kompetentiem organiem, ja to prasa Eiropas
likums.

5. sadala

Attiecibas ar parejo likumdošanu

291. Parejo Aktu normas par Parlamentarajiem Valsts Auditoriem un Valsts Audita
Parvaldi visos citos aspektos attieksies uz dotaja Akta minetajam noverošanas un audita
aktivitatem.

6. sadala

Stašanas speka

292. Dotais Akts stajas speka saskana ar Dekreta noteikumiem (1995. gada 1. aprili).

293. Pirms dota Akta stašanas speka drikst veikt pasakumus, kas nepieciešami ta
istenošanai.
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2. pielikums. VAP audita mandats: likumdošanas sakartošana sakara ar iestašanos ES

294. To norišu hronologija, kuras saistitas ar VAP audita mandata paplašinašanu un
problemu, vai VAP ka nacionala organa, kurš uztur sakarus un koordine sadarbibu ar EAT,
pozicija butu jaregule dota Akta limeni vai ne, ir šada:

• 1993. gada junijs. Nacionala Integracijas Komiteja (NIK) iesaka Finansu
ministrijai kerties pie savas darba dalas, kas tai javeic  attieciba uz sakotneja
varianta formulešanu dokumentam “Valsts Padomes priekšlikums likumam  Akts
par ieklaušanos ES (1540/94.)”32.

• 1993. gada septembris. Finansu ministrija ludz Valsts Audita Padomi iesaistities
sagatavošanas darbos, ciktal tie skar Liguma par EK 188a.-188c. pantu.

• 1993. gada novembris. Nacionalas Integracijas Komitejas budzeta sekcija
nodibina darba grupu to  risinajumu parbaudišanai, kuri reglamente naudas
lidzeklu parvedumu starp Somiju un EK ieklaušanu budzeta un finansialo
parvaldibu. Ši grupa veic sakotnejas parbaudes attieciba uz izmainam valsts
audita funkcija, kuras radisies sakara ar iestašanos ES. Rodas jautajums par to,
kuram no arejas kontroles organiem Somija - Parlamentarajiem Valsts
Auditoriem (PVA) vai Valsts Audita Parvaldei (VAP) - bus jafunkcione ka
nacionalajam organam sadarbibai EAT. Saskana ar memoranda projektu, kurš
sagatavots grupai, tieši Valsts Audita Parvaldei butu jauznemas sadarbibas
koordinacijas organa pienakumi. Izstradajot dokumentu projektus, tiek diskutets
ari par potencialo nepieciešamibu reglamentet šo jautajumu likuma  Akts  par
iestašanos ES (Nr. 1540/94.) un paplašinat VAP audita mandatu ar attiecigu
grozijumu ieklaušanu likuma Akts par Valsts Auditu (Nr. 967/47.).

• 1994. gada maijs. PVA ludz Finansu ministrijai informaciju par sagatavošanas
darbiem attieciba uz tam izmainam, kuras skars valsts finansu uzraudzibu sakara
ar iestašanos ES. Finansu ministrija informe PVA, ka saskana ar iepriekš minetas
darba grupas viedokli, tieši Valsts Audita Parvaldei butu jafunkcione ka
nacionalajam organam sadarbibai ar EAT.

• 1994. gada maijs. VAP nodibina darba grupu, lai veiktu sagatavošanas darbus
pilnigai to izmainu parbaudei, kuras skars VAP sakara ar iestašanos ES. Darba
grupas uzdevums ir iesniegt to kvantitativo un kvalitativo izmainu aplesi, kuras
skars visas VAP funkcionalas vienibas sakara ar iestašanos ES, ka ari novertet
potencialo nepieciešamibu izdarit grozijumus likuma Akts par Valsts Auditu
(Nr. 967/47.), lai nodrošinatu, ka VAP jebkuros apstaklos vares funkcionet ka
nacionalais organs sadarbibai ar EAT, ES lietu darba grupai atvelets laika limits
lidz 1994. gada oktobra beigam.

• 1994. gada julijs. VAP rodas iespaids, ka ar likumdošanas tehniku, kas izveleta
attieciba uz Valsts Padomes priekšlikumu Aktam par iestašanos ES
(Nr. 1540/94.), nebus iespejams nodrošinat VAP ka nacionala organa sadarbibai
ar EAT lomas reglamentešanu. VAP sanem signalu, ka varbut pat nemaz nebus
nepieciešams šo jautajumu regulet Akta limeni. Parlamentu tomer  butu
jainforme par to, ka VAP funkciones ka EAT analogais kolegis, un janodrošina
ar objektivu paskaidrojumu.

                                                     

32. 1994. gada 8. decembra “Akts Nr. 1540/94. Par Liguma par Somijas iestašanos Eiropas
Savieniba konkretu normu akceptešanu” attiecas uz šo Aktu, nevis uz Valsts Padomes
priekšlikumu.



62

• 1994. gada augusts. Valsts Padomes priekšlikums Aktam par iestašanos ES
(Nr. 1540/94.) tiek iesniegts Parlamentam. Ierosinatais Akts nesatur norades uz
aplukojamo jautajumu, bet priekšlikuma komentaros fiksets, ka sakara ar to, ka
Valsts Parlamentaro Auditoru konstitucionalais uzdevums ir uzraudzit valsts
finanses un attiecigais Valsts Audita Parvaldes uzdevums ir tas auditet, tad tieši
VAP ir tas Liguma par EK 188c.3. panta minetais nacionalais audita organs un
tadel tam jafunkcione ka nacionalajam organam sadarbibai ar EAT.

• 1994. gada septembris. Nu VAP Eiropas lietu darba grupa jau ir nonakusi lidz
tadas pozicijas akceptešanai, ka asimilacijas princips, kas izriet no Liguma par
EK 5. panta un 209. panta pirma paragrafa (un guvis apstiprinajumu Eiropas
Justicijas Tiesas precedenta tiesibas), uzliek Valsts Audita Parvaldei pienakumu,
kaut ari loti visparigu, garantet EK naudas lidzekliem tadu pašu aizsardzibu ka
nacionalajiem naudas lidzekliem. Ši iemesla del un sakara ar nepieciešamibu
nodrošinat, ka Valsts Audita Parvalde jebkuros apstaklos vares funkcionet ka
nacionalais organs sadarbibai ar EAT, Valsts Audita Parvalde secina, ka visi
lidzeklu parvedumi starp Somiju un EK ir japaklauj VAP audita pilnvaram
neatkarigi no ta, vai šie naudas lidzekli tiek uzskatiti par dalu no valsts finansem
vai ne. Sakara ar saspringto kalendaro grafiku, kuru Parlaments noteicis
priekšlikumiem par Aktiem, kuri attiecas uz iestašanos ES, Valsts Audita
Parvalde no uzdevumiem, kuri javeic darba grupai ES lietas,  atdala jautajumu
par VAP audita mandata paplašinašanu. Praktisku apsverumu del Valsts Audita
Parvalde nolemj izstradat projektu atseviškam Aktam (Nr. 353/95.)33, nevis
modificet Aktu par Valsts Auditu (Nr. 967/47.). Ta ka darba grupas pastavigajam
sekretaram javeic sagatavošanas darbi saskana Generalauditora noradijumiem,
tad laika limits, kurš noteikts darba grupai, tiek pagarinats lidz 1994. gada
novembrim.

• 1994. gada oktobris. Pec diskusijam ar Parlamentarajiem Valsts Auditoriem,
VAP iesniedz savu priekšlikumu par Aktu Nr. 353/95. Finansu ministrijai (Valsts
Audita Parvalde bija formulejusi atbilstošas audita pilnvaras Parlamentarajiem
Valsts Auditoriem it ka VAP varda attieciba uz EK naudas lidzekliem, noluka
saglabat lidzsvaru starp šim institucijam). FM iesniedz šo priekšlikumu parejam
ministrijam aizradijumiem.

• 1994. gada oktobris. Parlamenta finansu komiteja sniedz atzinumu par Valsts
Padomes priekšlikumu Aktam par iestašanos ES (Nr. 1540/94.). Atzinums
nesatur aizradijumus par priekšlikuma skaidrojumiem, saskana ar kuriem Valsts
Audita Parvaldei butu jafunkcione ka nacionalajam organam sadarbibai ar EAT.

• 1994. gada novembris. Valsts Audita Parvaldes darba grupa ES lietas iesniedz
savu galigo atskaiti Generalauditoram34. Atskaite tiek nosutita gramatvedibas
birojiem informacijai.

• 1994. gada decembris. Parlaments pienem Aktu par iestašanos ES (Nr. 1540/94.).

• 1994. gada decembris. Valsts Padomes priekšlikums Aktam Nr. 353/95., kuru
finalizejusi Finansu ministrija, tiek iesniegts Parlamentam. Tapat ka gadijuma ar
priekšlikumu Aktam Nr. 1540/94., paskaidrojumi attieciba uz priekšlikumu

                                                     

33. Akts par Parlamentaro Valsts Auditoru un Valsts Audita Parvaldes tiesibam auditet konkretus
kredita parvedumus starp Somiju un Eiropas Kopienam. 1995. gada 17. marta. Nr. 353/95.
attiecas uz Aktu, nevis Valsts Padomes priekšlikumu.

34. VAP izlietoja pavisam 246 cilvekdienas darba grupas darbibai un Aktu Nr. 353/95. un
Nr. 1540/94. sagatavošanai.
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Aktam Nr. 353/95. uztur speka viedokli, ka, ta ka Parlamentaro Valsts Auditoru
konstitucionalais uzdevums ir uzraudzit valsts finanses un VAP attiecigais
uzdevums ir auditet tas, tieši VAP ir tas nacionalais audita organs, kas minets
Liguma par EK 188c.3. panta, un tadel tai jadarbojas ka nacionalajam organam
sadarbibai ar EAT.

• 1995. gada februaris. Parlamenta Finansu Komiteja sniedz savu atzinumu par
Valsts Padomes priekšlikumu Aktam Nr. 353/95. Komiteja uzskata par
nepienemamu, ka tik svarigu problemu ka nacionalais organs sadarbibai ar EAT
tiek meginats atrisinat  priekšlikuma skaidrojumos. Komiteja atbalsta viedokli,
ka, ja tiešam butu velams, lai VAP darbojas ka tiešo sakaru nacionalais organs
sadarbibai ar EAT un prakse vienigais, tad šo jautajumu vajadzetu izlemt Akta
Nr. 353/95. Neskatoties uz to, Komiteja pazino, ka Parlamentarie Valsts Auditori
darbosies ka nacionalais organs sadarbibai ar Eiropas Parlamenta Budzetaras
Kontroles Komiteju.

• 1995. gada marts. Parlaments pienem Aktu Nr. 353/95.
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3. pielikums. Piezimes Nr. 12.-21.

295. (12.) VAP ir funkcionali neatkariga no izpildvaras, bet administrativi paklauta Valsts
Padomei un tas Finansu ministrijai. Taja paša laika, sakara ar savu konstitucionalo
auditešanas uzdevumu, šis abas institucijas ir Valsts Audita Parvaldes auditejamie. VAP ir
droša,  ka neviens no arpuses neiejauksies tas audita funkcijas un tas personala
komplektešana.  Republikas prezidents iecel Generalauditoru. Vinš nomine visas parejas
oficialas amatpersonas. VAP autonomi pienem lemumu par savu gada programmu un fikse
pati savus audita merkus. Ne Valdibai, ne Parlamentam, kas nosaka VAP budzetu, nav
pilnvaru grozit merkus, kurus fiksejusi VAP budzeta procesa. VAP ir pilnigi neatkariga sava
auditešanas darba planošana, veikšana un parskatu sniegšana par to. VAP isteno tiesibu
pieklut visiem valdibas dokumentiem un uzskaitvedibai, kas aizsargata ar naudas soda
draudu.

296. (13.) Pilsoniem un nodoklu maksatajiem nav tiešas uzraudzibas lomas, bet vini drikst
paust savas bazas par valsts finansu parvaldibas likumibu un racionalumu netieša veida,
iesniedzot  uzraudzibas organiem administrativas peticijas (skat. ari Zemsvitras piezimi
Nr. 30).  Ar šis proceduras palidzibu nav iespejams grozit lemumu tieši, bet ta var novest, ja
tam ir pamatots iemesls, pie disciplinaras vai kriminalas vajašanas uzsakšanas pret atbildigo
civildienesta ieredni, ka ari pie atcelšanas proceduras uzsakšanas. Pilsoni un nodoklu
maksataji var bez pulem nodrošinat atgriezenisko saiti ar Parlamenta Locekliem un valsts
varas organiem ari mazak organizeta veida, personigi vai ar masu sazinas lidzeklu palidzibu.
Kaut gan VAP atzist pilsonus un nodoklu maksatajus par personam, kuram ir sava ipatneja
netie�D� ORPD�YDOVWV� QDXGDV� OLG]HN X� X]UDXG]LED�� WRPHU�9$3� WUDGLFLRQDOL� X]VNDWD�� ND� YDOVWV
administrativajai sistemai ir jabut izveidotai tada veida, kas nestimuletu pilsonus vienam otru
uzraudzit. Valsts naudas lidzeklu uzraudzišana ir valsts varas organu uzdevums.

297. (14.) Parlaments aplukoto kontroli isteno galvenokart ar Parlamentaro Valsts
Auditoru (PVA) palidzibu, mazaka mera ar legalitates kontrolieru palidzibu un zinama mera
ari ar VAP palidzibu (Parlamentaro Valsts Auditoru zinojums papildus materialam, kas
pamatots uz pašu PVA darba un uz darba, kuru veikuši administrativie organi PVA
uzraudziba, satur ari VAP veikto auditu sarakstu un  norades par dazu šo auditu saturu).
Pamatojoties uz PVA zinojumu, kuru Parlaments izskata vienlaicigi ar Valsts Padomes
zinojumu par valsts finansu stavokli, Parlaments ienem noteiktu poziciju attieciba uz to, ka
valsts budzets ir ticis izpildits un valsts finanses parvalditas, un attieciba uz tadejadi
pamatotiem priekšlikumiem. Parlamenta lemums tiek iesniegts Valsts Padomei lidz ar PVA
zinojumu. Valsts Padomes pienakums  savukart ir iesniegt Parlamentam parskatu par
pasakumiem, kurus ta ir veikusi, pamatojoties uz šo Parlamenta lemumu. Kaut gan Valsts
Padome, ka ari tas atseviškie ministri ir atbildigi Parlamentam par savu oficialo darbibu
likumigumu un racionalumu, tiesiska nozime Parlaments nepieškir attaisnojumu Valsts
Padomei attieciba uz valsts budzeta izpildi.

298. Parlaments isteno ari zinamu lomu, kontrolejot nacionalos sagatavošanas darbus
attieciba uz supranacionalo finansu parvaldibu (par finansu parvaldibas koncepciju - skat. 10.
zemteksta piezimi). Premjerministra pienakums ir informet Parlamentu vai kompetento
komiteju par jautajumiem, kuri tika diskuteti Eiropas Padomes sanaksmes. Valsts Padomes
pienakums ir nosutit Parlamenta Priekšsedetajam (Spikeram) jebkuru priekšlikumu, kas
nonacis tas ieveribas loka,  par aktu, vienošanos vai citu pasakumu, kurš jaizlemj EU
Padomei un kurš visos citos aspektos butu Parlamenta kompetence. Priekšlikums tiek
iesniegts Lielas Komitejas  un, vispariga gadijuma, vienas vai vairaku specialo komiteju
izskatišanai, kuru pienakums ir izteikt viedokli par to. Komitejas tiek informetas par stadiju,
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kada ir jautajuma izskatišana Eiropas Savieniba, un par Valsts Padomes poziciju šaja
jautajuma. Bez augstak minetajiem pazinojumiem, Lielajai Komitejai, pec luguma un
savadak, ja apstakli attaisno, jasanem atskaite no Valsts Padomes par jautajumu izstradašanu
Eiropas Savieniba. Valsts Padome ir nosutijusi Lielajai komitejai, piem., EAT gada zinojumu
lidz ar EAT specialo zinojumu Atzinuma Deklaracijas par 1995. finansu gadu atbalstam.
Liela Komiteja iesniedza jautajumu Finansu Komitejai, kura izskatija EAT zinojumus un
nolema, ka tie nedod iemeslu turpmakai ricibai no komitejas puses.

299. (15.) Parlaments no sava vidus ievel piecus Parlamentaros Valsts Auditorus uz
cetriem gadiem. Kvalificetu palidzibu viniem sniedz sekretariats, kura nodarbinati 14
civildienesta ieredni. (VAP to ir 124). Parlamentaro Valsts Auditoru konstitucionalais
uzdevums ir Parlamenta varda oficiali noverot valsts finanses un uzraudzit atbilstibu
budzetam.  (VAP atbilstošais uzdevums ir auditet valsts finanses un atbilstibu budzetam.)
PVA ik gadu veic daudzas inspekcijas vizites. Tie ari nosuta ikgadejo aptaujas anketu
ministrijam un finanse zinatniskas petniecibas projektus. PVA pienakums ir iesniegt savu
gada parskatu Parlamentam lidz ta gada beigam, kurš ir nakošais aiz uzraudzibai paklauta
fiskala gada. Tipiska gadijuma tas ir vinu vienigais zinojums, kaut ari  atseviški zinojumi nav
izslegti. Par PVA pilnvaram istenot uzraudzibu attieciba uz naudas plusmam starp Somiju un
EK - skat. klatpievienoto Aktu Nr. 353/95.

300. (16.) Justicijas Kanclers uzrauga valsts varas iestades, vai tas ievero likumu un
izpilda savus pienakumus tada veida, lai netiktu parkaptas nevienas personas juridiskas
tiesibas. Kanclers akcente ex ante uzraudzibu attieciba uz Valsts Padomi un ex post
uzraudzibu attieciba uz citiem valsts varas organiem un valsts civildienesta ieredniem.
Kanclers laiku pa laikam skar jautajumus, kuri saistiti ar valsts finansu parvaldibu. Kanclers
iesniedz gada parskatu Prezidentam un Parlamentam. Kvalificetu palidzibu Kancleram sniedz
sekretariats, kura nodarbinati 30 civildienesta ieredni.

301. (17.) Parlamentarais Ombudsmans novero valsts varas organus, ka ari valsts
civildienesta ierednus, valsts sektora nodarbinatos un citas personas, kuras veic valsts
uzdevumus, lai parliecinatos, ka vini ievero likumu un izpilda savus pienakumus.
Ombudsmans akcente  ex post uzraudzibu attieciba uz valsts varas organiem un civildienesta
ieredniem. Ombudsmans laiku pa laikam skar jautajumus, kas saistiti ar valsts finansu
parvaldibu. Ombudsmans iesniedz gada parskatu Parlamentam. Kvalificetu palidzibu
Ombudsmanam sniedz sekretariats, kura nodarbinati 30 valsts civildienesta ieredni.

302. (18.) Eiropas Parlaments isteno dalibvalstu netiešu uzraudzibu ar Komisijas un EAT
palidzibu. Turklat Liguma par EK 138c. pants dod EP pilnvaras pamatot izmeklešanas, kuras
var skart ari dalibvalstu valsts varas organus. Skat. ari 1995. gada 6. marta Eiropas
Parlamenta, Padomes un Komisijas lemumu par detalizetam normam, kuras reglamente to, ka
istenojamas EP tiesibas ierosinat izmeklešanu.

303. (19.) Padome dalibvalstis viena otru uzrauga netieši ar Komisijas un EAT palidzibu.
Turklat dalibvalstu oficialajam amatpersonam ir iespeja piedalities ka noverotajiem
parbaudes uz vietas un inspekcijas citas dalibvalstis, kuras Komisija isteno, lai aizsargatu
Kopienu finansialas intereses pret krapniecibu un citam izpildijuma vai noformejuma
nepareizibam. Lai piedalitos, ir nepieciešama attiecigas dalibvalsts piekrišana. Skat. Padomes
Noteikumu Nr. 2185/96. 6(2). pantu.
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304. (20.) Eiropas Ombudsmana loma ka uzraudzibas istenotajam neskar dalibvalstis, bet
Ombudsmans drikst lugt dalibvalsti piegadat dokumentus, kuri vinam nepieciešami, lai veiktu
savu Kopienas instituciju uzraudzibas uzdevumu.

305. (21.) Administracija un Parlamenta Finansu Komitejas audita sekcija netradicionali
butu varejusi uznemties sakaru punkta lomu Eiropas Parlamenta Budzetaras Kontroles
Komitejas (BKK) intereses. Tomer Finansu Komiteja 1995. gada izdeva pazinojumu
(HE 342/1994 vp.), saskana ar kuru Parlamentarajiem Valsts Auditoriem jadarbojas ka
kontaktu uzturešanas punktam BKK intereses. Iespejams, ka Komitejas pozicija daleji bija
motiveta ar faktu, ka tai ir vai vismaz parasti medza but ierobezots skaits civildienesta
ierednu tas riciba, salidzinajuma ar Parlamentarajiem Valsts Auditoriem. Lidz šim sadarbibas
sakari starp PVA un BKK nav materializejušies, kaut gan sakotnejie kontakti zinama mera
jau ir uznemti.  PVA tomer var salidzinat ar BKK daudzos aspektos: abi drikst veikt ad hoc
(specialas) izmeklešanas (skat Liguma par EK 138c. pantu par BKK pilnvaram veikt
izmeklešanas); abi sanem audita zinojumus no Augstakajam Audita Institucijam (AAI); abi ir
daleji pamatojuši savus pašu zinojumus uz AAI zinojumiem (kaut gan musdienas vairums
PVA gada parskatu balstas uz PVA pašu darba un darba, ko veikuši administrativie organi
VAP uzraudziba); abi, škiet, cenšas uzturet objektivitates imidzu (ka preteju tiri politiskajai
lomai); abi ir Parlamenta organi, nevis tam paklautas iestades; abi cieš no samera zema
statusa pie parlamentariešiem,  ka jau tas ar valsts finansu ex post kontroli saistitas lietas
medz notikt.
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4. PIELIKUMS. SOMIJAS VALSTS AUDITA PARVALDES ORGANIZACIJA UN FUNKCIJU SADALIJUMS

GENERALAUDITORS Tapio Leskinen
AUDITA PADOME SPECIALA VIENIBA

Vecakais auditors Mikko Koiranen
Arejas sudzibas, krapnieciba un revizijas

IEKŠEJO DIENESTU NODALA

Planošanas priekšnieks
Esa Tammelin

Planošanas, attistibas un informacijas
vadibas dienesti un ES-sadarbibas

lietu dienesti

Finansu un administrativie dienesti

FUNKCIONEŠANAS AUDITS
1. VIENIBA

Audita konsultants
Hannu Nieminen

Audita Grupa priekš
Tirdzniecibas un rupniecibas ministrijas,

Arlietu ministrijas,
Akciju sabiedribam ar valsts kontrolpaketi

Audita Grupa priekš
Iekšlietu ministrijas,

Aizsardzibas ministrijas,
Tieslietu ministrijas

Audita Grupa priekš
Republikas Prezidenta Kancelejas,

Valsts Padomes Parvaldes,
Finansu ministrijas,

Transporta un sakaru ministrijas

FUNKCIONEŠANAS AUDITS
���9,(1 %$

Audita konsultants
Hannu Konstari

Audita Grupa priek�
Socialo lietu un veselibas
aizsardzibas ministrijas,

Darba ministrijas

Audita Grupa priek��,]JOLWLEDV�PLQLVWULMDV

Audita Grupa priek��/DXNVDLPQLHFLEDV�XQ
mezniecibas ministrijas,

Vides aizsardzibas ministrijas

FINANSIALAIS AUDITS
1. VIENIBA

Audita konsultants
Erkki Maki-Ranta

Audita Grupa priekš
Republikas Prezidenta Kancelejas,

Valsts Padomes Parvaldes,
Finansu ministrijas,

Transporta un sakaru ministrijas,
7LUG]QLHFLEDV�XQ�UXSQLHF EDV�PLQLVWULMDV�

Arlietu ministrijas

Audita Grupa priek�
Iek�OLHWX�PLQLVWULMDV
Tieslietu ministrijas

Lauksaimniecibas un mezniecibas ministrijas,
Vides aizsardzibas ministrijas

Audita Grupa priek�
Izglitibas ministrijas,

Darba ministrijas,
Socialo lietu un veselibas aizsardzibas ministrijas,

$L]VDUG] EDV�PLQLVWULMDV
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5. PIELIKUMS. VALSTS FINANSU AREJAS UZRAUDZIBAS SISTEMA

PARLAMENTS

PARLAMENTARIE VALSTS AUDITORI
VALSTS AUDITA PARVALDE

Parlamenta Delegati Parlamenta Delegati

Auditori Auditori Auditori 9DOVWV�3DGRPH�XQ�W V�0LQLVWULMDV

1DXGDV�O G]HN L�
par kuriem
DWELOG JV�LU
Parlaments

Somijas Banka 1DFLRQ ODLV
VRFL O V

DSGURãLQ ãDQDV
LQVWLW WV

Parlaments
Valsts resori
XQ�D HQW UDV

.RP QDV�
NRUSRU FLMDV�XQ
LHVW GHV��NDV
VD HP�YDOVWV
SDO G] EX

9DOVWV� USXV�
EXGåHWD�IRQGL

Visas puses,
NXUDV�S UYDOGD�

VD HP�YDL
L]PDNV �QDXGDV

O G]HN X
S UYHGXPXV
starp Somiju
un Eiropas
Kopienu

Valsts
X] PXPL

.RPS QLMDV�
NXU V�YDOVWLM
SLHGHU�YDLU N
QHN �SXVH�QR
balsstiesibam,
NDV�SLHã LUWDV

DWELOVWRãL�NDSLW OD
GD P

Posti panki
Ltd.

(valstij
piederoša
GHSR] WX
banka)

Audite�DQD

8]UDXG] Ea
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FRANCIJA
Benoît Chevauchez35

1. Nodalas rezumejums

306. Dotais dokuments komplementari papildina Francijas autoritates sarakstito nodalu
publikacija SIGMA Papers: No. 1; Effects of European Union Accession - Part 1. Budgeting
and Financial Control (SIGMA Dokuments Nr. 19.: Norises pec iestašanas Eiropas
Savieniba - 1. dala. Budzeta veidošana un finansu kontrole). Taja apcerejuma aprakstita
naudas plusmu vadibas proceduras un organizacija Francija un budzetaras attiecibas starp
Eiropas Savienibu un nacionalajam valsts finansu sistemam.

307. Kaut gan doto rakstu iespejams saprast, iepriekš neizlasot attiecigo  minetaja
publikacija ieklauto nodalu par Francijas budzeta veidošanu, kura detalizeti aprakstitas
visparigas strukturas un Francijas administracija un budzets, butu tomer noderigi mineto
rakstu izlasit, pirms kerties pie dota raksta lasišanas. Minetaja raksta Francijas budzeta
veidošana aplukota Kopienas naudas lidzeklu aspekta, izlaizot Francijas administrativas un
budzetaras strukturas. Taja nav aplukoti izdevumi, kurus visparigi raksturo ar terminu
“iekšpolitikas pasakumi” (tie reprezente summu apmeram ECU 4 miljardi - un apmeram
vienu piekto dalu priekš Francijas) un galvenokart izlieto zinatniskajai izpetei, un kurus tieši
parvalda Kopiena.

308. Pirms aprakstit Francijas kontroles sistemu attieciba uz Kopienas naudas lidzekliem,
ir jaizskaidro galvenas kontroles strukturas un proceduras Francija.

2. Kontroles sistema Francija

309. Francija Valsts publisko finansu kontrolei ir tadi paši standarti ka vietejo pašvaldibu
publisko finansu kontrolei.

2.1. Valsts

310. Galvenas atškiribas starp finansialo saistibu akceptetaju un gramatvedi ir šadas:

• Finansialo saistibu akceptetajs ir par izdevumiem atbildigais ministrs vai ari valsts
civildienesta ierednis no šis ministrijas, kuram ministrs delegejis konkretas pilnvaras.
Budams atbildigs par to, ka tiek izpildits ar Parlamenta balsojumu apstiprinatais budzets,
finansialo saistibu akceptetajs ir tiesigs iesaistit kreditus, parakstot visus dokumentus,
kuri potenciali radis valsts paradu, trešas puses varda: partnera izraudzišanos, resursu
pirkšanu, neatmaksajamu naudas pieškirumu organizacijai, komunalo ietaišu buvi, u.tml.

• Atbildigais gramatvedis ir Finansu ministrijas valsts civildienesta ierednis. Pec finansialo
saistibu akceptetaja rikojuma vinš maksa Valsts kreditoram, tiklidz pakalpojumi ir
izpilditi vai preces piegadatas. Atbildigais gramatvedis ir vieniga persona, kas pilnvarota
rikoties ar valsts naudas lidzekliem, kuri tiek tureti un parvalditi Valsts Kases unikalaja
konta.

311. Pec tam, kad raksturotas Francijas sistemas galvenas ipatnibas, aprakstisim kontroles
sistemu atbilstoši izdevumu logiskas un hronologiskas noformešanas kartibai.

                                                     

35. %HQR W�&KHYDXFKH]� N�JV� �,�(�3�� 3DULV� �� (�1�$��� VDYX� NDUMHUX� JDOYHQRNDUW� LU� YHLGRMLV� )UDQFLMDV
Finansu ministrija (Budzeta Direktorata). Tagad vin�� LU� DGPLQLVWUDWRUV� 6,*0$� SURJUDPPDV
ietvaros.
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312. Pati pirma kontrole ir izdevumu finansešanas saistibu finansiala kontrole, ko
uznemies organizetajs. Finansu ministrijas Budzeta departamenta uzraudziba to centrala
limeni isteno Finansialie Kontrolieri - pa vienam katra ministrija, kura atbildiga par
izdevumiem - un vieteja limeni, pa izdevumu finansešanas saistibam, sekundarais finansialo
saistibu akceptetajs, kurš ir Galvena Valsts Kases Glabataja un Kasiera jaunakais paligs. Ši
regulejoša kontrole tiek istenota, apzimogojot to norekina dokumentu, kurš apstiprina
nepieciešama kredita esamibu velakai izdevumu apmaksai.

313. Valsts iestades, tadas ka Lauksaimniecisko Intervencu Parvaldes, Finansu ministrijas
norikotais Valsts Kontrolieris veic daudz elastigaku un ekstensivaku finansialo kontroli.

314. Atbildigais gramatvedis, kurš sanem organizetaja sutito maksašanas orderi,
maksašanas bridi parbauda parejos izdevumu regulešanas noteikumu aspektus: pakalpojumu
istenošanu, precu piegadi, precizo parada apjomu, kreditora identitati. Atbildigajam
gramatvedim. ja vinš pielauj nepareizi noformetu vai izpilditu terinu, ir janes personiga
finansiala atbildiba; ši iemesla del ir speka prasiba, ka katram atbildigajam gramatvedim
jabut apdrošinatam.

315. Kas attiecas uz šiem valsts izdevumu istenošanas un ex ante kontroles svarigakajiem
principiem, tad ir japasvitro divi praktiski elementi, lai izprastu šis sistemas konkreto
realizaciju.

316. Pateicoties istenošanas sliekšniem un kontroles globalizacijai, Finansialais
Kontrolieris individuali neparbauda ikdienas izdevumu lielako dalu. Turklat budzeta
istenošanas proceduru ekstensiva datorizacija kontroles vienkaršo, noveršot ipaši parmerigus
kavejumus un laika limitus.

317. Tadejadi ši ex ante kontroles sistema ir visuma apmierinoša, un attiecigajiem
dienestiem pret to ir laba attieksme.

318. Ex post audits var but arejais un iekšejais.

319. Katra ministrija esošais iekšejas inspekcijas dienests ir atbildigs par savlaicigu
parbaudi vai visparigiem auditiem un piesaistits tieši ministram. Inspekcijas tiek istenotas
pec ministra instrukcijam, saskana ar tajas noradito programmu. Tadel šie inspekcijas
dienesti tiek sankcioneti ar ministra lemumu, kas tiem nodrošina vinu misiju lietderigumam
nepieciešamo autoritati un prestizu.

320. Tapat ka vina/vinas kolegiem, Finansu ministram ir iekšejas kontroles dienests:
Finansu Generalinspektorats (Inspection Générale des Finances). Ta veikta kontrole tiek
realizeta sekundaraja stadija, jo katram ta finansialajam dienestam ir savs iekšejas kontroles
dienests:

• Valsts Kases Inspekcija (Inspection du Trésor) Valsts Gramatvedibas Direktorata
(Direction de la Comptabilité Publique), ar 56 000 agentiem gramatvedibas un
valsts kases vadibai, maksajumiem, iekasešanai, u.tml.

• Nodoklu Inspekcija (,QVSHFWLRQ� GHV� ,PS WV) Nodoklu Generaldirektorata
('LUHFWLRQ�*pQpUDOH�GHV�,PS WV) tie�R�QRGRNOX�XQ�(LURSDV�391�QRGRNOD�ED]HL�
iekase�DQDL�XQ�NRQWUROHL�

• Dienestu Inspekcija (Inspection des Services) Muitas un Akcizu Direktorata
(Direction Générale des Douanes et des Droits Indirects) muitas nodokliem,
arpus-Kopienas PVN, akcizem.
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 321. Tadejadi, šo triju organizaciju starpa tieši Finansu Inspekcijai (Inspection Générale
des Finances) ir koordinejoša un uzraudzibu istenojoša loma, un ta var veikt tiešas un
negaiditas selektivas parbaudes vai parbaudes, kas balstitas uz dokumentiem. Ta ir atbildiga
par analitiskajiem zinojumiem un priekšlikumiem attieciba uz ministrijas iekšejo
funkcionešanu un uzdevumiem, vai jebkuriem jautajumiem, kuri ietilpst tas jurisdikcijas
jomas.

 322. Arejo kontroli isteno Audita Parvalde (Cour des Comptes), kurai, pirmkart, ir
jurisdikcionala funkcija attieciba uz zverinatajiem gramatveziem. Ik gadu Audita Parvalde
tieši vai netieši parbauda Valsts finansu parskatus un tiem atbilstošos dokumentus.
Apvienotas proceduras beigas un saskana ar kolegialu spriedumu Audita Parvalde dod galigo
attaisnojumu gramatvedim, vai, ja ir kadas noformejuma vai izpildijuma nepareizibas, pavel
gramatvedim atmaksat attiecigas apšaubitas summas Valsts Kasei (Trésor Public). Šo
spriedumu var apelet Valsts Padome (Conseil d’Etat), visaugstakaja administrativaja Tiesa.

 323. Audita Parvaldei ir sekundara loma, šoreiz attieciba uz finansialo saistibu
akceptetajiem. Saskana ar savu programmu, ta regulari veic vadibas auditus - iegutas vertibas
un par to izteretas naudas atbilstibas analizi - attieciba uz budzeta vadibas kvalitati
ministrijas, kuras atbildigas par izdevumiem, ka ari to realizeto izterejumu izdevumu
lietderiguma auditus. Audita sledzienus iesniedz ministriem, kuri sniedz atbildes uz
kriticismiem un izskata priekšlikumus. Ik gadu Audita Parvalde vissvarigakos kriticismus vai
priekšlikumus dara zinamus atklatibai. Šo publisko zinojumu vispusigi atspogulo prese un
plaši izmanto Parlaments. Tacu šiem zinojumiem nav juridisku seku. Finansialo saistibu
akceptetaji tiek uzskatiti par parastiem ministru parstavjiem, priekš kuriem vini izstrada
budzetus. Ministra atbildibu var apšaubit tikai ar politisku proceduru palidzibu. Tomer
Budzetaras un Finansialas Disciplinas Tiesa (&RXU�GH�'LVFLSOLQH�%XGJpWDLUH�HW�)LQDQFLþUH),
kura ir izveidota no  Conseil d’Etat un Cour des Comptes, drikst sodit organizetajus par
nopietnam noformejuma vai izpildijuma nepareizibam. Bet prakse šis institucijas nav
efektivas, un to uzliktas sankcijas ir retas un smiekligas.

 2.2. Vieteja pašvaldiba

 324. Vietejo pašvaldibu izdevumu kontroles metodes ir liela mera to kontroles metozu
inspiretas, kuras prevale attieciba uz Valsts izdevumiem.

 325. Tada pati atškiriba pastav ari starp finansialo saistibu akceptetaju - t.i., meru vai
vienu no vina pilnvarotajiem komunas lietas - un atbildigo gramatvedi, kurš vienmer ir valsts
civildienesta ierednis no Valsts Gramatvedibas Departamenta (Direction de la Comptabilité
Publique) Finansu ministrija.

 326. Nekadas kontroles nav attieciba uz izdevumiem, kuri atveleti vietejas pašvaldibas
limena saistibu finansešanai.

 327. Izdevumu apmaksu veic atbildigais gramatvedis ar tiem pašiem ierobezojumiem, ka
attieciba uz Valsti.

 328. Kaut gan vietejas komunas drikst brivi veikt iekšejas inspekcijas, tikai lielakas to
dara.

 329. Ex post arejo kontroli isteno Audita Regionalas Palatas (Chambres Régionales des
Comptes), kuras pilnvaras ir analogiskas Cour des Comptes pilnvaram.
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 330. Kopienas naudas lidzeklu kontroles metodes ir liela mera pamatotas prakse. Šis
metodes ir loti pragmatiskas, no Francijas administrativajam tradicijam izrietošas un
pakapeniski pielagotas, lai atbilstu pastavigi pieaugošajam Kopienas Instituciju prasibam.

 331. Nakošajos paragrafos analizesim ienakumu, lauksaimniecisko izdevumu un
Strukturalo Fondu kontroli.

 3. Pašas resursu kontrole

 332. Iekšzemes resursu kontrole tiek istenota galvenokart Muitas un Akcizu Direktorata
(Generala DGDDI)  uzraudziba. Škiet, ka apmeram 40% no visa personala - 19 000 agentiem
- tieši vai netieši piedalas tradicionalo iekšzemes resursu iekasešana. Tomer - ka finansials
lielums - attiecigas summas reprezente tikai nelielu dalu (3 procentus) no visa ienakuma, kuru
iekasejis Muitas un netiešo nodoklu generalais departaments. Robezu atcelšana 1993. gada
atnesa a posteriori kontroles, kuras Francija tiek piemerotas  precem, jau atmuitotam uz ne-
Francijas robezam Eiropas Kopienas iekšiene. Saskana ar 1989. gada Kopienas Reglamenta
18. pantu, nacionalo kontroli nodrošina Muitas un netiešo nodoklu generala departamenta
Finansu Generalinspektorats. Turklat Komisija var istenot kontroles par savam pašas
kontrolem un piemerot tas minetajam organizacijam.

 333. Ši sistema izskatas pietiekoši lietderiga. Attieciba uz importetajam precem ik gadu
tiek istenotas 18 000 detalizetas kontroles, pie kuram japieskaita pastavigas kontroles
attieciba uz cukura kontribucijam un a posteriori kontroles attieciba uz uznemumiem. Šajas
kontroles plaši pielieto “riska analizes” metodes.

 334. 1993. gada Francijas Muitas iekasetas muitas nodevas reprezente 12% no kopejas
summas, kuru iekasejusi Eiropas Savieniba. Taja paša gada Komisija uzlika nodevu
150 svarigiem uznemumiem par kopejo summu, kura reprezente vairak neka 1 procentu no
Francija iekasetajam nodevam. 1994. gada iekšzemes resursu kontroles rezultata tika iekaseta
summa apmeram 500 MF apjoma.

 335. Izdevumu kontrole ir daudz sarezgitaka. No vienas puses, te ir ELVGF-Garantešana,
senpazistama kontrole, nemot vera  attiecigas summas - apmeram FF 55 miljardi 1993. gada -
un lauksaimniecibas nozimigumu Francijai - 700 000 fermas. No otras puses, te ir
Strukturalie Fondi ar mazaku ienakumu - FF 15 miljardi, kuru kontroles sistema ir izstradata
pavisam nesen.

 4. Lauksaimniecisko izdevumu kontrole

 336. ELVGF-Garantešanas kontrolei japielagojas Kopejai Lauksaimniecibas Politikai
(Politique Agricole Commune), kas samazina palidzibu palidzibas produktam, razotajam.
Butiba šim divam izdevumu kategorijam ir loti atškiriga kontroles sistema.

 337. Ir tris atškirigi limeni attieciba uz palidzibu produktam:

• Lauksaimniecibas Parvalzu (Offices Agricoles) 250 agenti veic “vienlaicigas”
kontroles - balstoties uz dokumentiem. Vinu darbibu koordine un atbalsta
apmeram 30 inspektori no Lauksaimniecibas Sektora Intervencu Organizacijas
Centralas Agenturas (Agence Centrale des Organismes d’Intervention dans le
Secteur Agricole - (ACOFA)). Dazos sektoros un attieciba uz daziem palidzibas
veidiem vinus atbalsta Valsts dienesti, it ipaši Muitas un akcizu
generaldirektorats attieciba uz atmaksajumiem - kas pedejos gados guvuši
sevišku ieveribu - ka ari attieciba uz daziem produktiem, tadiem ka vins, augli un
darzeni. Krapniecibas apkarošanas, konkurences un paterina generaldirektorats
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[Direction Générale de la Concurrence, de la Consommation et de la Répression
des Fraudes (DGCCRF)] Finansu ministrijas ietvaros - 4500 agenti - ir ipaši
atbildigs par galveno paterina precu kvalitates kontroli un drošumu, un par
tehnisko lidzeklu, tadu ka laboratoriju, meraparatu, pielietošanu attieciba uz vinu,
augliem un darzeniem.

• Kopienas Noteikumos paredzetais a posteriori audits uznemumos ir sadalits starp
trim organizacija: DGDDI, ACOFA un DGCCRF. 1994. gada pavisam tika
auditeti 1 200 uznemumi, no kuriem Muitas un netiešo nodoklu generalais
departaments auditeja 440 uznemumus, ACOFA - 700, un DGCCRF - parejos.
15% no ši skaita bija spiesti kartot atmaksajumus, kaut gan tikai neliela dala no
konstatetajam izpildijuma vai noformejuma nepareizibam bija svarigas. Ilgaka
laika posma šiem rezultatiem ir tendence nemainities.

• �LV� RUJDQL]DFLMDV� YLUVRWQH� LU� ������ JDGD� GLELQDWD� .RSLHQDV� .RQWUROHV� 6LVWHPX
Koordinacijas Komiteja [&RPPLVVLRQ� GH� &RRUGLQDWLRQ� GHV� &RQWU OHV
Communautaires (CICC)]. Tas priek�VHGHWDMV� LU� )LQDQVX� *HQHUDOLQVSHNWRUV
(Inspecteur Général des Finances) un tas locekli ir parstavji no
Lauksaimniecibas Generalinspektorata (Inspection Générale de l’Agriculture);
Lauksaimniecibas ministrijas (0LQLVWþUH� GH� O¶$JULFXOWXUH); Budzeta ministrijas
(0LQLVWþUH� GX� %XGJHW); Lauksaimniecibas parvalzu Valsts Kontroliera
(&RQWU OHXU�G¶(WDW�GHV�2IILFHV�$JULFROHV); un samera nesen no Audita Parvaldes
magistrata (Cour des Comptes) un parstavis no Tieslietu ministrijas (0LQLVWþUH�GH
la Justice). Visi vini sapulcejas reizi kvartala un vinu valde sapulcejas reizi
menesi:

— izlemt par audita programmam uznemumos - 1995. gada apmeram
1 100 auditu;

— sadalit uzdevumus attiecigo audita dienestu starpa;

— izvertet izpildes grutibas un stiprinat audita instrumentus un metodes ar
apmacibu, datubazu un statistikas atskaišu palidzibu.

 338. ACOFA nodibinaja CICC sekretariatu, kura nodalas uzrauga pasakumus, kurus
nepieciešams veikt pret nepareizi noformeto vai izpildito maksajumu sanemejiem. Šis
parvaldes nes pilnu atbildibu par saviem uzdevumiem, un CICC ir tikai padomnieka loma.
Komisijas Prezidents  ir vienlaikus ari ACOFA Valdes priekšsedetajs.

 339. Ir dazas ipašas apakškomisijas:

• viena apakškomisija vinu razošanas sektoram;

• viena apakškomisija, ta saukta “nodomu tišuma” apakškomisija, kura nesen
izveidota pec Eiropas Savienibas Komisijas luguma, lai piemerotu soda sankcijas
par “restituciju” operatoriem, kuri nenolaizas lidz stingri noteiktajiem
atmaksajumiem atpakal. Šados gadijumos Audita Parvaldes magistrats (Cour des
Comptes) un Tieslietu ministrija (0LQLVWþUH�GH� OD� -XVWLFH) kopigi dala atbildibu
par vainiga parkapeja nodomu ti�XPD�QRYHUWH�DQX�

 340. Attieciba uz palidzibu razotajam ari ir tris punkti:

• Attiecigas parvaldes vai ari Lauksaimniecibas ministrijas (0LQLVWþUH� GH
l’Agriculture) teritorialo dienestu veikta palidzibas lugumu iepriekšeja
izmeklešana attiecigie civildienesta ieredni pieprasa negaiditas selektivas
kontroles uz vietas gadijumos, kuru skaits lidzinas apmeram 10% no dosje
kopskaita. Graudaugu un ellas augu sektora, kurš ir galvenais, parvaldes
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nodarbina apmeram 800 kontrolierus, tas ir, pa 1 kontrolierim uz 70 fermam. Šeit
sankciju likme ir samera augsta - virs 10 %.

• Soda likme ir mazaka - 4% - attieciba uz palidzibu lopkopibas sektora,
galvenokart atbalsta/darbaspeka trukuma del. Ši palidziba ir senaka un to
administre Vietejie Lauksaimniecibas Departamenti (Direction Départementale
de l’Agriculture), kuri ir Lauksaimniecibas ministrijas (0LQLVWþUH� GH
l’Agriculture) teritorialie dienesti.

• Atbilsto�L� ������ JDGD� .RSLHQDV� 1RWHLNXPLHP� LHYLHVWD� ,QWHJUHWDV� 9DGLEDV� XQ
Kontroles Sistema (6\VWþPH�,QWpJUp�GH�*HVWLRQ�HW�GH�&RQWU OH) izraisija svarigas
parmainas �DMDV�WLH�DV�SDOLG]LEDV�NRQWUROHV��NXUX�LVWHQR�DQD�YHO�QDY�SDEHLJWD�

 5. Strukturalo Fondu kontrole

 341. Strukturalie Fondi tika veidoti, balstoties uz pieredzi, kas bija guta Kopejas
Lauksaimniecibas Politikas istenoto izdevumu kontrole.

 342. Istenojot ar 1993. gada Noteikumiem ieviestas reformas, Francija  tika izveidota
komisija, saukta Kopienas Kontrolu Koordinacijas Komisija-Strukturalie Fondi (CICC-Fonds
Structurels). Šis komisijas, kura sastav no trim sekcijam - pa vienai uz katru fondu -
priekšsedetajs ari ir Finansu Generalinspektors (Inspecteur Général des Finances), un tas
sekretariats veido Integreto Vadibas un Kontroles Sistemu (6\VWþPH�,QWpJUp�GH�*HVWLRQ�HW�GH
&RQWU OH). Kopienas Kontrolu Koordinacijas Komisija [Commission de Coordination des
&RQWU OHV�&RPPXQDXWDLUHV (CICC)] kopa un DG XX parakstija Protokolu, kur��ELMD�LHFHUHWV
Kopienas noteikumos un kur��QRVDND��ND�(LURSDV�6DYLHQLEDV�.RPLVLMD�YDU� VDYDV�SLOQYDUDV
deleget nacionalai organizacijai, kura rikojas tas varda un tas intereses.

 343. Kas attiecas uz ERAF, tad kontrole faktiski ir dala no izdevumu parvaldibas praktiska
procesa. Pec tam, kad parbaudita Francijas Budzeta Likuma proceduru istenošana,
noverošanas vieniba, kas piesaistita Regionalajam Prefektam (Préfet de Région), izskata
maksajumus, kas pieprasiti no Komisijas, un nosuta tos tikai tad, ja visi kriteriji ir
apmierinati. Tadejadi Komisijas darbiba tiek fokuseta uz nedaudziem sistemu auditiem, kas
lauj istenot lidzeklu pie�NLU�DQDV�QRVDFLMXPX�QRGUR�LQDMXPD�NRQWUROHV�5HJLRQDOD�3UHIHNWD
limeni.

 344. ESF tiek parvalditi ar Darba ministrijas (0LQLVWþUH�GX�7UDYDLO)  teritorialo dienestu
delegeta Regionala Prefekta palidzibu. Te ir ipašas problemas, kas saistitas ar sadalitas
palidzibas pašu butibu. Eiropas krediti veido tikai nelielu dalu - 10% - no profesionalas
apmacibas kreditiem Francija - apmeram FF 50 miljardi. Turklat tos ne tikai parskaita uz
regioniem, kuri atbilst šim sektoram, bet tos ari biezi izlieto “asociacijas” (noteiktas ar
1901. gada Likumu), kuram ir tikai škietamas uzskaites un atskaites parvaldibas strukturas.
Tadejadi šie lidzekli nav paklauti tiešai Valsts kontrolei. Auditus veic Nacionala Kontroles
Grupa (*URXSH� 1DWLRQDO� GH� &RQWU OH) - ar aptuveni 100 kontrolieriem priek�� DSPHUDP
120 detalizetam parbaudem gada - Kopienas Kontrolu Koordinacijas Komisijas Strukturalo
Fondu (CICC-Fonds Structurels) uzraudziba.

 345. ELVGF-Virzi�DQD� SLH�NLU� GD]DGD� YHLGD palidzibu. Attieciba uz palidzibu
zemkopibas rajonu attistibai (1. un 5b. merkis)  tiek ieverotas tas pašas proceduras ka
attieciba uz palidzibu ERAF ietvaros. Parejas  palidzibas formas, it ipaši jaunajiem
fermeriem, tiek istenotas tada paša veida ka tieša palidziba, kuru pieškir ELVGF ietvaros. Tas
administre Vietejais Lauksaimniecibas Departaments (Direction Départementale de
l’Agriculture) un izmaksa Fermu Strukturu Nacionalais Planošanas Centrs [Centre National
pour l’Aménagement des Exploitations (CNASEA)].
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 346. Metodologiska zina šie auditi tiek veikti tris limenos:

• Pirmais  limenis.  Pamataudits, saukts par “sertifikacijam”, ir gan tehnisks, gan
finansials. Kas attiecas uz tehnisko dalu, tad attiecigie dienesti veic atestaciju
attieciba uz to noteikumu ieverošanu, kas nosaka tiesibas uz palidzibu, tadu ka
nokomplektetais personals, izdaritas investicijas, u.c., izmantojot kontroles, kas
balstitas uz pieradijumiem un negaiditajam selektivajam parbaudem, kuras tiek
izplanotas pec riska faktora analizes pabeigšanas. Kas attiecas uz finansialo dalu,
tad maksatajs parliecinas par precizo summu, kura jaizmaksa, sanemeja identitati,
maksajuma datumu, u.c.

• Otrais limenis. Auditus veic noverošanas vieniba, kas piesaistita Regionalajam
Prefektam - videji apmeram desmit agenti pie katra - un kuras loma ir garantet to
palidzibas lugumu patiesigumu, kas  nosutiti Komisijai, pirms Komisija tos
paraksta un uznemas atbildibu par tiem. Ka garantija pret kludam tiek veikta
transakcijas secigo stadiju noverošana.

• Trešais limenis. Auditu monitorings tiek istenots ka detalizeta nejaušas izlases
parbaude. Tam ir divkaršs labums: no vienas puses, ilustrativa lieta, kas veicina
centienus parliecinat par pretejo, no otras puses, kvalitates novirzes analize, kas
saucas sistemaudits. Pašlaik ši kontrole notiek tieša Kopienas Kontrolu
Koordinacijas Komisijas (&RPPLVVLRQ� GH� &RRUGLQDWLRQ� GHV� &RQWU OHV
Communautaires) uzraudziba. Tiek planota papla�LQD�DQD� DU� PHUNL� DSPHUDP
desmit detalizetas parbaudes uz regionu/fondu/gadu, kuras veiktu brigades, kas
izveidotas no Valsts Kases Inspektoriem (Inspecteurs du Trésor) Valsts
organizaciju  inzenieriem, uz Regionala Prefekta (Préfet de Région) atbildibu.

 6. Auditu sankcijas

 347. Ilgu laiku individualos sodus atstaja valstu zina. Francija jau pastaveja valsts
finansem labveligi represivo likumu nacionalie paraugi. Šos pašus likumus piemeroja ari
tikojumiem pec Kopienas naudas lidzekliem. Tas tika apstiprinats ar Mastrihtas liguma
209. pantu, kurš nosaka, ka meginajumus piesavinaties Kopienas naudas lidzeklus valstis
traktes tapat ka meginajumus piesavinaties nacionalos publiskos naudas lidzeklus.

 348. Piemeram, muitas noteikumu parkapumu tiesiska vajašana un sodišana notiks
saskana ar parastajam tiesibam, kas muitas inspektoriem pieškir plašas pilnvaras attieciba uz
izmeklešanu un lietiško operaciju veikšanu. Turklat kriminalkodekss tiek piemerots visiem
krapniecibas un viltojumu gadijumiem. Prakse šo gadijumu tiesiska vajašana istenojas leni.
Apzinoties šo situaciju, ES Komisija plano specifisku sankciju sistemu attieciba uz
noformejuma vai izpildijuma nepareizibam tiešas palidzibas izvietošana ka dalu no Kopejas
Lauksaimniecibas Politikas reformas.

 349. Kas attiecas uz lauksaimniecibas lietam, tad auditešanas procedura izraisa budzetaras
sankcijas pret Valsti, kura atveleja vai nepamanija noformejuma vai izpildijuma nepareizibas
Kopienas naudas lidzeklu izvietošana (sankcionešana). Komisijas 1995. gada reformu
aspekta Francijas valdiba istenoja šadas nepieciešamas izmainas:

• Lauksaimniecibas ministrijas vienpadsmit lauksaimniecibas parvaldes un
dienestus pec vinu vadibas un palidzibas izmaksas proceduru pilnigas parbaudes
sekmigi ieklava jauna maksajumu organizaciju saskanošanas procedura. ES
Komisija prasija, lai dazi no tiem pirms ieklaušanas isteno nozimigas vadibas
izmainas. Ik pec trim gadiem ir ieplanota atkartota parbaude.

• ACOFA ir atbildiga, lai tiktu veikta sagatavošanas auditešanas procedurai
attieciba uz ELVGF-Garantešanas sekciju Francija. Faktiski tas loma ir
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centralizet un parsutit informaciju un dokumentus ES Komisijai un, sakot ar
1996. gadu, ari ELVGF Auditešanas Komisijai [Commission de Vérification des
Comptes (FEOGA)]. Turklat ACOFA veicinas Kopienas normu ieviešanu visos
attiecigajos dienestos.

• 1995. gada beigas tika akcepteta un 1996. gada istenota svariga reforma. ES
Komisija galvenas auditešanas funkcijas delegeja nacionalajam organizacijam.
Francija ši izveleta organizacija bija Audita Parvalde (Cour des Comptes), kura
nodibinaja auditešanas komisiju, veidotu no pieciem magistratiem, kam atbalstu
sniedz apmeram desmit civildienesta ieredni. Šai komisijai ir trejada loma:

— auditet iekšejas kontroles sistemas un proceduras organizacijam, kuru
parzina ir iepriekšeja lietu izmeklešana, t.i. lauksaimniecibas parvaldem
un Vietejiem lauksaimniecibas departamentiem (Direction
Départementale de l’Agriculture);

— parbaudit šo parvalzu parskatos sniegtas informacijas pilnibu un
atbilstibu;

— parbaudit transakciju iztverumu pieradijumus.

• Kad abas puses ir uzklausitas un pec tam audita komisijas zinojums ir pilnigi
sagatavots, to nosuta ELVGF, kas to izmanto savu “sankcione�DQDV´� OHPXPX
pamato�DQDL�

• Iek�]HPHV� EXG]HWDUDV� QRUPDV� QRVDND�� ND� ³VDQNFLRQH�DQDV´� PDNVX� VXPPDV
jaieraksta Lauksaimniecibas ministrijas (0LQLVWþUH�GH�O¶$JULFXOWXUH) nacionalajos
budzeta kreditos. �LV�QRUPDWLYDLV�SULHN�UDNVWV�WDJDG�LU�SDUHL]L�L]SUDVWV�XQ�WDP�LU
loti motivejošs efekts uz aplukotajiem dienestiem.

 350. Auditešanas proceduras rezultati bija tadi, ka par laika posmu no 1988. gada lidz
1992. gadam caurmera pari palika summa MF 200 apjoma izmaksašanai no Francijas
budzeta, t. i., mazak neka 0,5% no sanemtajiem lidzekliem - kas ir viens no vismazakajiem
procentualajiem raditajiem  Eiropas Kopiena.

 351. Pagaidam šada sistema ir speka tikai attieciba uz ELVGF-Garantešanas sekciju. Tada
paša rakstura proceduras varetu but iedomajamas attieciba uz Strukturalajiem Fondiem.

 7. Krapniecibas apkarošana

 352. Jau vairakus gadus Kopienas finansialo interešu aizsargašana ir bijusi gan Kopienas
instituciju, gan dalibvalstu galvenais rupju objekts. Ta bija ari viena no Francijas
prezidenturas prioritatem pirmaja 1995. gada puse. Pec valdibas luguma, abi Francijas
parstavji Krapniecibas Apkarošanas Pasakumu Kooperacijas Komiteja analizeja situaciju
Francija un lika priekša reformas, kuras pec tam tika plaši istenotas.

 353. Tika izveidota jauna organizacija: Krapniecibas Apkarošanas Pasakumu
Koordinacijas Organs [Instance de Coordination de la Lutte Anti-Fraude (ICLAF)] - šis
organs Francija un Kopienas Grupa Krapniecibas Apkarošanas Koordinacijai (COCOLAF) ir
analogie kolegi. Ta lidzpriekšsedetaji ir abi Francijas parstavji Krapniecibas Apkarošanas
Pasakumu Koordinacijas Komiteja - Finansu Generalinspektors (Inspecteur Général des
Finances) un Augstakas Apelacijas Tiesas Konsultants (&RQVHLOOHU� �OD�&RXU�GH�&DVVDWLRQ),
un taja ietilpst:

• Eiropas Lietu Starpministriju Komitejas Sekretariats [Secrétariat du Comité
Interministériel pour les Questions Européennes (SGCI)], kur��IXQNFLRQH�ND�WD
sekretariats;
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• Kopienas Kontrolu Koordinacijas Komisijas [Commission de Coordination des
&RQWU OHV�&RPPXQDXWDLUHV (CICC)] prezidenti un vinu sekcijas;

• par iek�]HPHV� ILQDQVX� UHVXUVX�NRQWUROL� DWELOGLJDLV�)LQDQVX�*HQHUDOLQVSHNWRUDWV
(Inspection Générale des Finances);

• Audita Parvaldes magistrats;

• Tieslietu ministrijas parstavis.

 354. Ta uzdevumi ir šadi:

• parbaudit un koordinet visas nacionalas audita programmas;

• regulari noverot kaitniecibas apkarošanas rezultatus un sagatavot gada zinojumu
Premjerministram (Premier Ministre);

• uzturet sadarbibas kontaktus ar UCLAF un analogiskam dalibvalstu strukturam;

• piedavat jebkadus priekšlikumus, kuri attiektos uz cinu pret krapnieciskam
mahinacijam ar Kopienas naudas lidzekliem un  šadas mahinacijas vainigo
personu sodišanu.

355. Tika istenotas ari citas iniciativas, lai pastiprinatu krapniecibas apkaro�DQX�
Piemeram, lauksaimnieciska Kopienas Kontrolu Koordinacijas Komisija (Commission de
&RRUGLQDWLRQ� GHV� &RQWU OHV� &RPPXQDXWDLUHV), pastiprinata ar divu jaunu magistratu
iera�DQRV�� NRQFHQWUHMDV� X]� SDVDNXPLHP�� NXUL� MDYHLF� SHF� DXGLWD�� JDOYHQRNDUW� QHSDUHL]L
iekaseto summu atmaksašanas joma. Turklat ši Francijas organizacija norada uz iespeju
katrai dalibvalstij novietot savus muitas inspektorus robezškersošanas punktos, kuri atrodas
parejo dalibvalstu teritorija. Piemeram, francu-holandiešu apmaina tika istenota starp
Marselu un Roterdamu.

356. Saskana ar saviem 1991. un 1994. gada noteikumiem, Komisija organizeja divreiz
gada istenojamu informacijas parsutišanu par svarigakajam noformejuma un izpildijuma
nepareizibam pa dalibvalstim, lai koordinetu ricibu cina pret kotrabandistiem
lauksaimniecibas joma (IRENE fails) vai Strukturalo Fondu joma (SCENT tikls). Francija
Muitas Parvalde ir ta, kas visbiezak nodod talak svarigu informaciju.
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PORTUGALE
Helena Lopes36

1. Nodalas rezumejums

357. Šim Portugales pieredzi apcerošajam rakstam ir tris dalas:

1. Portugales Auditoru Tiesas nolikuma, jurisdikcijas un kompetences definicija un
tas jaunako sasniegumu raksturojums selektivitates, merku, metodologijas un
kontroles jaudu aspekta, ka ari tas saikne ar iekšeja audita sistemam.

2. Iss to Portugales Auditoru Tiesas kompetences, strukturas un aktivitašu  izmainu
raksturojums, kuru iemesls bija Portugales ieklaušanas Eiropas Savieniba, ar
specialu fokusu uz tadiem aspektiem ka kontrole, kura tiek istenota attieciba uz
programmam, kuru lidzfinansešanai tiek pieškirti Kopienas naudas lidzekli, un
kooperacijas iniciativas attieciba uz Eiropas auditoru Tiesu (EAT), taja skaita
piedališanos kopigos auditos un attiecigo auditu pavadišana, kuri tiek veikti
Portugale.

3. Dazi secinajumi par to, ka iestašanas Eiropas Savieniba ietekmeja  areja
finansiala audita iestades, kuri guti, balstoties uz Portugales Auditoru Tiesas
pieredzi pedejos desmit gados. Svarigakie no tiem ir šadi:

• Jaievieš tiesiskie un praktiskie nosacijumi, kas nodrošinatu, ka nacionala
Augstaka Audita Institucija (AAI) kontroles izmantojamo Komunas
finansialo resursu pareizu izlietojumu.

• Auditu gaita javeic funkcionešanas analize, ka ari likumibas un
noformejuma un izpildijuma pareizibas kontrole.

• Kooperacija ar Eiropas Auditoru Tiesu un parejo dalibvalstu Augstakajam
Audita Institucijam  (AAI-jam) ir svarigs priekšnoteikums integracijai,
informacijas apmainai par principialo pieeju kontroles metodem, skaidri
iezimetas un lietderigakas kontroles izveidošanai.

• Ir jaisteno piesardzigs, tomer nopietns ieguldijums apmaciba par temam,
kas attiecas uz pielagošanos ES prasibam.

2. Portugales Auditoru Tiesa

2.1. Tiesiska baze

358. Portugales Auditoru Tiesa (turpmak teksta “Tiesa”) ir Augstaka (Areja) Audita
Institucija un Otras Republikas Suverena Tiesa, kas paklauta tikai likumam. Ta ir kolegiala
un pilnigi neatkariga. Tas tiesneši ir neatkarigi, un ta ir atzita par autonomu iestadi.

359. Portugales Auditoru Tiesas istenotai kontrolei ir paklauti un tas jurisdikcija ir: dazadi
centralas, regionalas un vietejas administracijas departamenti, dienesti un organi, gan
finansiali autonomi, gan ne; publiska sektora institucijas un asociacijas; pedeja laika
pienemto likumu rezultata ari privatie uznemumi, ja tie ir komunalo pakalpojumu
koncesionari vai ja tie sanem valsts naudu, taja skaita no Eiropas Savienibas.

                                                     

36. Helena Lopes k-dze kop��������JDGD�LU�3RUWXJDOHV�$XGLWRUX�7iesas Generaldirektora vietniece.
Pirms tam septinus gadus vina  auditora amatu šaja Tiesa apvienoja ar vadibas funkcijam,
galvenokart ex ante audita departamenta, bet par auditori šaja tiesa bija kopš 1981. gada.
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360. Pašlaik Tiesas pilnvaras ir grupejamas šadas jomas:

a. Tiesai ir audita pilnvaras publiska sektora finansialo aktivitašu tehniskas novertešanas
diapazona. Šis pilnvaras manifestejas ikgadeja zinojuma sniegšana Parlamentam par
Visparejo Valsts Parskatu, zinojumu par Autonomo Regionu Parskatiem sniegšana, ka
ari  visdazadako merku, diapazonu vai tipu  auditu zinojumu akceptešana. Gada
zinojumu sagatavošana par Visparejo Valsts Parskatu un Autonomo Regionu Parskatiem
ir noteikta likuma; savukart veicamo auditu izvele parasti notiek pec Tiesas iniciativas.
Tomer auditi ir veicami ari pec Parlamenta vai Valdibas luguma.

b. Jurisdikcijas pilnvaru paplašinašana, izmantojot:

Ex ante kontroli, kas galvenokart saistita ar atbilstibas jautajumiem, kuri fokusejas uz
darbibu likumigumu un tiem kontraktiem, kuri rada izdevumus vai finansialas saistibas;
šadus kontraktus nedrikst noslegt, ja Tiesa atsakas dot piekrišanas apstiprinajumu un
konformitates sertifikatu.

Spriedumu par finansialo atbildibu pec rekinu revizijas un verifikacijas un konstatejumu
savakšanas. Tas var izraisit sankciju piemerošanu (vai nu naudas sodu veida vai ari ka
jebkuru nelietderigi iztereto summu atmaksašanu) pret vainigajam pusem par
konstatetajiem finansialajiem parkapumiem.

2.2. Visjaunako norišu butiskas ipatnibas

361. Portugale iestajas Eiropas Savieniba 1986. gada, un Portugales Auditoru Tiesa, var
teikt, ir pieredzejusi intensivu evoluciju, daleji pievienošanas del.

362. Auditoru Tiesas apstiprinašana par suverenu iestadi tika noteikta Portugales
1976. gada Konstitucija;  tas izraisija svarigas secigas iniciativas, kuru noluks bija
modernizet gan pašu šo instituciju, gan tas veiktas kontroles veidu. Šis iniciativas tika
intensificetas pec Konstitucijas 1989. gada grozijumiem un sekojošas Auditoru Tiesas
Reformas (Likums Nr. 86/89.).

363. Tradicionala kontrole, kaut ari visaptveroša, tomer nebija parak stingra. Tas butibu
veidoja rutina un virkne formala rakstura gramatvedibas kriteriju. Ta bija pilnigi atškirta no
kontroles, kuru veic citi audita organi. Tada tradicionala kontrole neatbilst musdienu audita
principiem, kuru butiba ir turešanas pie:

a. ieverojami reducetaka diapazona ex ante kontroles ar pašreizejo fokusu uz tadam
iniciativam, kas saistitas ar lielakiem riskiem, ka  ari uz ieverojami nozimigaka finansiala
rakstura kontraktiem. Tas ex ante kontroles elements, kurš vilcinaja administrativas
aktivitates, tagad tiek iegrozots sakara ar laika limitu noteikšanu attieciba uz  lemumiem
no Tiesas puses. Ja Tiesa nebus pasludinajusi lemumu pirms ši iepriekšnoteikta galiga
termina, tiks uzskatits, ka piekrišana ir dota.

b. ex post kontroles, kuras virzošie principi ir kontroles selektivitate un aktualitate,
akcentejot sistemu kontroli, iekšejas kontroles analizi, ka ari to neapšaubamibas un
drošuma reviziju. Selektiva kontrole prasa definet merkus videjam un ilgakam laika
posmam, kas lautu akcentet kriterijus, kuri garante selektivitati un nodrošina Tiesas
jurisdikcijai paklauta subjekta efektiva aptveruma iespeju iepriekšnoteikta vairakgadu
laikposma ietvaros. Selektivitates kriteriji izgaismo specifiskus faktorus, tadus ka
finansialais diapazons un organizacijas vai investicijas apjoms; riska limenis, kurš saistits
ar iekšejas vadibas strukturu derigumu un iekšejas kontroles organu drošumu; to limeni,
kura veikta kontrole butu tik savlaiciga un atbilstoša musdienu prasibam, ka lautu
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nekavejoties akceptet Auditoru Tiesas eventualas rekomendacijas, tadejadi nodrošinot
iespeju gut labumu no šim rekomendacijam; tadu nopietnu izpildijuma un noformejuma
nepareizibu atklašana, uz kuram tiek versta uzmaniba un kuras ir parliecinoši pieraditas.
Šada veida selektivo kontroli parasti pavada Tiesas atbildibas sferas paplašinašanas,
ietverot biznesa organus, kuram uzlikta atbildiba par valsts naudas lidzeklu parvaldibu,
un aptverot tadas jomas ka funkcionešanas efektivitate un racionala finansu parvaldiba,
neatcelot likumiguma un noformejuma un izpildijuma pareizibas kriterijus, kuri ir butiski
jurisdikcionala aspekta. Musdienas gan šos divus kriterijus - likumigums un izpildijuma
un noformejuma pareiziba - trakte ne tik daudz formali, ka pec butibas. Tadas jaunas
jomas ka vides aizsardzibas un informacijas tehnologijas auditi vel joprojam ir liela mera
eksperimenta laucini, kurus patlaban apgust Auditoru Tiesa.

c. Nepieciešamibu koopereties ar iekšejas administracijas kontroles organiem musdienas
uzskata par nenoveršamu, jo Tiesai nakas akcentet iekšejas kontroles sistemu
lietderiguma un efektivitates reviziju sakara ar to, ka Tiesas arejas un augstakas kontroles
pilnvaras istenojas ka uzraugošas finansu kontroles augstaka instance. Likums nosaka, ka
iekšejas kontroles organi savus zinojumus suta Portugales Auditoru Tiesai. Tas ir butiski
Gada Audita Programmas izstradašanai un Tiesas veiktai jebkuru tadu nelikumigu
darbibu juridiskai izmeklešanai, kuras varetu atklaties vai butu identificetas attiecigajos
zinojumos un kuras var eventuali izraisit finansialas saistibas. Tomer vissvarigaka šis
sadarbibas ipatniba ir tada, ka tai butu janoved pie nacionalas kontroles sistemas
ieviešanas, kura tiktu istenota dazados limenos un  funkcionetu koordineta veida,
akcentejot dazadu iestazu iekšejas kontroles programmas, tadejadi nevis dublejot darbus
un veicot nevajadzigus auditus, bet gan paaugstinot kontroles efektivitati un kvalitati.
Likums nosaka un diezgan detalizeti define šada veida sistemu Kopienas Atbalsta Bloku
kontrolei. Šada aspekta kooperacijai un informacijas apmainai starp dazadiem kontroles
limeniem ir izškiroša nozime.

3. Portugales Auditoru Tiesa pec Portugales iestašanas Eiropas Savieniba

3.1. Visparigas sekas

3.1.1. Izpausme uz Auditoru Tiesas pilnvaram un strukturu

364. Portugales iestašanas Eiropas Savieniba pati par sevi neizraisija nekadas radikalas
parmainas ne Portugales Auditoru Tiesas tiesiskajas pilnvaras, ne tas organizacionalaja
struktura

365. Vienigas izmainas, kuras izpaudas likumdošanas limeni, izraisija 1989. gada Likums,
ar kuru tika deklarets, ka Tiesa tagad ir atbildiga par to, lai Liguma 188c.3. panta noteiktaja
kartiba tiktu parbaudita “Eiropas Kopienas sagadato finansialo lidzeklu pielietošana saskana
ar speka esošajiem likumiem un sadarbiba ar attiecigajiem Kopienas organiem”.

366. Tacu, kas attiecas uz Tiesas pilnvaram, tad lidz šim laikam tas ta jau ir bijis, jo
vairumu Kopienas iedalito resursu ieklauj budzeta ar valdibas dienestu starpniecibu un
tadejadi paklauj Tiesas veiktai finansialo aktivitašu kontrolei.

367. Zinama mera var uzskatit, ka ši 1989. gada Likuma norma paplašinaja Auditoru
tiesas veiktas kontroles diapazonu, neparprotami atlaujot Tiesai revidet privato uznemumu
transakcijas ar ES naudas lidzekliem.

368. Uz doto bridi tikai valdibas organi bija paklauti Tiesas veiktai finansialai kontrolei,
un, kaut gan varetu pretendet, ka šis pašas kontroles ietvaros vienmer bus iespejams verificet
to lidzeklu izlietojuma pareizibu, kurus valdibas organi pieškiruši privatiem uznemumiem, ši
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iespeja attieciba uz ES naudas lidzekliem kluva neapstridama, tikai pateicoties 1989. gada
Likumam.

369. Šodien tas ir skaidrs, jo Likums Nr. 14/96. deklare, ka Auditoru Tiesas pienakums ir
nodrošinat to privato uznemumu finansialo kontroli, kuri sanem valsts naudas lidzeklus,
neatkarigi no ta, vai šie lidzekli ir nakuši no ES vai nav.

370. Tiesas organizacionalaja struktura tomer nekadas nozimigas parmainas nenotika.
Lidzeklu pielietojuma un Kopienas noteikumu izpildes kontroli veic visi audita departamenti
savu specifiskas darbibas sferu ietvaros.

3.1.2. Ietekme uz Auditoru Tiesas aktivitatem

371. Acimredzamais fakts, ka Portugales Auditoru Tiesas pilnvaras un organizacionala
struktura nav mainijusies, krasi kontraste ar svarigajam izmainam Tiesas aktivitates, kuras
radušas sakara ar ieklaušanos Eiropas Savieniba. Piemeram:

a. Eiropas Savienibas dalibvalstu saimnieciska, tiesiska un politiska integracija, ka ari
supranacionalo sistemu un pilnvaru nostiprinašanas ir butiski grozijušas nacionalas
realitates un it ipaši finansialos aspektus, tadejadi liekot kontroles sistemam pielagoties
jaunajam sistemam un noteikumiem.  Šis izmainas prasa milzigu darbu institucionala un
individuala limeni, ka ari ieguldijumu zinatniskaja izpete un profesionalaja apmaciba, lai
nodrošinatu jauno realitašu un noteikumu izpratni. Ikkatras kontroles jomas uzdevums ir
izprast Kopienas direktivu un noteikumu piemerojamibu jebkura situacija; mehanismus
to integracijai nacionalaja likumdošana; jaunas institucijas; migraciju; tas kontroles un
vadibas sistemas, kuras saistitas ar dazado Kopienas fondu funkcionešanu. Viens no
adaptacijas vissvarigakajiem, bet, iespejams, ari visgausakajiem aspektiem ir centieni
panakt, lai visi tehniki un magistrati asimile un piemero šos jaunos normativos aktus.

b. Liguma par Kopienu noteikta Portugales Auditoru Tiesas loma but  par Eiropas Auditoru
Tiesas  nacionalo sarunu biedru - un fakts, ka šis paplašinatas Eiropas Kopienas ietvaros
istenota parejo Valstu Augstako Audita instituciju savstarpeja sadarbiba klust obligata -
lika Tiesai ieklauties ša finansiala audita eiropeiskaja “dinamisma”, kurš pats par sevi
klust par vel vienu Eiropas integracijas pilaru un ir noderejis ka šis institucijas
modernizešanas stimuletajs attieciba uz 2.2. nodala skartajam problemam. Sadarbibas
virsnieku (kuri parstav ikkatru no visam Augstakajam Audita Institucijam) savstarpejie
kontakti, specializeto Darba Grupu sanaksmes, Augstako Audita Instituciju Prezidentu
Kontaktu Komitejas pienemtas Rezolucijas un sadarbiba attieciba uz auditiem - tas viss ir
veicinajis vienotas pieejas izstradašanu attieciba uz kontroles koncepcijam un metodem
Eiropas telpas ietvaros. Abi pašreizejie kontroles modeli, kuri atškiras pec pilnvaru un
lemumu tipa (jurisdikcionalas Tiesas un Generalauditori) tadejadi ir ciešak satuvinati,
pateicoties sarunu uzsakšanas metodem. Prasiba pec harmonijas kriterijos un Kopienas
likumu interpretacija ari ir izvirzita sakara ar Kopienas vai kopejo Eiropas Savienibas
politisko risinajumu aizvien pieaugošo kvantitati un uzlaboto kvalitati, ka ari
nepieciešamajam operacionalajam un finansialajam pilnvaram, kas pieškirtas Savienibas
departamentiem, lai garantetu pielietojumu. Harmonizacijas objektu izveli iespaidoja
precizi definetie merki, kurus visas AAI-jas bija izvirzijušas kopigi:

• izstradat audita rokasgramatu, kuru akceptes visu Eiropas Savienibas dalibvalstu
AAI-jas;

• ieviest skaidri formuletu kontroles programmu izstradašanas sistemu (gadam vai
vairakiem gadiem);

• kopigi pielietot programmetas profesionalas apmacibas pasakumus;
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• iedibinat informacijas apmainu attieciba uz informacijas tehnologijas sistemam;

• istenot koordinacijas strukturu attieciba uz pasakumiem, kurus veiks un kuru
priekšsedetaji bus Eiropas Auditoru Tiesa un nacionalas audita institucijas pec
rotacijas principa.

c. Jaunie apstakli prasija dazas korekcijas personala, budzeta un tehniska darba vadiba, kaut
gan šie apstakli nenoveda pie izmainam formalaja struktura. Izradijas, ka nepietiek ar
Sadarbibas virsnieka (kura kompetence ir organizet auditus un sanaksmes, iesaistot
parejas AAI-jas, un regulet visus jautajumus, kas attiecas uz sarunu vedeja funkciju)
iecelšanu, jo palielinajas sadarbibas iniciativu un Eiropas Auditoru Tiesas veikto auditu
skaits, tadel bija nepieciešama divu-triju cilveku grupa, kas sniegtu palidzibu Sadarbibas
virsniekam šo uzdevumu veikšana. Fakts, ka visiem audita departamentiem ir jazina un
japiemero EK noteikumi un butu savstarpeji jasadarbojas horizontalajos auditos, noveda
pie ta, ka tika pastiprinata to savstarpeja koordinacija; individualie un kolektivie centieni
macities un izdarit labak, un nebaidities staties preti jaunam prasibam un pildit tas,
vienlaikus visu laiku veicot tradicionalo ikdienas darbu; ka ari pie pastiprinatas
nepieciešamibas paplašinat apmacibas programmas EK tiesibas. Budzeta veidošana bija
jakorige ta, lai butu iespejams finanset palielinajušos izdevumus komandejumiem,
reprezentacijai, viesu uznemšanai un apmacibai.

3.2. Portugales iestašanas Eiropas Savieniba un sakara ar to radušas konkretas
izmainas Auditoru Tiesas aktivitates

372. Ka jau iepriekš minets, tajas operacijas, kuras Tiesa veic katru dienu, atspogulojas
dazu praktisku aspektu izmainas.

3.2.1. Ex ante kontrole

373. Ex ante kontroles merkis ir parbaudit, vai tie kontrakti vai akti, kuri reprezente
izdevumus vai finansialus pienakumus, atbilst speka esošajiem likumiem un vai budzeta ir
paredzets attiecigo saistibu finansialais segums.  Šada veida kontroli piemero ari, lai analizetu
atbilstibu Kopienas likumiem un jebkuru Kopienas naudas lidzeklu, kuri varetu tikt iesaistiti,
pareizu ieklaušanu budzeta.

374. Šada veida kontrole ir seviški svariga attieciba uz kontraktiem tur, kura varetu
konstatet, ka Kopienas likumi par publiskajiem tirgiem nav bijuši ieveroti, kas ved (un
pagatne faktiski novedis) pie sankcionešanas atteikuma, t.i., ka kontraktu vai izdevumus
nevar istenot.

375. Problemas rodas, ja starp Kopienas likumiem un nacionalajiem likumiem ir pretrunas
vai nu tadel, ka direktivas nav akceptetas nacionalaja likumdošana, vai ari ir neadekvati
akceptetas.

3.2.2. Ex post kontrole un atzinums par rekiniem

376. Ex post kontrole attieciba uz Kopienas naudas lidzeklu pielietojumu un atbilstibu
Kopienas likumiem, it ipaši valsts palidzibas pasakumu audita, PVN kontrole Kopienas
iekšejas transakcijas, vai krapniecibas atklašana notiek, revidejot un verificejot rekinus vai nu
zinojumu izstradašanas vai sankciju uzlikšanas noluka, vai ari to auditu ietvaros, kuri
paredzeti Tiesas sastaditaja Audita Plana vai kurus pieprasijis Parlaments vai Valdiba.

377. Auditoru Tiesas pilnvaras auditet Kopienas naudas lidzeklu pielietojumu izraisijušas
papildus uzdevumu veikt investiciju programmu un projektu finansialo strukturu analizi
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visparigu atlases kriteriju aspekta, tadejadi garantejot sistematisku atlasi attieciba uz to
programmu un projektu kontroli, kuru lidzfinansešana tiek izmantoti minetie naudas lidzekli.

378. Minetas investiciju programmas vai projekti parasti iesaista dazadus organus, dazada
veida finansialas skaidras naudas transakcijas, dazadu veidu kontraktus un izdevumus,
dazadus saimnieciskos gadus un vadibu. Tie visi ir paklauti kontrolei attieciba uz
operacionalajam intervencem; dazadu limenu vadibas strukturu un iekšejas kontroles sistemu
parbaudem; to Kopienas finansialo resursu pielietojuma parbaudei, kuri pieškirti Kopienas
Atbalsta Bloku ietvaros; revizijam attieciba uz to, vai lidzekli ir izlietoti tieši tiem nolukiem,
priekš kuriem tie tika pieškirti, un vai rezultati atbilst definetajiem merkiem.

379. Ex post kontroles iniciativas var beigties ar rekomendacijas saturošo zinojumu
akceptešanu, bet ari ar sankciju piemerošanu par konstatetajiem finansialiem parkapumiem,
taja skaita par finansu piesavinašanos, izmantojot dienesta stavokli.

380. Loti daudz auditu tika veikts attieciba uz programmam, kuras iesaistiti Kopienas
naudas lidzekli. Kopienas Atbalsta Bloku sakumetapa tika veikts visaptverošs audits ar merki
analizet un parbaudit juridiskas un faktiskas lemšanas, informešanas, izmeklešanas, kontroles
un finansu shemas attieciba uz Strukturalajiem Fondiem un komplementarajiem
finansialajiem instrumentiem.

381. Pavisam nesen pec Portugales valdibas pieprasijuma veiktais audits attieciba uz
Kopienas naudas lidzekliem fokusejas uz to summu pielietošanas sistemu, kuras pieškirtas
Eiropas Sociala Fonda ietvaros Portugale. Šis 10 gadu laika posmu aptverošais audits bija
versts uz vadibas modelu parbaudi un ietvera auditeto organu istenoto aktivitašu
lietderiguma, efektivitates un ekonomizacijas koncepcijas, ka ari iekšejas informešanas un
kontroles sistemas.

382. Fakts, ka aizvien lielaka prioritate tiek dota auditešanas programmam un projektiem,
vai pat specifiskam finansialas aktivitates jomam, kuras pec savas dabas var but par iemeslu
multiplu organu parbaudei, ir novedis pie multidisciplinaru audita brigazu izveidošanas, kuru
locekli ir specialisti ar prasmem dazadas jomas, un - ipašas jomas - pat konkreta profila
arštata ekspertu pakalpojumu izmantošanas. Tas prasa kolosalu institucionalu elastibu, ko ne
vienmer var panakt.

3.2.3. Kooperacija ar Eiropas Auditoru Tiesu

383. Eiropas integracijas prakse norada uz nepieciešamibu pec parkartojumiem dazadu
dalibvalstu Augstakajas Audita Institucijas noluka izstradat jaunas savstarpejo saskarsmju
metodes un konsultet audita aktivitašu koordinaciju katrai no tam, izmantojot kopeju planu,
ar merki paplašinat un racionalizet aptverumu un samazinat izdevumus.

384. Tacu tas norada, kas vispirms nepieciešams harmonizet dazado instituciju audita
praksi un metodes. Tadejadi tika izlemts, ka javeic pie šis vienotibas vedoši pasakumi,
piemeram, Eiropas Auditoru Tiesas un nacionalo audita instituciju kopigi veiktie auditi, taja
paša laika sagatavojot rokasgramatu par auditu un proceduram Kopienas limeni, darbs pie
kuras jau ieiet nosledzošaja faze.

385. Portugales Auditoru Tiesa ir iesaistijusies šaja projekta jau no paša sakuma, ne tikai
klatesot auditos, kurus Eiropas Auditoru Tiesa veic Portugale, bet ari piedaloties kopigajos
auditos.

386. Nacionalajam interesem attieciba uz kontroli aizvien vairak harmonizejoties ar
Eiropas Auditoru Tiesas attiecigajam interesem, it ipaši tajas programmas, kuru
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lidzfinansetajas ir Eiropas Savieniba un tas dalibvalstis, intensivaka ir kluvusi ari Eiropas
Auditoru Tiesas un Portugales Auditoru Tiesas sadarbiba. Tas visskaidrak ir kluvis redzams
kopš 1990. gada, kad tika parakstita šo abu Tiesu vienošanas par kooperacijas metodem.

387. Mineta vienošanas nosaka, ka plašaka meroga jaisteno apmaina ar informaciju, kura
uzskatama par nepieciešamu pilnigakai dokumentalajai kontrolei, un pieškir Portugales
Auditoru Tiesai pilnvaras, kuras lidzvertigas Eiropas Auditoru Tiesas parstavju pilnvaram,
ciktal tas attiecas uz apvienotajiem auditiem.

388. Portugales Auditoru Tiesas un Eiropas Auditoru Tiesas sadarbiba tadejadi ir
pilnveidojusies šadas divas jomas:

A) Klatbutne Eiropas Auditoru Tiesas veiktajos auditos

389. Portugales Auditoru Tiesa ir bijusi klat visos Eiropas Auditoru Tiesas veiktajos
auditos attieciba uz Kopienas ienemumiem un izdevumiem, kas istenoti Portugale.

390. Šada veida sadarbiba tiek garanteta, pielietojot lielaka vai mazaka mera tipisku
proceduru, kura parasti ir šadas stadijas:

i. Eiropas Auditoru Tiesa informe Portugales Auditoru Tiesu par misijam, kuras ta plano
istenot Portugale turpmako cetru menešu laika.

ii. Tam seko informacijas apmaina starp abam Tiesam, kuras laika tiek saskanotas katras
misijas detalas un prasibas (datums, vieta, merki, auditejamo valsts administracijas
iestazu nosaukumi un attiecigie vaditaji).

iii.  Cetras nedelas pirms audita Portugales Auditoru Tiesa oficiali informe auditejamas
iestades un attiecigos Valdibas loceklus. Tiem pazino ari audita programmu ar taja
ieklautajiem merkiem.

iv. Noverošanu visas misijas laika garante viens vai divi auditori no Portugales Auditoru
Tiesas.

v. Pec audita pabeigšanas Eiropas Auditoru Tiesa nosuta Portugales Auditoru tiesai
dokumentu “Sakotnejie konstatejumi”. Šaja dokumenta ir noradits uz konstatetajiem
trukumiem vai anomalijam un prasits, lai Portugales Auditoru Tiesa informe auditetas
iestades un lai pedejas divu menešu laika iesniedz savus komentarus.

391. Auditeto iestazu atbilde nav obligata. Ja atbilde tiks sniegta, tad galigo zinojumu
koriges izdarito noverojumu aspekta.

392. Ir pieradijies, ka šada sadarbiba ir loti noderiga abam pusem taja zina, ka Eiropas
Auditoru Tiesa gust labumu no tam zinašanam, kuras Portugales Auditoru Tiesai ir par
Portugales centralo un vietejo administraciju; tiek parvaretas valodu barjeras; butiski tiek
samazinats oficialai zinu ievakšanai nepieciešamais laiks. Portugales Auditoru Tiesa palielina
savu zinašanu krajumu par Eiropas perspektivam un ipašajiem raditajiem, kuri jakontrole,
tadejadi gustot labumu no redzesloka paplašinašanas un jaunas informacijas par
programmam, kuras ari tai, iespejams, bus jakontrole.

B) Piedališanas kopigajos auditos

393. Portugales Auditoru Tiesa un Eiropas Auditoru Tiesa ir veikušas kopigos auditus
konkreti lauksaimniecibas joma. Jau tiek planots kopigs audits 1998. gada attieciba uz



85

Strukturalajiem Fondiem. Pašlaik pilna gaita noris sagatavošanas darbi vel vienam kopigam
auditam par fiskalitati, iesaistot taja Augstakas Audita Institucijas no parejam Eiropas
Savienibas dalibvalstim.

394. Ieverojot protokola noligumos ar Eiropas Auditoru Tiesu noteikto kartibu,  kopigos
auditus isteno, balstoties uz kopigu metozu programmešanu un iesaistot apvienoto brigadi,
kura ari uzrada kopigo zinojumu.

395. Tomer, ta ka šajos auditos rodas dazi sarezgijumi un tie prasa lielu piesardzibu, tad
tos isteno samera reti. Tatad:

i. Planošana un programmu izstradašana javeic jau iepriekš (sešus lidz divpadsmit
menešus), nemot vera sarezgijumus, kuru celonis ir  talums un nepieciešamiba apsvert
loti daudzas relevantas lietas.

ii. Tematu identifikacijas priekšnoteikums ir kopiga ieinteresetiba, kas prasa savstarpeji
apmainities ar informaciju par abu Tiesu programmetajiem uzdevumiem vairaku gadu
laika posmam, ka ari to jomu konstatešanu, kuras nacionalas intereses un Kopienas
intereses saskaras un kuras jaiedibina cieša saikne starp Kopienas likumdošanu un
nacionalo likumdošanu.

iii.  Audita sagatavošanas stadijas darbos jaieklauj informacijas apmaina par Kopienas un
nacionalajam tiesiskajam normam attieciba uz aplukojamo jautajumu; diskusija par
globalo audita planu; kriteriju noteikšana auditejamo projektu izvelei; skaidra un kopiga
to audita metozu definicija, kuras bus japielieto in loco (uz vietas), piemeram, preciza un
racionala audita uzdevumu izvietošana noluka izvairities no kontroles dublešanas.

iv. Ir pieradijies, ka apvienota zinojuma izstradašana ir ipaši sarezgits darbs, nemot vera
ieverojamo atškiribu motivacijas, metodiskajas pieejas un eventualajos audita rezultatos,
kuru izraisa ne tikai attalums, bet ari nepieciešamiba darbu izmaksas saglabat sapratiga
limeni. Ikkatrai pusei ir izveles tiesibas sagatavot pašai savu zinojumu, kura kopiju ta pec
tam iesniedz otrajai pusei. Galigais apvienotais zinojums tiek sastadits, pamatojoties uz
visiem tiem zinojumiem, kurus akceptejušas katra institucija, kas pec tam tos izmantos
saviem ipašiem merkiem.

396. Neskatoties uz grutibam un papildus radušamies izdevumiem, pieredze joprojam tiek
uzskatita par pozitivu un augligu, jo ta lauj zinašanam lietderigi ieplust tajas jomas, kuras ir
ipaši nozimigas integracijai, un nodrošina iespeju apmainities ar pieredzi attieciba uz tam
audita metodem un proceduram, no kuram savstarpeju labumu var gut abas AAI-jas, ka ari
stimule koordineto auditu attistibai nepieciešamo vienveidibu.

397. Koordinetajos auditos programmas tiks izstradatas kopigi, un katra institucija tad
formules pati savus audita uzdevumus, kas tai laus racionali sadalit cilveku darba un
finansialos resursus.

3.2.4. Piedališanas specializetas darba grupas

398. Eiropas Savienibas dalibvalstu Augstako Audita Instituciju kooperacijas ietvaros,
ieklaujot tajos Eiropas Auditoru Tiesu, un sasaiste ar Sadarbibas virsnieku un Augstako
Audita Instituciju Prezidentu Kontaktu Komitejas veikto darbu, ir izveidotas Darba Grupas
ipašu interesi izraisošo jautajumu padzilinatai analizei, zinojumu sniegšanai par aktualo
situaciju, ka ari uzlabošanas un standartizacijas priekšlikumu izvertešanai. Ir pieradijies, ka
šo Darba Grupu darbs ir nepieciešams integracijas attistišanai šaja joma.
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399. Portugales Auditoru Tiesa ir piedalijusies vairakas no šim grupam un ta rezultata
guvusi vertigas atzinas attieciba uz aplukojamo problemu apdomašanu un noradijumiem to
risinašanai.

400. Portugale ir koordinatore Darba Grupai Valsts Palidzibas Pasakumu kontroles
jautajumos; referente Darba Grupai Publisko Tirgu kontroles jautajumos; locekle nesen
nodibinataja Grupa, kuras kompetence ir PVN kontrole Kopienas iekšejas transakcijas un
Grupa, kuras kompetence ir attiecibas starp Eiropas Auditoru Tiesu un dalibvalstu
Augstakajam Audita Institucijam.

3.2.5. Resursi

401. Mes jau esam apgalvojuši, ka Portugales iestašanas Eiropas Savieniba nav izraisijusi
nekadas svarigas organizacionalas parmainas Portugales Auditoru Tiesa tada zina, ka jebkuru
papildus kontroli vai auditus karto visa organizacija savu respektivi operacionalo jomu
ietvaros. Atbildigi par piedališanos kopigajos auditos vai darba grupas ir attiecigajas jomas
speciali apmaciti vaditaji un auditori, kuri var nakt no jebkura departamenta.

402. Organizacija tadejadi gust lielaku labumu no jauno zinašanu iegušanas, kas
acimredzot ir galvenais merkis. Patiesiba no piedališanas šajos kopigajos projektos, kuri rada
ieverojamus papildus izdevumus,  nebutu nekada labuma, ja informacija, gutas macibas un
pieredze paliktu tikai pie tiem, kuru aktivitates ir veltitas vienigi arejai sadarbibai, un
institucija ka vienots veselums to visu neparnemtu un neabsorbetu.

403. Tomer reali ir nepieciešams neliels dienests, kura uzdevums butu visu istenoto
aktivitašu koordinešana un kurš butu atbildigs par visu attiecigo materiali-tehnisko apgadi un
organizaciju, it ipaši to, kas skar  Eiropas Auditoru Tiesas veikto auditu pavadišanu, kura
pakapeniski aizvien vairak intensificejas - 1996. gada ta tika istenota 30 auditu
visdazadakajas fazes.

404. Mes varetu lest, ka kooperacija ar Eiropas Savienibu, piedališanas auditos, darba
grupas, starptautiskajas apspriedes un materiali-tehniskas apgades nodrošinašana prasa sešu
uz pilnu slodzi pienemtu specialistu darbu, kaut gan tas tiek sadalits pa dazadiem elementiem,
aptverot visas operacionalas jomas Tiesa.

405. Eiropas integracijas rezultata radušos jauno realitašu un normativi tiesisko aktu
kontroli isteno viss Tiesas personals ka Tiesas parastas darbibas dalu, tadejadi padarot
neiespejamu attiecigo ar šo kontroli saistito izdevumu atsevišku novertešanu.

406. Bija jaisteno lielas investicijas profesionalaja apmaciba. Papildus zinatniskajai
izpetei un apmacibai katru dienu “darba vieta”, tika organizetas ipašas apmacibas
programmas, tadas ka Kopienas tiesibas, dazadie Eiropas Savienibas Fondi, Kopienas
Atbalsta Bloki, Kopienas politika, Kopienas resursi, Kopienas finanses, Kopienas iekšejo
transakciju PVN, Areja auditešana Eiropas Savieniba. Šis apmacibas programmas tiek
istenotas Auditoru Tiesa, parasti ilgst 9 lidz 24 stundas katra, un statistiski katrs auditors jau
ir bijis vismaz divas apmacibu programmas ES jautajumos.

407. Katru gadu apmeram 80 darbinieki tiek norikoti apgut šis apmacibas programmas,
turklat vel dazi piedalas citu instituciju izstradatajos apmacibu projektos, ieskaitot praktisko
apmacibu citas Augstakajas Audita Institucijas.

408. Kopš iestašanas Eiropas Savieniba, izdevumi komandejumiem, kuri saistiti ar arejas
kooperacijas aktivitatem, ir ieverojami palielinajušies, kaut gan taja paša laika sadarbiba ar
parejo valstu Augstakajam Audita Institucijam, to starptautiskajam organizacijam un valstim,
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kuras prot portugalu valodu, ir intensificejusies, tadejadi budama atbildiga par šo izdevumu
palielinašanos.

409. Ja neskaita seviškus iznemuma gadijumus, tad viss darbs sadarbibas iniciativu, tekstu
formulešanas un informacijas izplatišanas istenošana tiek izpildits anglu un francu valoda.
Šeit iesaistitajam personalam ir japilnveido savas svešvalodu prasmes, lai samazinatos
papildus izdevumi par tulkošanu un vienlaikus paaugstinatos darba razigums.

4. Secinajumi

411. Kopienas Ligumi neprasa grozit nacionalo audita instituciju pilnvaras, bet deklare, ka
jebkuri auditi, kurus Eiropas Auditoru Tiesa isteno attieciba uz Kopienas naudas lidzeklu
ienemumiem un izdevumiem dalibvalstis, javeic, kooperejoties ar minetajam nacionalajam
audita institucijam. Tas nozime, ka nacionalajam audita institucijam jauznemas aktiva loma
šaja joma, kura butu jaatzist.

412. Nacionalas Augstakas Audita Institucijas uzdevums un pienakums ir riciba esošo
Kopienas finansialo resursu pareiza un rentabla pielietojuma revizija, kuras analize obligati
jaieklauj nacionala perspektiva. Janosaka ši uzdevuma izpildes priekšnoteikumi.

413. Tradicionalais viedoklis par sankciju piemerošanu ir japapildina ar cenšanos stiprinat
racionalas finansu parvaldibas, lietderiguma, efektivitates un taupiguma principus. Auditus
jafokuse uz sistemam un rezultatiem noluka identificet nepilnibas ne tikai organizacija un
lemumu pienemšanas procesa, bet ari programmu un projektu rezultatos, un - globala meroga
- valsts politiku merkos un istenošana, sniedzot vertejumu par celoniem un noveršot
analogisku situaciju atkartošanos nakotne.

414. Tacu audits nedrikst novirzities no likumiguma un noformejuma un izpildijuma
pareizibas principiem, kas uzskatami par fundamentaliem sakara ar aizvien nozimigako
Kopienas cinu pret negodigam finansialam mahinacijam un izvairišanos no nodoklu
maksašanas. Kopš briza, kad tika parakstits Ligums par Eiropas Savienibu, ši perspektiva ir
kluvusi par dominejošo apsverumu.

415. Iestašanas Eiropas Savieniba nav izraisijusi viena vieniga modela akceptešanu
attieciba uz arejo finansialo auditu.

416. Ir jarespekte un jasaglaba dazadie vesturiskie un kulturalie foni, un sistemu
savstarpeja difuzija tikai veicinas savstarpejo bagatinašanos un saimniecisko augsmi.
Jurisdikcionalas sistemas sniedz audita sistemam tadu instrumentu komplektu, kas lauj daudz
pamatigak parbaudit likumigumu un izpildijuma un noformejuma pareizibu, un savukart
audita sistemas apgada jurisdikcionalas sistemas ar  nepieciešamo bazi musdienigai plaša
meroga valsts naudas parvaldibai, kur finansiala kontrole, kas fokuseta uz birokratisku un
formalu finansialo nepareizibu uzskaites analizi, bus lieka un tai turpmak nebus nekadas
jegas.

417. Kooperacija pašu nacionalo Augstako Audita Insticuciju starpa un ar Eiropas
Auditoru Tiesu ir kluvusi samera intensiva. Lidzdalibai un kooperacijai ir cena, bet ieguvums
no pieredzes apmainas var ari dot loti pozitivus rezultatus attieciba uz instituciju
modernizaciju; Kopienas normativo aktu labaku izpratni, asimilaciju un piemerošanu;
lidzigumu kontroles metodes dazadu dalibvalstu starpa; atseviški stavošas un efektivakas
kontroles attistišanu.

418. Integracija jauna tiesiska un saimnieciska sistema prasa atbilstibu jauniem
priekšrakstiem; lielas investicijas adaptacija, apmaciba un macibu apguve; izveleties - vai nu
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dibinat specializetus departamentus vai ari bazes departamentus  globalu organizacionalu
centienu atbalstam. Tas viss ir papildinajums jau agrak istenotajai kontrolei.

419. Ir sagaidams, ka palielinasies to auditu skaits, kurus Eiropas Auditoru tiesa veiks
katra dalibvalsti, un tas var nozimet, ka nacionalajai audita institucijai tie bus japavada.

420. Neatkarigi no piedališanas kopigos auditos vai atseviškos auditos, tieši planošana,
savstarpejo interešu un paradumu ieverošana, sazinas kanalu skaidru definešana ir tie
pamatprincipi un atslegas, kas garante auditu lietderigumu un efektivitati.

421. Visai institucijai ir jagust labums no sekam, kadas bus sadarbibai ar Eiropas
Savienibas Augstakajam Audita Institucijam.
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ZVIEDRIJA
Lage Olofsson37

1. Nodalas rezumejums

422. Zviedrijas Nacionalaja Audita Parvalde (RRV) ir notikušas dazas parmainas sakara ar
Zviedrijas iestašanos Eiropas Savieniba.

423. Pec isa ievada Zviedrijas administrativaja sistema, ka ari atbildibas sadales un
kontroles sistema, raksta tiek aplukotas dazas no šim izmainam attieciba uz RRV uzdevumu,
organizaciju un resursiem. Ir komenteti ari dazi kritiskie punkti, kas saistiti ar EK Budzeta
istenošanu Zviedrija.

424. Galvena veriba šaja apcerejuma ir pieversta tam problemam, ar kura RRV ir saskarusies
pedejos divos gados sakara ar to, ka Zviedrija ir ieguvusi Eiropas Savienibas dalibvalsts
statusu. Bija nepieciešams veikt pasakumus musu priekšnosacijumu uzlabošanai un musu
auditešanas aktivitašu maksimala efekta sasniegšanai. Seviški interesantas ir cetras jomas:
pules saprast un svešvalodu prasmes; principialas pieejas attieciba uz administrativo acquis
(ES lidzšinejo sasniegumu) piemerošanu; auditešanas organu sadarbiba; auditešanas fokusa
izmainas dazadajas iestašanas fazes.

425. Raksts nosledzas ar dazam pardomam par tiem jautajumiem, kurus, atskatoties
pagatne, varetu atrisinat savadak vai jau kada agraka stadija gan administracija, gan RVR. Šie
secinajumi aptver problemas, kuras palielina nepilnibu risku administracijas speja istenot EK
Budzetu droša un stabila veida, racionali un efektivi. Šiem jautajumiem jabut svarigiem
petijuma objektiem tada aspekta, lai musu pieredze varetu noderet turpmakajas attiecibas ar
Kopienu. Svarigakie piemeri varetu but šadi:

• pirmsiestašanas perioda lielaku prioritati, rupigi pardomajot, dot auditešanas
resursiem;

• jau iestašanas procesa sakuma veikt visu valsts administracijas iekšejas un
vadibas kontroles nepilnibu uzskaitijumu;

• istenot daudz aktivakus pasakumus, lai gutu parliecibu par to, ka šis nepilnibas
tiek atri noverstas un ka atbildiba par to ir skaidra;

• nodrošinat, lai EK Budzeta nacionalas izpildes organizacija, atbildibas un
kontroles struktura, un arejas auditešanas funkcija tiktu aprakstita rakstveida un
vizualos telos, ka visaptveroši kompleksa ta ari daudz pieejamaka forma,
svarigakajas Eiropas valodas;

• jau agrina stadija gut daudz integretaku priekšstatu par tam prasibam un
noteikumiem, ar kuriem bus darišana, iestajoties ES;

• veltit vairak laika informešanai un apmacibai attieciba uz EK naudas lidzeklu
administrešanu šada konteksta, un ka administracija, ta ari Augstakaja Audita
Institucija jau agrina stadija sistematizet zinašanas un pieredzi.

                                                     

37. Lage Olofsson k-gs ir Audita direktors Zviedrijas Nacionalaja Audita Parvalde, kur vinš ir
stradajis kopš 1983. gada. Vinš ir Gada audita departamenta Direktora vietnieks, un atbildigs par
to, lai tiktu koordinets gada audits attieciba uz ES naudas lidzeklu istenošanu Zviedrija. Vinš ir
ari delegats Zviedrijas Nacionalaja Krapniecibas Apkarošanas Komiteja.
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 2. Ievads

 426. Pedejos gados Zviedrijas Nacionalaja Audita Parvalde (RRV) ir notikušas parmainas
gan tieša, gan netieša sakara ar Zviedrijas ieklaušanos Eiropas Savieniba
1995. gada 1. janvari. Dotaja apcerejuma autors sniegs dazus secinajumus par auditu un
citam aktivitatem, kas saistitas ar EK Budzeta izpildi Zviedrija.

 427. Izmantojot ievadu, autors isuma izvertes veidu, kada atbildiba un kontrole attieciba
uz Kopienas Budzeta lidzeklu izlietojumu Zviedrija tiek izvietota Zviedrijas centralas
valdibas administracija.

 428. Tikai 1994. gada decembri Riksdag (Parlaments) pienema lemumu par vadlinijam
attieciba uz to, ka Zviedrija administres ar ES saistitos maksajumus un kontribucijas un ka
Kopienas resursi tiks aizsargati pret nepienacigu vai neefektivu izlietojumu.

 429. Šo vadliniju pamatprincipi isuma ir šadi:

• Augstako prioritati dod noverošanai un parbaudei attieciba uz to, ka tiek istenota
efektiva atbilstiba ES sekundarajai likumdošanai. Zviedrijas veikta nacionala
inspektešana un auditešana šaja joma tiks intensificeta.

• Gan Zviedrijas maksajumus EK Budzetam, gan reversas plusmas no EK Budzeta
uz Zviedriju tada forma ka valsts administretie neatmaksajamie naudas
pieškirumi un strukturala palidziba ieklauj,  un attiecigas naudas transakcijas
izskaidro un iegramato ka bruto skaitlus Zviedrijas Valsts Budzeta.

• Zviedrijas valdibas organu administretie EK resursi tiek uzskatiti par valsts
resursiem. Tadejadi tie tiek paklauti tam pašam normam attieciba uz atbildibu,
uzskaiti, noverošanu, inspektešanu, auditešanu un sankciju uzlikšanu ka normas,
kuras ir speka attieciba uz tiri nacionaliem budzeta resursiem. Tas nozime, cita
starpa, ka atbildigo iestazu gada parskati atspogulo ar EK saistitas aktivitates un
ka šo resursu izlietojumu RRV un Riksdaga auditori audite tada paša veida, ka
nacionalo resursu izlietojumu.

• Gadijumos, kad Kopienas likums nosaka specialas prasibas- piemeram, attieciba
uz parskatu sniegšanu un kontrolem -  atbildigo organu pienakums ir izpildit šis
Kopienas prasibas papildus nacionalajam prasibam. Visa visuma ir pieradijies, ka
nacionalie normativie akti spej apmierinat EK sekundaras likumdošanas normas.

• Nedaudzi valsts varas organi karto ar EK saistito resursu maksajumus. Tiem ir ne
tikai iekšejas uzraudzibas funkcijas, bet papildus vel ari iekšeja audita funkcijas.
Kontroles un iekšeja audita kvalitate ir paklauta RRV veiktam inspekcijam.

• Katra sektora ir koordinešanas organs, kurš pastavigi novero rezultatus ši sektora
ietvaros un isteno uzraudzibu attieciba uz maksajumu pareizibu un uzskaiti. Ši
atbildiba ir saistita ari ar  nodrošinašanu, ka tiks veikti pasakumi parkapumu vai
augstaka lietderiguma iespeju konstatešanas gadijumos. Tas ir seviški svarigi
tajos sektoros, kuru ietvaros sadarbojas vairaki nacionalie valsts varas organi.

• Katra atbildiga sektorala lemejorgana pienakums ir sadarboties ar citam
dalibvalstim un Komisiju, lai aizsargatu Kopienu finansialas intereses. Finansu
ministrijas ietvaros ir izveidota speciala komiteja, kura ir atbildiga par nacionalo
krapniecibas apkarošanas operaciju koordinešanu attiecigo organu un ministriju
starpa.

 430. Ta kontroles struktura, kura jau pastaveja Zviedrijas administracija, nodrošinaja
pamatus ari EK Budzeta lietu kartošanai.
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 431. Atbildigas iestades novero, kontrole un uzrauga aktivitates, lai nodrošinatu, ka tas
atbilst speka esošajam normam un ka resursi tiek izlietoti pareizi un lietderigi. Tas attiecas
gan uz nacionalajiem resursiem, gan uz tiem resursiem, kuri nak no vai ir paredzeti Kopienas
Budzetam. Atseviški nodalitas funkcijas šo iestazu iekšejam auditam parbauda šo iestazu
iekšejas kontroles un finansu uzskaites kvalitati. Iekšeja auditešana funkcione saskana ar
racionalo gramatvedibas praksi, kura balstita uz starptautiskajiem standartiem - t.i., neatkarigi
no vadibas un neatkarigi no tiem, kuri isteno aktivitates. Iekšeja audita zinojumi vadibai ir
pieejami areja audita vajadzibam, un reagejot uz tiem, iestades veiks visus nepieciešamos
pasakumus.

 432. RRV veic neatkarigus arejos auditus un ir atbildiga gan par gada auditu attieciba uz
parskatiem un administrešanu, gan par valsts darbibas efektivitates parbaudi ar efektivitates
(vai funkcionešanas) audita palidzibu. RRV audite visas valsts iestades, lielu skaitu valsts
kompaniju un (labdaribas) fondu un valsts uzturetas aktivitates kopuma. Kompaniju un
(labdaribas) fondu gadijuma, saskana ar kompaniju statutiem un nolikumiem, RRV noriko
lidzauditorus vienlidz ar veletajiem auditoriem, un tai ir ari iespeja veikt efektivitates auditu.

 433. Riksdaga Auditori (RR) ir Riksdaga audita organs. Šie auditori ir politiski ieveleti
Parlamenta locekli. Saskana ar likumu, kurš reglamente vinu darbu, RR var auditet visu valsts
darbibu, taja skaita Valdibas darbu, un ir paklauta tieši Riksdagam. Resursi, kuri nak no vai
kurus jaiemaksa EK Budzeta, ir paklauti auditam tada paša veida, ka tiri nacionalie resursi.

 3. Nacionala Audita Parvalde (RRV)

 3.1. Uzdevums

 434. RRV audite (tada paša veida ka attieciba uz nacionalajiem resursiem) EK Budzetam
paredzeto resursu izlietojumu, kontroli un uzskaiti, ka ari parbauda, vai uznemtas saistibas
finanset izdevumus tiek efektivi istenotas. RRV zinojumi ir publiska informacija. RRV
sniedz zinojumus atbildigajiem organiem un Valdibai. Ja auditori zino par nepielaujamam
lietam un citam svarigam novirzem, tad auditetas iestades pienakums ir iesniegt Valdibai
atskaiti par notikušo, noradot, ko ta nodomajusi darit, lai labotu šis novirzes. Savukart
Valdibas pienakums ir zinot Rigsdagam par pasakumiem, kurus ta ir veikusi, pamatojoties uz
RRV noverotajiem faktiem.

 435. RRV deklaretais merkis ir veicinat valdibas administracijas finansialas kontroles
efektivitati un visaugstakos standartus. RRV ir divi operativa audita departamenti - Gada
audita departaments un Funkcionešanas audita departaments.

 436. Gan gada auditu, gan funkcionešanas auditu veic autonomi, saskana ar speka
esošajiem audita standartiem. RRV veiktie auditi tiek istenoti saskana ar valdibas naudas
lidzeklu paterina sankcionejumu, t.i., bez jebkadiem noradijumiem no politiskam instancem
vai no iestadem, kuras notiek audits.

 437. Gada audita RRV ik gadu audite, un izsaka galigo atzinumu (deklaraciju) par visu
auditeto organizaciju gada parskatiem, taja skaita rezultatu parskatiem. Atzinums tiek
pamatots ar novertejumu, vai:

• Valdibai sniegta informacija ir patiesa visos butiskajos aspektos;

• sistemas, kuras ieceretas apmierinošas iekšejas kontroles istenošanai, tiešam
funkcione prakse - tas ir, vai tas nodrošina, ka naudas lidzekli tiks izlietoti
planotajiem merkiem un parvalditi piesardziga un neapdraudeta veida;

• vadibas veikta administrešana atbilst attiecigajiem normativajiem aktiem.
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 438. Organizacijas istenota ar ES saistito naudas lidzeklu parvaldiba ari tiek paklauta
novertejumam un atzinumam. Lidz šim jau vairaku gadu gaita atzinums aptver ari
organizacijas vadibu un administraciju. Par noverotajiem faktiem jazino Valdibai,
attiecigajam ministrijam un auditetas iestades vadibai.

 439. Funkcionešanas audita uzdevums ir izpetit, vai Parlamenta un Valdibas noteiktie
merki ir izpilditi un vai sakotnejie pamatojumi Valdibas saistibam vel joprojam ir sapratigi
dotaja situacija. Uzdevuma ietilpst ari revidet Parlamenta un Valdibas pienemto lemumu
istenošanas rezultatus, šo rezultatu sasniegšanai pielietoto panemienu lietderigumu, ka ari
stimulet valdibas operaciju dinamismu vai lietderigumu ar citiem panemieniem, piemeram,
apšaubot to priekšrakstu un nosacijumu pareizibu, kuri stajas cela lietderigumam.

 3.2. Likumdošana

 440. RRV  lomu regule specials valsts dekrets, nevis likums. Likumiskas bazes neesamiba
nozime, ka augstakas audita institucijas (AAI) neatkariba nav garanteta ar likumu. Tacu:

• Auditešana gust augstaku statusu un autoritati, ja tai ir likumiska baze. Tam pat
potenciali ir preventiva izpausme attieciba pret valsts organu koruptivo praksi.
Likumiska baze nodrošina labakus priekšnosacijumus institucionalajai
kooperacijai Kopienas ietvaros.

• Nacionalajam auditešanas organam nepieciešamas tiesibas istenot uzraudzibu
attieciba uz galigajiem palidzibas sanemejiem. Tam ir divi iemesli. Pirmkart, tas
dod AAI-jai lielaku iespeju verificet, kad vien nepieciešams, vai valsts varas
organa iekšeja kontrole un iekšejais audits ir istenoti apmierinoša veida. (Tam
varetu but ari  preventivs efekts.) Otrkart, pilnvara istenot parraudzibu dotu AAI-
jai tiesibas, kuras butu analogiskas Eiropas Auditoru Tiesas (EAT) attiecigajam
tiesibam, un tadejadi nostaditu tas abas uz lidztiesigiem pamatiem.

 3.3. Jauni priekšnoteikumi

 441. ES dalibvalsts statuss ir izpaudies ka dazas priekšnosacijumu modifikacijas attieciba
uz RRV. Musu kompetence, cita starpa, ir auditet fondu koordinatorus, maksajumu agenturas
un citas valsts varas iestades, kas ieklautas ar ES saistitas programmas, ka ari pasakumus, kas
istenoti Zviedrija. Tas nozime, ka RRV pienakums ir auditet un novertet daudz sarezgitaku
regulejošo strukturu un sistemu vadibu un iekšejo kontroli. Tai ir doti ari jauni uzdevumi un
plašakas pilnvaras.

 442. Turklat RRV ir uzdots organizet atbalstu Eiropas Auditoru Tiesai tas audita
aktivitates Zviedrija un pildit sertificešanas organa pienakumus lauksaimniecibas sfera
attieciba uz Nacionalas Lauksaimniecibas Valdes gada deklaraciju par atskaitem Komisijai.
Valdibas prasibas un izredzes attieciba uz dazadiem atbalsta veidiem lietas, kas saistitas ar
EK Budzetu, ir ieverojami palielinajušas. Ta ka RRV ir Valdibas padomdeveju ekspertu
iestade, kas konsulte Valdibu audita jautajumos, tad RRV kompetence tiek izmantota,
piemeram, lai sniegtu informaciju lemumu un sarunu pamatošanai. RRV ir ari parstaveta
Nacionalaja Krapniecibas Apkarošanas Komiteja - organizacija, kuras galvenais uzdevums ir
but vietai, kas nodrošina  kooperaciju un pieredzes apmainu starp nacionalajam valsts varas
iestadem un ministrijam, kuras atbildigas par EK naudas lidzeklu pareizu, rentablu un
neapdraudetu izlietojumu Zviedrija, un attieciba uz piespiedu pasakumiem, kuri japiemero, ja
pastav aizdomas par šo naudas lidzeklu nepiedienigu izlietojumu.
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 3.4. Organizacija un resursi

 443. Mes nekavejoties iedibinajam Sadarbibas virsnieka posteni, kuram ir tieša saikne ar
musu Generalauditoru. Sadarbibas virsniekam ir sekretariats, kura zina ir Eiropas Auditoru
Tiesas vizites uz Zviedriju un auditori, kuriem japavada EAT. Sekretariatam ir ari uzdots
sniegt kvalificetu palidzibu musu auditoriem vinu kontaktos ar un vizites uz EAT un citam
Kopienas institucijam. Tika izveidota ari speciala ES Lietu Informacijas Grupa, kura sastav
no dazadu RRV departamentu parstavjiem.

 444. Mes jau esam atzimejuši, ka šie risinajumi bija nepietiekoši, neskatoties uz iesaistito
cilveku personisko apnemibu un atveletajiem resursiem triju cilvek-gadu apjoma. Mes
uzskatam, ka butu attaisnojami aizvien intensivaki centieni sagatavot un noturet sanaksmes
Sadarbibas virsnieku un Generaldirektoru limeni.

 445. Viens loti praktisks jautajums, kuru lidz šim RRV vel nav atrisinajusi, ir - cik lieli par
ES lietam ienakošas informacijas apjomi butu jaapstrada, lai ši informacija istaja laika
sasniegtu isto personu. Vispar runajot, butu jauzlabo iekšejas komunikacijas.

 446. Gada deklaracijai ir svariga loma Zviedrijas nacionalo prasibu un Romas Liguma
nosacijumu garantešana, ka ari, lai nodrošinatu pamatojumu atsaucibai uz lugumu. Kas
attiecas uz Zviedrija akceptetajiem  administrativajiem risinajumiem, tad mes lešam, ka no
jauna klat nakušais audits, kuru mes veicam sakara ar ieklaušanos ES, prasa apmeram 10
cilvek-gadu resursus drošibas, pamatotibas un lietderiguma parbaudei tradicionalo naudas
lidzeklu jomas, kas atbilst apmeram 4% no musu auditešanas personala resursiem. Tas paredz
parbaudit programmas, merkus un regionus, u.c., kontrolet drošibas aspektus un pamatotibu
pa visu kontroles kedi vienlaicigi, padzilinati analizet kvalitati tai programmu un lidzeklu
kontrolei, kuru veic ieinteresetas iestades, un analizet, vai pasakumi un attieciga riciba gust
ieceretos rezultatus.

 447. Tacu bez tam vel ir nepieciešami ari resursi, lai šos administrativos risinajumus
istenotu jauno Kopienas iniciativu ietvaros. Ir nepieciešamas ari specialas shemas atalgojuma
maksašanai par darbiem, kuri neattiecas uz pamata auditešanas uzdevumu, piemeram, par
Komisijai iesniegto gada parskatu datu sertificešanu ELVGF-Garantešanas sekcija.

 4. Nebijusi riska situacija

 448. Atbilstiba EK prasibam - t.i., apmierinoša finansiala kontrole visos limenos, efektivs
audits un aktivi riciba trukumu gadijumos - ir Zviedrijas Valdiba prioritate. Musu
pamatuzdevums ir auditet valsts iestazu gada parskatos sniegtas informacijas kvalitati, to
iekšejas kontroles administrešanas kvalitati, ka ari naudas lidzeklu izlietojuma efektivitati.

 449. Pedejos gados, cita starpa, šadu rupigu parbauzu veikšanas gaita mes esam guvuši
pieredzi, ka tiem valsts varas organiem, kuriem uzlikta speciala atbildiba par izmaksajumiem
no EK fondiem, akceptejamu iekšejas kontroles standartu ieverošana ir bijusi par grutu.
Viniem ari nav izdevies saprast vai atzit apmierinošu iekšejas kontroles sistemu
nepieciešamibu. Kaut gan ši situacija tagad ir mainijusies - starp citu, sakara ar iekšejas
auditešanas vienibu nodibinašanu - viens no vel neizpilditajiem uzdevumiem ir ieviest EK
budzetaro fondu istenošanas sistemu, kura nodrošinatu apmierinošus kontroles standartus
Zviedrijas valsts sektora administracija visos attiecigajos limenos. Ipaši svarigi ir noverot
nepilnibu radito risku dazadu ieintereseto iestazu darbibas virzienu savstarpejas krustošanas
punkta.

 450. Mes nevaram izslegt iespeju, ka, zinama mera, celonis visiem dienesta stavokla
launpratigas izmantošanas, izpildijuma vai noformejuma nepareizibu, krapniecibas un
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korupcijas gadijumiem EK maksajumu sistema slepjas šis sistemas konstrukcija. Ja
nacionalie un Eiropas budzeta lidzekli tiek izlietoti vienam un tam pašam merkim, tad var
rasties lielaks kludas risks sakara ar samera kompliceto reglamentejošo strukturu un
papildinamibas principu. Musu nacionala prakse dazos svarigos aspektos atškiras no
fundamentalas principialas pieejas un strukturas, kas raksturiga tam kontroles
administrativajam sistemam, kuras pašlaik piemero Zviedrijai. Tas nozime, ka Zviedrijas
oficialajam amatpersonam ne vienmer ir viegli saprast un istenot šis kontroles sistemas.

 451. Ka dalibvalstij - un it ipaši sakara ar faktu, ka EK Budzeta droša, racionala un
lietderiga izpilde ir kluvusi par Zviedrijas imidza jautajumu - Zviedrijai jaizvairas no tadas
situacijas riska, kura musu nacionalais prestizs tiek apdraudets. Turklat plašu sabiedribas
slanu uzticešanas EK projekta legitimatei ari varetu but paklauta riskam. Krapnieciba un
kludas apdraud pašus šadas palavibas pamatus. Turklat vispariga saimnieciska situacija ir
seviški sarezgita. Lielas pules bus javelta tam, lai nodrošinatu, ka riciba esošie limitetie
resursi tiešam tiek izlietoti tieši tiem merkiem, kuriem tie bija atveleti, un ka veiktie pasakumi
gust velamos rezultatus. Protams, šaja konteksta nedrikst aizmirst tadu iespeju ka lidzeklu
atmaksašana atpakal Kopienai un citas sankcijas. Šis problemas kritiskais faktors ir kvalitate,
ar kadu RRV isteno kontroli attieciba uz to veidu, kada Zviedrijas valsts varas organi, kuru
parvaldiba ir EK naudas lidzekli, izpilda savus pienakumus.

 452. Kaut gan Zviedrija, tapat ka parejas dalibvalstis, ir akceptejusi, ka ta pildis speka
esošos EK noteikumus, šie noteikumi nebutu jauzskata par negrozamiem ilgaka laika posma
perspektiva. Tas nozime, ka RRV pienakums ir ari analizet nelietderiguma riskus dazadajos
EK fondos un sistemas un to starpa, ka ari merku konfliktus starp šiem fondiem un sistemam.
Audita diapazons japaplašina ar parbaudem attieciba uz to, vai Kopienas finansetas
programmas un iniciativas tiek organizetas un istenotas tada veida, kurš garantes, ka pie
nacionalas ricibas brivibas, kuru paredz acquis communautaire (visi lidzšinejie ES
sasniegumi), tiešam vares apelet tur, kur tas tiks uzskatits par velamu. Šada veida situacija
RRV izskatis jautajumu par to, vai un kada mera pašreizejie noteikumi stav cela lietderigiem
risinajumiem.

 5. Pagajuši divi gadi kopš auditešanas ES dalibvalsts statusa:
problemas un metodiskas pieejas

 453. Kadas jaunas problemas ir izraisijis ES dalibvalsts statuss un ka RRV ir tas
risinajusi? Mes uzskatijam par svarigu attiecigi rikoties cetras jomas, lai uzlabotu musu
priekšnosacijumus un lidz maksimalai robezai kapinatu musu auditešanas pasakumu efektu.

 5.1. Centieni saprast un svešvalodu prasmes

 454. Metodiska pieeja, vertibas un pieredze attieciba uz tam administrativajam sistemam
un citiem faktoriem, uz kuriem tiek balstita EK likumdošana un parejas regulejošas
strukturas,  atškiras no visa ta, ko šaja zina piemero Zviedrija. Ja auditešana ir jaisteno ar
salidzinamibas panemienu, tad ir nepieciešama tada auditešanas priekšrakstu sistema, kuru
varetu saprast tie auditori, kuri iesaistiti šaja procesa. Auditešanas metodem ir jabut logiski
saskanotam ar to  regulejošo strukturu un situaciju, kurai tas tiek piemerotas. RRV auditoriem
dazreiz ir ipaši gruti izprast tos motivus, uz kuriem balstas  metodisko pieeju atškiriba.

 455. Saprašanas problemu zinama mera izraisa nepietiekama svešvalodu prasme.
Sarezgijumus rada ari dalibvalstu dazadas administrativas pieejas un tradicijas. Izcila
svešvalodu prasme un administrativo tradiciju izpratne ir seviški nepieciešamas, lai raditu
apmierinošus priekšnoteikumus sazinai starp kolegiem dazadas valstis vai institucijas.
Sekmiga sazina nodrošina pamatu profesionalai apmainai ar informaciju un zinašanam, ka ari
augstaka lietderiguma sasniegšanai kopigo interešu joma.
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 456. Tieši ša iemesla del mes Zviedrijas Nacionalaja Audita Parvalde noorganizejam
anglu un francu valodas kursus tiem musu darbiniekiem, kuru svešvalodu prasmes izradijas
“parak ierusejušas” jaunajiem uzdevumiem, kuri tiem tagad bija japilda.  Anglu valodas
prasme darbam nepieciešama limeni ir minimala prasiba daudzas situacijas, it ipaši vides
aizsardzibas joma, kur RRV darbinieku starptautiskie kontakti ir kluvuši tik biezi.

 457. RRV ir versusi uzmanibu uz lingvistiskam problemam ari sakara ar EU acquis
(lidzšinejo sasniegumu) tulkošanu. Škiet, ka tulkotaju un ekonomistu saskarsme ne vienmer
automatiski  nodrošina tadus tulkojumus, kuri butu saprotami valsts administrešana un areja
auditešana iesaistitiem cilvekiem. RRV parak zemu noverteja šis problemas, un ari vairakas
citas Zviedrijas valsts varas iestades ir atzinušas tulkošanas un saprašanas problemu
pastavešanu.

 458. Mes esam noorganizejuši virkni dazada ilguma seminaru Eiropas likumdošana tiem
musu darbiniekiem, kuri sava darba risina ar ES saistitus jautajumus, ka ari citiem, kuri
pauduši visparigaku ieinteresetibu.

 459. Dazu pedejo gadu laika Zviedrijas Nacionalas Audita Parvaldes biblioteka un
informacijas centra ir notikušas vairakas parmainas. Vissvarigakie sasniegumi izpauzas ta,
ka:

• lielaka veriba tiek pieversta arzemju materialam;

• informacijas tehnologijas loma klust aizvien svarigaka tas informacijas
meklešana un atlase, kuru pieprasa Nacionalas Audita Parvaldes darbinieki.

 460. Mums tagad ir iespejams pieklut visam datubazem “Eurobases”, kuras ir normativie
akti, direktivas, juridiskie dokumenti, publikacijas un cita informacija no Eiropas Savienibas
un tas institucijam. Interneta pieejama informacija un datubazes ar referencem, pilnigiem
tekstiem un faktiem klust aizvien svarigaks faktors to zinu sagadašana, kuras nepieciešamas
Parvaldes ikdienas darba. Biblioteka ir uzstadita “meklešanas stacija” ar pieklušanu tam
interaktivajam datubazem un CD-ROM, kuras ieintereseta Nacionala Audita Parvalde. Šo
ietaisi var izmantot katrs Parvaldes darbinieks, meklejot informaciju pašapkalpošanas rezima
un nepieciešamibas gadijuma sanemot bibliotekas darbinieku palidzibu. Sakot ar 1997. gada
pavasari, Nacionala Audita Parvalde nodrošina ari pilnigu bibliotekaro servisu Nacionalajai
Tirdzniecibas Valdei, kura atrodas taja paša eka. Šada kooperacija savukart nodrošina mums
pieklušanu pie vinu plašajam ES dokumentu kolekcijam anglu, francu un zviedru valoda, it
ipaši pie juridiskajiem dokumentiem un tiesu lietu, ka ari specializetajam datubazem, tadam
ka datubaze par EK direktivu un normativo aktu ieviešanu Zviedrijas likumdošana.

 461. Mes uzskatijam ari, ka ir svarigi sakt dialogu ar Eiropas Auditoru Tiesu, musu
Augstakas Audita Institucijas analogiem citas valstis un Komisiju, lai gutu labaku izpratni par
tam prasibam un izredzu pamatojumiem, kurus piemero administracijai un kontrolei sakara ar
EK Budzeta izpildi, ka ari lai palidzetu musu analogiem izprast “Zviedrijas modeli”. Mes
organizejam macibu vizites, informativas sanaksmes un tamlidzigas aktivitates. Ta ka mes
bijam sadarbojušies ar Daniju dazas citas sferas, un Danija ir Kopienas dalibvalsts kopš
1974. gada, mes uzskatijam, ka seviški svarigi ir apspriest šos jautajumus ar daniem.

 462. Kad mes pievienojamies ES, mus uzaicinaja piedalities ikdienas sadarbiba ar Eiropas
Auditoru Tiesu un parejo dalibvalstu nacionalajiem auditešanas organiem. Formalajai saiknei
starp šim organizacijam (“Sadarbibas virsniekiem”) šaja konteksta ir svariga loma tiltu
veidošana starp dalibvalstu auditešanas organiem. Sadarbibas virsnieki sniedz ari kvalificetu
palidzibu EAT un nodrošina bazi EAT auditešanas vizitem uz dalibvalstim.
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 5.2. Piemerošana

 463. Sakotneja faze RRV fokusejas uz principialas pieejas izstradašanu ES administrativo
acquis ieviešanai Zviedrijas valsts administracijas sistema. Varetu domat, ka šada veida
uzdevums neieklaujas auditešanas sfera, bet šaja stadija RRV pozicija bija tada, ka iestašanas
ES pati par sevi ir uzdevums ar vislielako nacionalo nozimi. Tadel, un sakara ar jau guto
macibu, RRV “pienakums” bija nodrošinat šis pieredzes izmantošanu efektivas kontroles
sistemas izveidošana.

 5.3. Kooperacija

 464. Pateicoties Zviedrijas likumiem par plašu sabiedribas slanu  pieklušanu informacijai,
RRV istenotajam auditešanas procesam raksturiga atvertiba un dialogs ar tas auditetajam
organizacijam un citam ieinteresetajam pusem. Mes, protams, secinajam, ka šada attieksme
butu japiemero ari, auditejot resursus no EK Budzeta, ka ari kontaktiem ar Kopienas
institucijam. Tiešam, visa informacija, kura ir publiska un pieejama ieinteresetajam pusem
Zviedrija, ir ari publiska un pieejama Kopienas institucijam un to personalam. Turklat mes
savus audita planus apspriezam ar Eiropas Auditoru Tiesu un nosutam EAT savus zinojumus
tulit pec to publicešanas.

 465. Sadarbibu starp auditešanas organiem ES ietvaros ir jaraksturo ari tada aspekta ka
respekts pret dazado iesaistito audita organu neatkaribu, kur liderattiecibas tiek noteiktas pec
vajadzibas, diferenceti, atkariba no konkreta gadijuma, nevis uzspiestas ka likums. A priori
nosacijumi butiba ir tadi, ka katra iestade pati izlemj, vai kooperacija dos tai kadu papildus
labumu. Dazadajiem audita organiem ir ari javienojas par tadu audita metodisko pieeju, kura
butu pienemama ikkatram.

 466. RRV, ka Zviedrijas augstakajai audita institucijai, nacas nodibinat formalus
kontaktus ar Kopienas neatkarigajiem auditoriem, t.i., ar Eiropas Auditoru Tiesu. Saskana ar
Ligumu, šis faktiski ir vienigas oficialas attiecibas, kuras RRV, ka valdibas organs, drikst
istenot. Oficialie kontakti tiek defineti ka oficiala sazina un varbuteja piedališanas kopigos
projektos vai tamlidzigas aktivitates. RRV un EAT kontakti istenojas ka divu neatkarigu un
lidztiesigu instituciju kontakti.

 467. Tadel mes pilnveidojam attiecibas, kuram raksturigas abpusejas un precizi definetas
intereses. Pirmais solis bija informacijas apmaina, un pašlaik mes esam sakuši istenot musu
pirmo kopigo auditu.

 5.4. Auditešanas fokuss

 468. 1995. un 1996. gada audits galvenokart fokusejas uz palidzešanu garantet EK budzeta
lidzeklu drošu un racionalu izlietojumu, saskana ar lielo kludu riska kriteriju. Citiem vardiem
sakot, RRV fokusejas uz jomam, kuras, ka tika uzskatits, lielo kludu risks bija vislielakais.
Šaja stadija lietderibas audits tika galvenokart izmantots pieredzes uzkrašanai.

 469. Šis darbs tika veikts vairakas fazes. Pirmaja faze - pirms valsts varas organi, kuri
atbildigi par EK naudas lidzekliem, bija ieviesuši administrativos standartpanemienus (taja
skaita datorsistemas) - mes analizejam, vai planotajiem standartpanemieniem ir apmierinoša
kvalitate un vai tie atbilst Kopienas specifikacijam. Šaja stadija tika izdariti ari sakotnejie
novertejumi veidam, kada bija izveidotas jaunas auditešanas vienibas. Šis auditešanas
vienibas kluva obligatas sakara ar jauno likumdošanas karta noteikto prasibu pec lielam valsts
iestadem ar regionalu strukturu un/vai delegetu atbildibu attieciba uz operaciju istenošanu. Šo
obligato pienakumu izraisija EK prasibas un kritiskas piezimes, kuras vairaku gadu gaita bija
pauduši auditori. Šaja stadija analizes nozimiga dala bija saistita ar novertejumu - ka
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ieinteresetas iestades plano tikt gala ar unikalo situaciju Zviedrijas valsts administracija: kad
atbildiba par EK naudas lidzeklu izlietojumu nozimeja, ka iestades pilnvaras veikt uzraudzibu
un kontroli attiecas uz visu atbilstošo naudas lidzeklu administrešanu, ieskaitot
administrešanu regionala limeni vai administrešanu, kuru uznemušas citas iestades.

 470. Otra faze bija saistita ar novertejumu - vai izmantotie administrativie
standartpanemieni un datorsistemas ir neapšaubamas, drošas un efektivas prakse. Balstoties
uz lielo kludu riska principu, RRV saka ar to sistemu aplukošanu, kuram butu jaizmaksa
pieškirumi no EK Budzeta pirmoreiz. Ipašs fokuss bija uz standartpanemieniem, kuri skara
vairaku varas organu intereses. Ipaša uzmaniba tika veltita jautajumam - vai pastav skaidra
atbildibas kede par dokumentešanu, zinošanu par kludam un ricibas programmam.

 471. Šaja faze gan Komisija, gan EAT saka apmeklet Zviedriju, lai apsekotu un
parbauditu Zviedrijas administrativos risinajumus. EAT ari sagatavoja savu pirmo audita
deklaraciju, izmantojot Atzinuma Deklaracijas (AD) metodologiju. Musu organizacijas
ietvaros notika dazas diskusijas par šis metodes priekšrocibam un trukumiem, ka ari par
iespeju sagatavot deklaraciju, pamatojoties uz auditeto transakciju apjomu. Musu veikta
auditešana ir balstita uz lielo kludu riska principu. Tadejadi RRV nepielieto statistiska
iztveruma metodi tada paša veida ka to dara EAT. Pec musu ieskatiem, AD metodologija var
viegli izraisit parmerigu auditešanas resursu atvelešanu tam jomam, kuras nepastav nekadas
realas problemas. Tomer “uz-riska-balstitas un uz-svarigumu-balstitas” metodes apvienošana
ar AD metodologiju varetu tiešam but loti noderiga un novest pie daudz efektivakas un
lietderigakas auditešanas.

 472. Ap to pašu laiku ELVGF akcepteja noteikumus Nr. 1663/95. Tika izstradata Rekinu
Sankcionešanas Sistema, un dalibvalstim nacas akreditet organizaciju ELVGF-Garantešanas
sekcija, kura bija atbildiga par maksajumiem, ka ari izstradat sistemu tas gada parskatu
dokumentacijas sertificešanai, kuru dalibvalstis bija iesniegušas Komisijai. Nemot vera RRV
salidzinošo priekšrocibu zinašanu un pieredzes aspekta, pie RRV griezas ar lugumu, vai ta
nevaretu verificet Zviedrijas norekinu vienibas sagatavoto aprakstu par saviem
administrativajiem standartpanemieniem un sistemam, ka ari parbaudit, vai tas funkcione
ieceretaja veida. RRV darbibas modela elements ir Zviedrijas Valdibas uzdevumu
akceptešana, pamatojoties uz speciala atalgojuma principu principiem.

 473. Tika izvirzits ari jautajums par to, vai kads nacionalais  auditešanas organs nevaretu
parnemt sertificešanas organa pienakumus. Šaja joma RRV relativa priekšrociba bija vel
skaidraka. Vienibu, kura atbildiga par maksajumiem ELVGF-Garantešanas sekcija, audite ik
gadu. Tiek sniegts audita zinojums par tas informacijas kvalitati, kas sniegta gada parskata,
drošumu un atbilstibu juridiskajam prasibam izpilde, un tiek izdariti secinajumi par to, vai
atbildigas personas ir istenojušas savu mandatu apmierinoša veida. RRV neuzskatija, ka
pastavetu jebkadi konstitucionali škeršli izsniegt  audita sertifikatu, uz vinas pašas atbildibu,
par uzskaites gramatvedibas informaciju. Zviedrijas Valdiba nozimeja RRV par sertificešanas
organu. 1997. gada janvara beigas RRV izsniedza savu pirmo audita sertifikatu šaja loma.

 474. Mes tagad gatavojamies sakt trešo fazi. Kaut ari ierobezota mera, tomer ir sakts
izmaksat naudu no tadiem fondiem, kuri nav lauksaimniecibas fondi. Tiek istenoti
administrativie risinajumi attieciba uz strukturalo, regionalo un zvejniecibas fondu, kur
regulejoša struktura nav tik labi attistita ka lauksaimniecibas garantešanas sekcijas gadijuma.
Starp Komisijas iekšejas kontroles organu un attiecigo valsts varas organu iekšeja audita
funkciju tiek attistitas ilgtspejigas, stabilas attiecibas.

 475. Šis attiecibas tiek balstitas uz Padomes Dekreta normam, kuras nosaka, ka iekšejas
auditešanas funkcijai japastav nacionala limeni, lai Kopienai nodrošinatu iespeju but
parliecinatai, ka dalibvalstis isteno apmierinošu finansialo kontroli. Kooperacija starp
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Komisijas pašas iekšejiem auditoriem (DG XX) un to valsts varas organu iekšejiem
auditoriem, kuri atbildigi par naudas lidzekliem, ir formalizeta vienošanos (protokolu) forma.
Zviedrijas Finansu ministrija centrala limeni sagatavoja un izpildija šo uzdevumu sakotneja
faze. Vienošanas par sadarbibu ir divpusejas un brivpratigas, bet visu dalibvalstu ministri ir
pauduši nodomu iedibinat šada veida daudz formalizetaku sadarbibu ar visu dalibvalstu
parstavjiem. Šis vienošanas paredz pušu pilnigu pieklušanu vienai pie otras audita
zinojumiem un dokumentiem. Zinojumi no citiem auditoriem nacionala vai Kopienas limeni,
kuri skar aplukojamo fondu, ir jaiesniedz informativa noluka.  Šis vienošanas satur ari
noradijumus par visparigam metodem, kuras japielieto, lai nodrošinatu, ka puses vares
palauties viena uz otras rezultatiem. Turklat šis vienošanas paredz izveles tiesibas attieciba uz
kopigo auditu istenošanu. RRV atbalsta iekšejo auditoru kompetences pilnveidošanu un
noverte vinu audita planu kvalitati un vinu veikto darbu.

 476. Sakas Kopienas iniciativas, kuras ir jaunas, ciktal tas skar mus, un kuras ir pretruna
ar pastavošajam administrativajam strukturam (piemeram, Kopienas Iniciativam LEADER II
un INTEREG). Musu iespejas apmierinat prasibas par EK Budzeta maksajumu drošu un
pienacigu kartošanu šajas jomas ir apšaubamas, un to apstiprina jaunakais EAT gada
zinojums.

 477. 1997. gada sakuma mes zinojam par diviem valdibas uzdevumiem ES sfera. Mes
analizejam administrativas sistemas Zviedrija sociala un regionala fonda jomas un
parbaudijam, vai tas atbilst pašreizejiem standartiem ka teorija, ta prakse. Mes ari meginajam
noteikt, kadas izmainas izsauktu Atzinuma Deklaracijas piemerošana šajas jomas.

 478. Šaja faze mes varetu atzimet, ka, škiet, kontroles aktivitates šo vardu plaša nozime
vel joprojam nav galigi noreguletas. Visaptveroša kontrole - tas ir, iekšeja
auditešana/uzraudziba un areja auditešana - nekada gadijuma nav koordineta funkcija.
Auditešanu biezi vien isteno, nenemot vera ne citas kontroles sferas guto pieredzi, ne
sasniegtos rezultatus. Tadejadi kontroles aktivitašu lietderigumu un efektivitati varetu
apšaubit, un varetu pastavet risks, ka visparigas kontroles aparats fokusejas tikai uz viegli
auditejamam jomam, organizacijam un apstakliem, un ka dienesta stavokla launpratigas
izmantošanas un izpildijuma un noformejuma nepareizibu gadijumi, kuri attiektos uz vairak
neka vienu fondu viena un taja paša reize, nav pamanami, tikai pateicoties veidam, kada
strukturetas kontroles operacijas.

 479. Dalibvalstis administre 85% no izdevumiem un faktiski 100% no ienemumiem
attieciba uz Kopienas Budzetu, kaut gan Komisija ir atbildiga par Budzeta izpildi. Ir vitali
nepieciešams rast formas, kas nodrošinatu praktisku koordinaciju pari nacionalajam robezam
vai fondu robezam, balstoties uz savstarpejas cienas, savstarpejas ieinteresetibas un
suverenitates principiem. Atklatiba ir viens no sturakmeniem šaja uzdevuma. Parejie
sturakmeni šaja konteksta ir nacionalo kulturalo atškiribu izpratne un patiesi centieni mazinat
svešvalodu neprasmes barjeras.

 6. Secinajumi

 480. Ir svarigi meginat verst uzmanibu uz konkretiem secinajumiem, ka, no pagatnes
viedokla raugoties, kaut kas butu bijis jaizdara savadak vai agrak.

 481. Šie secinajumi aptver tas problemas, kuras palielinaja nepilnibu varbutibu
administracijas speja izpildit EK Budzetu piesardziga un droša veida, racionali un efektivi.
Problemas, kuru del arejiem auditoriem rodas daudz lieka darba, un tadel tas varetu but
interesants analizes objekts musu kolegiem Centralas un Austrumu Eiropas valstis, lai vini
gutu labumu no musu pieredzes savas nakotnes attiecibas ar Kopienu, ir šadas:
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• Svariga pieredze attiecas uz to, ka pirmsiestašanas perioda butu sapratigi
auditešanas resursiem dot lielaku prioritati: pirmkart, lai nodrošinatu audita
fokusešanu uz drošibu un racionalumu, auditejot to, ka tika  istenoti izmaksajumi
no EK fondiem; otrkart, lai risinatu sistemu efektivitates problemu velaka stadija.
Ir svarigi resursus lieki  neatškaidit un nesaskaldit, it ipaši sakotneja stadija.

• Ta ka auditešanas resursi parasti ir pilnigi noslogoti, tad jau agrina stadija ir
jaatvel speciali resursi pasakumiem, kas saistiti ar EK Budzetu.

• Ir svarigi uzskaitit valsts administracijas iekšejas kontroles un vadibas kontroles
nepilnibas jau agrina stadija, ar augstu skaidribas pakapi un sistematiski. Mums
butu vajadzejis atvelet lielakus resursus šim uzdevumam. Ir butiski veikt aktivus
pasakumus, lai panaktu šo nepilnibu atru noveršanu un atbildibu par dazado vajo
vietu noveršanas nodrošinašanu. Tas veicina to, ka attiecigie valsts varas organi
pielagosies EK Budzeta prasibam un ieviesis sakara ar to nepieciešamas
sistemas.

• Jau agrina stadija ir jaanalize specialas ipatnibas, kas piemit nacionalaja
administracija piemerojamiem normativiem aktiem un standartpanemieniem, ka
ari to ekvivalentiem Eiropas Savieniba, tadejadi nodrošinot valsts  varas
organiem iespeju pieverst uzmanibu tam jomam, attieciba uz kuram javeic
harmonizacija un javed sarunas. Balstoties uz šada pamata, ieinteresetajiem
valsts varas organiem butu racionalaka un musu administrativaja tradicija
saknota motivacija EK akceptetas kontroles strukturas sasniegšanai. Ir svarigi, lai
atseviškas dalibvalstis izveidotas vadibas kontroles sistemas balstitos uz
attiecigas valsts administrativo kulturu. Taja paša laika ir nepieciešama iespeja
nodrošinat ticamu un apmierinošu kontroles limeni, neskatoties uz zinamam
atškiribam detalas.

• Ir lietderigi rakstveida un vizualos telos aprakstit par EK Budzeta izpildi
kompetento nacionalo organizaciju, atbildibas un kontroles strukturu, un arejas
auditešanas funkciju. Tas butu jaisteno gan preciza visaptveroša forma, gan
vienkaršota, lasitajam draudziga forma, un svarigakajas Eiropas valodas.
Tadejadi varetu ietaupit daudz laika, aprakstot oficialo amatpersonu postenus
dazadajos ES organos, un musu pašu administratoriem butu vieglak izprast
visparigo ainu.  Apvienotiem spekiem partulkota pamatinformacija uzlabotu to
prezentaciju kvalitati, kuras dazados limenos un dazados kontekstos tiek istenotas
no oficialo amatpersonu puses.

• Ir svarigi jau agrina stadija gut integretu priekšstatu par tam administrativajam
prasibam un priekšrakstiem, ar kuriem bus darišana, iestajoties ES. Šaja
konteksta ir svarigi ari veltit vairak laika informešanai un apmacibai attieciba uz
EK fondu administrešanu.

• Ir krasi izjutams, ka nepieciešama valdibas vajadzibam adapteta, moderna
ekonomikas un administrešanas jautajumiem veltita vardnica. Tas nodrošinatu,
ka pilnigi attaisnojamie tulkotaja profesionalie standarti tiktu salagoti ar
administratora vajadzibam atpazit reglamentejošas strukturas izmantoto
terminologiju un rikoties saskana ar to jegu.

• Mes jau visagrinakaja stadija saktu veidot musu organizacijas zinašanu un
pieredzes bazi ar EK Budzetu saistitajos administrativajos jautajumos, kaut ari
tas butu prasijis 3-4 gadus.

 482. Mes sakam ari fokuseties uz jaunam problemam, kuras nacionalajiem auditešanas
organiem naktos apspriest un kuras vel jaatrisina:
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• Skaidri jadefine auditora loma krapniecibas apkarošana. Ar noradi uz faktu, ka
principa atbildiba gulstas uz valsts varas organiem, vien nepietiek. Riska analize
lidz ar dienesta stavokla launpratigas izmantošanas varbutibu jaieklauj
noformejuma un izpildijuma nepareizibu, krapniecibas un korupcijas varbutiba.
Auditam ari daudz lielaka mera jafokusejas uz to lietu kontroli, kuras pašas par
sevi neietekme patiesas ainas prezentaciju gada zinojuma. Politisko nepilnibu,
legitimitates trukuma, u.tml. risks ir arkartigi nopietns aktivitates, kuras tiek
finansetas, izmantojot valsts nodoklu iekasešanu.

• Galiga sanemeja auditoru izsniegtajiem auditešanas sertifikatiem ir butiska
nozime rentabilitates aspekta. Tomer vel nav atrisinats jautajums par to, kada
veida iespejams garantet šo auditoru darba kvalitati.

483. Intereses un tradicijas, un skaidra sazinas kanalu definicija ir pamatprincips un drošs
celš uz to, lai auditi butu lietderigi un efektivi.

484. Visai institucijai ir jagust labums no augliem, kadus nes kooperacija ar Eiropas
Savienibas dalibvalstu Augstakajam Audita Institucijam.



101

APVIENOTA  KARALISTE
Cliff Kemball38

1. Nodalas rezumejums

485. Šaja attiecigas valsts autoritates sarakstitaja apcerejuma ir ieskiceta valdibas areja
audita prakse Apvienotaja Karaliste attieciba uz EK naudas lidzeklu uzskaiti un Eiropas
sadarbibas pasakumiem. Generalais Finansu Kontrolieris un Auditors (C&AG) nosaka savus
uzdevumus attieciba uz Eiropas transakcijam, un vina izsniegtie audita sertifikati garante
atzinumu, ka Parlaments var palauties uz finansu parskatiem. Nacionalas Audita Parvaldes
veiktie finansialie auditi garante, ka revidetas ES transakcijas atbilst Eiropas normativajiem
aktiem. Valdibas Parskatu Komiteja (VPK) drikst un ir veikusi pratinašanas, protokolejot
liecibas attieciba uz visiem Apvienotas Karalistes finansialo transakciju aspektiem, ieskaitot
Kopienas ienemumus un maksajumus. Kopš 1993. gada Apvienotas Karalistes
administrativas un kontroles sistemas ir aizvien pielagojušas ES dalibvalsts normativajiem
aktiem,  un vienlaikus tika izstradata un pilnveidota NAP audita metodologija.

486. Iegutas vertibas un par to izteretas naudas atbilstibas (VFM jeb ekonomiskuma)
petijumi attieciba uz ES shemam  ir koncentreti augstaka riska un lielako izdevumu jomas.
Ierobezojumi pastav tada mera, ciktal Apvienotas Karalistes valdibas departamenti ir atbildigi
par parskatu sniegšanu par tam ES shemam, kur noteikumus un programmu merkus ir
fiksejusi Eiropas Komisija. Neskatoties uz to, ir uzsakta virkne ekonomiskuma petijumu, kuri
aptver ES shemu istenošanu, un Apvienota Karaliste nepartrauc kopa ar EAT un parejiem
musu analogajiem kolegiem Eiropas Savieniba stradat pie paralelo auditu diapazona.

487. Sadarbiba ar EAT ir labi noreguleta, un Apvienota Karaliste pilda savas Eiropas
saistibas, lai nodrošinatu Kopienas naudas lidzeklu efektivu auditu, izvairoties no
nevajadzigas darba dublešanas. NAP sadarbojas ar EAT, kur vien iespejams, un tiecas
izveidot attiecibas tur, kur tas butu savstarpeji izdevigas. Regularas apspriedes ar musu
Eiropas analogajiem kolegiem nodrošina EAT vizišu efektivu koordinaciju un tajas guto
konstatejumu apriti. Ar Kontaktu Komitejas un asocieto darba grupu palidzibu tiek petitas
jomas iespejamai sadarbibai ar EAT un parejam Eiropas AAI-jam. Spriezot pec NAP
pieredzes, nakošo dalibvalstu valdibas audita organos varetu notikt  šadas no ES dalibvalsts
statusa izrietošas parmainas:

i. Lidzdaliba ES var izraisit dazus grozijumus valsts audita likumdošana, piemeram,
nosakot audita organam koopereties ar EAT - atbilstoši 1975. gada Liguma prasibai.

ii. Var ieverojami palielinaties audita darba kopejais apjoms. Bet  parbaudot atbilstibu EK
likumdošanai, noformejuma un izpildijuma pareizibas auditam bus papildkomponente.

iii.  Atkariba no dalibvalsts likumdošanas, EAT tiesibas pieklut galigajam sanemejam varetu
but plašakas neka, piemeram, nacionalajam audita organam.

iv. Varbut nebus viegli veikt ekonomiskuma revizijas attieciba uz tadam lietam, kur politiku
un priekšrakstus nosaka ES. Izdevigak butu revizijas fokuset uz shemas ieviešanu, nevis
uz tas konstrukciju.

                                                     

38. Clifford Robert Kemball k-gs ir Apvienotas Karalistes Nacionalas Audita Parvaldes Audita
vaditajs. Vinam ir Nacionalaja Audita Parvalde guta 33 gadu darba pieredze valdibas areja
audita., kam pavisam nesen pievienojies AK aizjuras izdevumu ekonomiskuma audits (Arlietu
ministrija, Palidziba citam valstim, BBC World Service) un Starptautiska Sadarbiba.
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v. Nacionalais audita organs varetu veleties apsvert savu iesaistišanos paralelos auditos ar
citiem audita organiem un/vai Eiropas Auditoru Tiesu attieciba uz kopigas ieinteresetibas
temam.

vi. Nacionalas audita parvaldes galva bus tiesigs piedalities Kontaktu Komiteja; vinam lugs
norikot Sadarbibas virsnieku sakaru uzturešanas kontaktpunkta funkciju pildišanai
attiecibas ar citiem ES nacionalajiem audita organiem/EAT.

vii. Audita organam bus iespeja pavadit EAT tas vizites. Klatbutnes apjoms un attiecibu
veidošanas ar EAT bus jakonkretize ipaši.

viii.  Audita organs varetu veleties sniegt periodiskus zinojumus savam parlamentam, kuri butu
atvasinati no EAT zinojumiem par tas darbu sakara ar Atzinuma Deklaraciju.

ix. Audita organam varetu lugt nominet kandidatu, kurš butu Eiropas Auditoru loceklis no
attiecigas dalibvalsts, un aizkomandet dazus ta darbiniekus uz EAT.

x. Audita organs varetu veleties attistit kontaktus ar Eiropas Komisiju konkretos
jautajumos.

xi. ES dalibvalsts statusa izpausme uz audita organa resursiem varetu but pamanama, nevis
ieverojama.

2. Ievads

488. Apvienota Karaliste ir Eiropas Kopienas, turpmakas Eiropas Savienibas (ES) locekle
kopš 1973. gada. Turpmako gadu gaita tas ieviestas administrativas un kontroles sistemas tika
pakapeniski pielagotas, lai apmierinatu iestašanas prasibas un attiecigos normativos aktus.
Analogiski tika attistita un pilnveidota metodologija, kuru Nacionala Audita Parvalde (NAP)
bija pienemusi Apvienotas Karalistes centralas valdibas parskatu revizijai.

489. Dotaja apcerejuma ir rezumeti Apvienotas Karalistes centralas valdibas risinajumi
attieciba uz gramatvedibas uzskaiti un parskatiem par maksajumiem Eiropas Kopienas
Budzeta un ienemumiem no ta. Ipaši šeit ir izklastita Apvienotas Karalistes lidzdalibas ES
ietekme uz areja audita procesu šadas cetras svarigakajas jomas:

• ES izdevumu parlamentara uzraudziba;

• finansialais audits;

• ekonomiskuma audits;

• sadarbibas vienošanas.

 3. Eiropas Kopienas Budzets

 490. Kopš briza, kad Apvienota Karaliste 1973. gada kluva par ES dalibvalsti, ta Eiropas
Kopienas Budzeta ir devusi kontribuciju ar maksajumiem, kas tiek izdariti no Konsolideta
Fonda. Turklat Apvienota Karaliste izdara maksajumus un iekase ienemumus Kopienas
varda; un pieprasa konkretu izdevumu atmaksašanu. Eiropas Kopienas Budzetu galvenokart
finanse dalibvalstis, izmantojot “pašas resursu” sistemu, kuru veido:

• lauksaimnieciskie leviji, kurus galvenokart iekase no lauksaimniecibas produktu
tirdzniecibas starp ES un parejam valstim;

• cukura leviji un tam radnieciskie leviji, kurus iekase par šo precu razošanu un
uzglabašanu;
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• muitas nodevas, kuras iekase pec kopiga areja tarifa uz ES ievedprecem no
parejas pasaules;

• hipotetiskas PVN likmes reizinajums, kurš uzlikts izdevumu bazei, kas
harmonizeta pa dalibvalstim.

 491. Apvienotas Karalistes 1996 gada kontribucijas Kopienas Budzeta bija aplestas par
summu £6697 miljoni, kas, nemot vera ienemumus par summu £5094 miljoni, rezultata dotu
neto kontribuciju par summu £1063 miljoni (1. att.). Neto kontribucijas apjoms dazados
gados ir atškirigs, bet 1995. gada tas bija vienads ar £4 miljardi.

 492. NAP audite vairumu to izdevumu Apvienotaja Karaliste, kurus finanse no Eiropas
Kopienas Budzeta. Šo darbu izpilda ka dalu no Generala Finansu Kontroliera un Auditora
(C&AG) pienakumiem veikt reviziju  un sniegt zinojumu Apvienotas Karalistes Parlamentam
par to Apvienotas Karalistes departamentu un agenturu parskatiem, caur kuram iziet vairums
šo naudas lidzeklu. Apvienotaja Karaliste apmeram 90% no Kopienas izdevumiem tiek
izskaidroti un iegramatoti, izmantojot departamentu asignejumu kontus, bet parejos Komisija
izmaksa tieši dazadam organizacijam.

 1. attels. Apvienotas Karalistes kontribucijas Kopienas Budzeta un ienemumi no ta

 Kontribucijas  £m  £m

 Lauksaimnieciskie un cukura leviji  202  
 Muitas nodevas  1989  
 Pievienotas Veribas Nodokla resursi  4442  
 (minus atlaide)*  (2412)  
 Nacionala Kopprodukta resursi  2444  
 Korekcijas  32  
 Pavisam kontribucijas   6697

 Ienemumi   

 Eiropas Lauksaimniecibas Virzišanas un Garantešanas Fonds -
Garantešanas sekcija

 3410  

 Strukturalie Fondi  1627  
 Parejie ienemumi  57  
 Pavisam ienemumi   5094

 NETO KONTRIBUCIJA   1603

 Avots: Eiropas Kopienas finanses: Parskats par 1996. gada Kopienas Budzetu - 3.
tabula (CM 3350)

 Piezime*: Atlaide Apvienotajai Karalistei ir summa, par kuru saskana ar 1984. gada
Fontenblo vienošanos ir samazinata Apvienotas Karalistes kontribucija.

 4. Parlamentara atbildiba par parskatu sniegšanu

 493. EK likumdošana neuzliek specifisku pienakumu C&AG auditet Kopienas
transakcijas. Tadel C&AG brivi drikst noteikt pats savas audita prioritates un merkus šaja
joma saskana ar Aktiem par Valsts Kases un Audita departamentiem un 1983. gada Aktu par
nacionalo auditu tapat, ka vinš to dara attieciba uz parejiem nacionali sagadatiem naudas
lidzekliem. Tada paša veida vinš zino Parlamentam par Kopienas naudas lidzeklu
izdevumiem Apvienotaja Karaliste, un par Kopienas ienakumu iekasešanu, ieskaitot
noformejuma un izpildijuma pareizibas un ekonomiskuma jautajumus.
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 494. C&AG veic auditus un sniedz zinojumus Apvienotas Karalistes Parlamentam par
virkni visdazadako programmu un projektu Apvienotaja Karaliste, kurus finanse Eiropas
Kopienas un kuras tiek finansetas, paklaujoties Eiropas Kopienu noteikumiem. Vinam nav
pilnvaru revidet izdevumus Eiropas shemu ietvaros citas Kopienas valstis.

 495. Parlamentara Valdibas Parskatu Komiteja izskata Generala Finansu Kontroliera un
Auditora zinojumus, kuri sastaditi vai nu par attieciga departamenta parskatiem vai biezak ka
virkne brivi stavošu dokumentu, kurus publice visa gada gaita. Valdibas Parskatu Komitejai
ir plašas pilnvaras revidet asignejumu parskatu un citus parskatus, kuri likti priekša
Parlamentam, ka ari izmeklešanas noluka aizsutit pakal personam, dokumentiem un
gramatojumiem. Tadejadi Komiteja drikst veikt izmeklešanu un savakt pieradijumus attieciba
uz visiem C&AG zinojumiem, ieskaitot tos, kuri attiecas uz Kopienas ienemumiem un
maksajumiem. Virkne savu zinojumu Komiteja ir aizradijusi, ka departamenti neatlaidigi
pieprasa parmainas, piemeram, efektivak apkarot krapniecibu un zemo ekonomiskumu.

 496. Pedejos gados Apvienotas Karalistes Parlaments ir izradijis aizvien lielaku
ieinteresetibu Eiropas Kopienas naudas lidzeklos. Šo ieinteresetibu daleji ir izraisijušas
notiekošas debates par Apvienotas Karalistes un Eiropas savstarpejam attiecibam, bet
visvairak rupes par veidu, kada tiek izterets Kopienas Budzets. Viens no šas pieaugošas
ieinteresetibas aspektiem ir uzmaniba pret atbildibu par parskatu sniegšanu par Eiropas
izdevumu uzskaiti, kuru izradijusi Valdibas Parskatu Komiteja, kura nesen sniegusi divus
zinojumus par šo tematu  - savu desmito 1995.-1996. gada zinojumu par dokumentu “Eiropas
Auditoru Tiesas gada atskaite un Atzinuma Deklaracija” un savu sesto 1996.-1997. gada
zinojumu par dokumentu “Eiropas Kopienas transakciju audits”.

 497. C&AG istenotajai audita funkcijai ir divas sastavdalas: ikgadeja virknes visdazadako
valsts iestazu parskatu sertificešana un specifisku parbauzu veikšana par taupigumu,
lietderigumu un efektivitati, ar kadu departamenti un citas valsts iestades ir izlietojušas savus
resursus.

 5. Finansialais audits Apvienotaja Karaliste

 498. NAP darbs tiek veikts ar merki sniegt Parlamentam atzinumu par to, ka centralas
valdibas nauda ir iztereta tada veida, ka bija noteicis Parlaments, un ka Parlaments var
palauties uz tam iesniegtajiem finansu parskatiem. NAP veiktais sertificešanas audits aptver
izpildijuma un noformejuma pareizibas aspektus, ieskaitot atkartotu kritisku izvertešanu, lai
parliecinatos, ka ES shemas tiek pienacigi ieklautas Apvienotas Karalistes normativajos
aktos, ka ari finansialas kontroles aspektus. Šis audits tiek veikts pec Apvienotas Karalistes
Audita Metodiskas Padomes standartiem  un tas tiek planots ar merki gut parliecibu, ka
Apvienotas Karalistes parskatos nav nekada butiska kludu limena.

 499. Apvienotaja Karaliste veikto finansialo auditu galvenais merkis ir nodrošinat C&AG
iespeju formulet neatkarigu atzinumu par finansu parskatiem. Katru auditu plano un isteno ar
merki gut pietiekošu, sapratigu pieradijumu, uz kuru balstit šo atzinumu. C&AG atzinuma
tiek ari deklarets, vai nauda bija izlietota tiem merkiem, kurus noteicis Parlaments, un vai
finansialas transakcijas atbilst lemejorganiem, kuri tas regule. NAP atzist potenciala riska
pastavešanu sakara ar to, ka jebkuras audita identificetas  izpildijuma vai noformejuma
nepareizibas del Eiropas Komisija nesankciones iepriekšejos izdevumus.

 500. Departamentu asignejumu kontu audita ietvaros NAP parbauda, vai transakcijas
atbilst Eiropas normativajiem aktiem; vai direktivas un lemumi ir pienacigi inkorporeti
Apvienotas Karalistes likumdošana; vai to neatmaksajamo pieškirumu summa, kuru pieprasa
maksajumu agenturas un shemas pretendenti, atbilst tai. Dazos gadijumos NAP apmekle
departamentu regionalas iestades, lai parbauditu, ka tas veic shemu monitoringu, ka ari lai
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inspektetu darbibu vietas, intervences noliktavas un citas atrašanas vietas. NAP atzist, ka EK
likumdošanas apjoms un sarezgitiba aizvien palielinas un ka neatslabstoša uzmaniba javelta
merkim nodrošinat, ka tas audita darbs tiks attiecigi normets.

 501. Metodologija, kuru NAP pienemusi Apvienotas Karalistes centralas valdibas rekinu
revidešana, laika gaita ir izkopta un pilnveidota. Auditešanas prakse pastavigi attistas, lai
spetu reaget uz apkartejas vides, profesionalo standartu un izmantojamo instrumentu
parmainam. NAP veikto auditu metodiska pieeja ir materializeta finansiala audita
rokasgramata, kur doti noradijumi visos finansiala audita aspektos. Sikaki papildus
noradijumi tiek sniegti serijveida specialo disciplinu rokasgramatu modulos, kurus pastavigi
atjaunina jaunraditas labakas prakses atspogulošanas aspekta. Šis rokasgramatas nav
pieejamas arpus NAP.

 502. NAP metodiska pieeja finansialajam auditam paredz revidet finansialo transakciju
iztverumu atkariba no virknes specifisku audita merku. Šaja darba ietilpst parliecinašanas, ka
izmaksato vai sanemto summu apjomi atbilst EK likumdošanai, ieskaitot attiecigas ES
Direktivas. Ne vien atseviškas transakcijas - NAP drikst komentet ari kontroles sistemu
piemerotibu nodrošinat atbilstibu EK normativajiem aktiem. Ja maksajumi attiecas uz
Eiropas Regionalas Attistibas Fonda projektu pieškirumiem vietejiem valsts varas organiem
vai citam iestadem, tad ši pieškiruma galigajam izmaksajumam ir jabut apstiprinatam ar
sertifikatu no Audita Komisijas vai citiem arejiem auditoriem, uz kuriem NAP var palauties
saskana ar attiecigiem auditešanas standartiem.

 503. Kas attiecas uz kontribucijam Eiropas Savienibai, tad NAP noverte gramatvedibas
uzskaites sistemu logiskumu un adekvatumu, parbauda, vai pamata esošas PVN bazes ir
pareizi aprekinatas, un veic  izpildes atkartojamibas testus ar kalkulaciju iztverumu. Kas
attiecas uz muitas nodevu un PVN iekasešanu, tad NAP visuma piemero tadu pašu
principialo pieeju, bet lielaku uzsvaru liek uz pamata esošo uzskaites  sistemu un kontrolu
reviziju.

 504. C&AG auditora viedoklis dod pamatotu atzinumu, ka finansu parskatos nav nekadu
butisku nepareizi sniegtu zinu un noformejuma vai izpildijuma nepareizibu. Ta ka butiskumu
nav iespejams matematiski definet un tam ir gan kvantitativi, gan kvalitativi aspekti, tad tas ir
paklauts vertibas apsverumiem pec dabas un konteksta - profesionala sprieduma par
visaugstako kludas limeni, pret kuru, ka NAP var ceret, finansu parskatu lietotaji bus
toleranti. Ta ka audita metodologija, kuru pienemusi NAP, ir izveidota, lai apstiprinatu
Apvienotas Karalistes parskatus ka vienotu veselumu, tad audita sledzieni neattiecas ne uz
kadam atseviškam shemam.

 6. ELVGF

 505. Saskana ar 1988. gada 1. februara Komisijas Noteikumiem Nr. (EC) 295/88., no
ikkatra par Eiropas Lauksaimniecibas Virzišanas un Garantešanas Fonda (ELVGF)
Garantešanas sekcijas maksajumu finansešanu atbildiga  valsts varas organa un iestades - kas
Apvienotaja Karaliste ir Lauksaimnieciskas Razošanas Intervencu Valde - tiek prasits ik gadu
nosutit Komisijai zinojumu, kura sniegta detalizeta informacija par kontroles parbaudem,
kuras veiktas, lai garantetu, ka maksajumu agenturas operacijas, maksajumi, uzskaites
gramatvedibas un administrešanas proceduras ir istenotas pienaciga veida. Šajos zinojumos
ietilpst NAP dotie sledzieni par tas metodisko pieeju Kopienas naudas lidzeklu auditam.

 506. 1995. gada 7. julija Komisijas Noteikumu Nr. (EC) 1663/95. noteiktaja kartiba tiek
formuletas ELVGF sertificešanas organa audita un parskatu sniegšanas saistibas. Apvienotaja
Karaliste Lauksaimnieciskas Razošanas Intervencu Valde ir koordinešanas organs; ta un vel
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sešas citas agenturas ir atbildigas par maksajumu veikšanu ELVGF shemu ietvaros, un NAP
ir sertificešanas organs. Nacionalo kontu auditu veic ari pati Komisija.

 507. Kopš 1996. gada Komisija koordinešanas organiem ir uzlikusi atbildibu par
garantešanu, ka sertificešanas organi veiks nacionalo parskatu audita pirmas stadijas.
Komisija no sertificešanas organiem prasa veikt maksajumu agenturu aktivitašu parbaudi,
izsniegt audita sertifikatu attieciba uz katru agenturu, ka ari konsolideto audita sertifikatu.
1996. gada NAP sekmigi piedalijas izsoles konkursa uz Apvienotas Karalistes ELVGF rekinu
auditešanu ka dalu no šiem korigetajiem nacionalo rekinu sankcionešanas pasakumiem. Ši
papildus atbildiba pagaidam ir speka uz trim gadiem un ir saistita ar pamatota atzinuma
sniegšanu Eiropas Komisijai par to, ka:

• gada parskati atbilst maksajumu agenturu gramatvedibas gramatam un uzskaites
dokumentiem;

• agenturu proceduras un operacijas atbilst Kopienas priekšrakstiem, un iekšejas
kontroles proceduras funkcione apmierinoši;

• Kopienas finansialas intereses tiek pienacigi aizsargatas.

 508. Citas dalibvalstis audita sistemas ir savadakas. Zviedrijas Riksrevisionenverket ir
vieniga no citam nacionalajam audita parvaldam, kura uznemusies šo papildus atbildibu par
sertificešanu. Parejas dalibvalstis sertificešanas organi ir areja audita firmas, iekšeja audita
organizacijas un dazadas citas iestades.  Apvienotas Karalistes Nacionalajai Audita Parvaldei
ir uz kontraktu balstitas attiecibas ar Intervencu Valdi.

 7. Ieguto vertibu un par tam izteretas naudas atbilstibas (ekonomiskuma) petijumi

 509. Ka dalu no savas kompetences sniegt Parlamentam neatkarigu informaciju un
padomu, NAP uznemas ekonomiskuma petijumus. 1983. gada Generalajam Finansu
Kontrolierim & Auditoram tika pieškirtas ar likumu noteiktas pilnvaras zinot Parlamentam
par taupigumu, lietderigumu un efektivitati, ar kadu centralas valdibas fondi ir izterejuši
savus resursus. NAP programma attieciba uz ekonomiskuma petijumiem tiecas fokuseties
tajas jomas, kur resursu izlietojums ir vislielakais, kur ekonomiskums ir apdraudets, ka ari
tajas jomas, kuras sniedz pareizas prakses vai vadibas neveiksmju piemerus.

 510. Eiropas Kopienas naudas lidzeklu izlietojuma pareiziba, ka ari izpildijuma un
noformejuma nepareizibu profilakses sistemu pareiziba ir ieintereseta Valdibas Parskatu
Komiteja (VPK) un citas parlamentaras komitejas. Sakara ar to, ka tieši Eiropas Savieniba
nosaka to shemu un programmu raksturu, kuras sanems Eiropas atbalstu, tiek ierobezota
pakape, kada departamentus var turet atbildigus par ES shemu vai programmu merku
sasniegšanu. Tadel ta joma, kura veikt ekonomiskuma petijumus, var but sarezgita. Tomer
dalibvalstis ir atbildigas par normativo aktu konvertešanu detalizetas sistemas, par to
istenošanu, par shemu rezultatu noverošanu un novertešanu. Tadel tieši šaja joma NAP
koncentre savus ekonomiskuma petijumus.

 511. Pedejos divpadsmit gados ir bijuši vienpadsmit NAP zinojumi, kuri satureja
nozimigas references uz Eiropas Kopienas lietam. Divi visjaunakie zinojumi bija par
izdevumiem Kopejas Lauksaimniecibas Politikas (KLP) ietvaros. 1995. gada decembra
zinojums par Lauksaimnieciskas Razošanas Intervences Padomi (LRIP) aplukoja akciju, kura
bija veikta, lai apkarotu krapniecibu un izpildijuma un noformejuma nepareizibas attieciba uz
Eiropas Lauksaimniecibas Virzišanas un Garantešanas Fonda (ELVGF) izdevumiem, kurus ta
administre. 1997. gada februara zinojuma par Lauksaimniecibas, zvejniecibas un partikas
ministriju bija aplukoti analogiski jautajumi attieciba uz fermas bazetajam shemam.
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 512. Zinojuma par Muitas Parvaldes un Akcizu Parvaldes 1995.-1996. gada parskatiem
bija aplukoti draudi, kurus rada apzinati launpratiga izvairišanas un krapnieciba, un
pielietojamie pretpasakumi. Šis zinojums fokusejas uz kontroles sistemu pielietošanu saskana
ar Eiropas Savienibas prasibam; dalibvalstu un Komisijas starptautisko kooperaciju;
iniciativu ieviešanu, lai statos preti  Vienota Tirgus akcizu kontrabandai un launpratigam
mahinacijam ar komercialo akcizi.

 513. 1997. gada julija publicetais zinojums39 par apkartejas vides neaizsargatibas aspekta
varigiem regioniem - šo shemu daleji finanse Eiropas Savieniba - apluko, vai ši shema ir
stimulejusi videi labveligu lauksaimniecibas praksi, kas saglaba un uzlabo apkartejo vidi. Var
izradities, ka tas bus noderigs Eiropas Auditoru Tiesai (EAT), kura plano petit
lauksaimnieciskas vides problemas pa visam dalibvalstim.

 8. Paralelie/kopigie auditi

 514. Paralelos jeb koordinetos auditos ir iesaistitas divas vai vairak iestades, kuras veic
parbaudes savas attiecigajas valstis viena un taja paša tematiskaja joma. Šadi auditi paredz
kooperaciju tados jautajumos ka audita principiala pieeja, metodologija un galigie
konstatejumi un secinajumi. Kopigam auditam raksturiga apvienota komanda no divam vai
vairak audita parvaldem, kura reviziju veic kopigi.

 515. Šadu auditu veikšanas rezultata nodrošinatas iespejas un labumi ir lielaki kopigas
ieinteresetibas jomas, seviški jautajumos, kas attiecas uz ES efektivitati tados jautajumos ka
lauksaimnieciba, regionalie strukturalie maksajumi un palidziba arvalstim. Ir sagaidams, ka ar
vairaku audita parvalzu apvienotam pulem vares akcentet jebkuras audita gaita atklatas
nepilnibas un ietekmigak veicinat nepieciešamos uzlabojumus. Pie šadu pasakumu
priekšrocibam var pieskaitit ari iespejamos razošanas pašizmaksas  samazinajumus sakara ar
audita parvalzu lidzdalibu planošana, metodologijas pielietošana un konstatejumu
verificešana.

 516. Tomer nevajadzetu par zemu novertet grutibas paralelo auditu veikšana. Pie tam
pieder: to valstu identificešana, kuras velas piedalities; piemerota temata identificešana;
vienošanas par petijuma kalendaro planu (ieklaujot apmainu ar detalizetu informaciju par
atseviško valstu planošanas un parskatu sniegšanas kalendarajiem planiem); metodes sazinas
istenošanai, lai apspriestu darbu gaitu, sakotnejos konstatejumus un secinajumus; detalu
saskanošana attieciba uz zinojumu formulešanu un publicešanu. Lidzigas, bet daudz lielakas
grutibas var rasties sakara ar kopigajiem auditiem. To veikšana acimredzot ir daudz dargaka,
saistita ar daudz lielakiem sakaru uzturešanas izdevumiem, un to rezultata var ari nerasties
tada “pievienota vertiba” ka paralelo auditu gadijuma. Tomer kopigo auditu veikšanai ir ari
potencialas priekšrocibas, ja vien iesaistitas audita iestades spej parvaret prevalejošo
nevienpratibu - audita diapazona un kalendara plana aspekta. Lai apmierinatu dazadas
lidzdalibnieku vajadzibas, audita programma un kalendaraja plana japaredz zinamas pakapes
elastigums - ka paralelo, ta kopigo auditu gadijuma. Lai dalitos audita planos un apspriestos
par progresu, kas sasniegts attieciba uz kopigajiem auditiem, ir izveidota darba grupa, kuras
locekle ir ari EAT.

 517. NAP aktivi cenšas precizet diapazonu tadiem auditiem, kuri veicami kopigi vai
paraleli ar EAT un parejam ES nacionalajam audita institucijam. 1991. gada NAP bija
iesaistijusies kopiga audita, kuru ta veica kopigi ar EAT par temu “Pasakumi Kopienas zvejas
flotes restrukturešanai”. 1993. gada NAP kopa ar Holandes un Zviedrijas audita parvaldem

                                                     

39. Zinojuma saucas “Apkartejas vides neaizsargatibas aspekta varigi regioni”. References numurs
HC 120 Session 1997-1998; ISBN 0-1-268498; publicets 1997. gada 23. julija.
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veica paralelo auditu par programmu veicinašanu. Nesenas diskusijas ar EAT un parejam ES
audita iestadem norada, ka acimredzot bus ari turpmakas iespejas kooperacijai. 2. attela ir
ieskiceta paralela audita konkreta gadijuma analize attieciba uz ES naudas lidzekliem.
Audita parvaldes - paralela audita dalibnieces - šaja gadijuma ir vienojušas par kopigu darba
planu.

 2. attels. Paralela audita konkreta gadijuma analize

 Temats:  Maksajumi par aramzemes platibu, vislielakas Eiropas Savienibas
ietvaros finansetas lauksaimnieciskas shemas revizija

 Iesaistitas valstis:  Holandes, Zviedrijas un Apvienotas Karalistes audita parvaldes

 Shemas merki:  Izmaksat razotajiem kompensacijas par rukošajam cenam, un,
izmantojot tadu panemienu ka aramzemes atstašana atmata, samazinat
razošanu visa Eiropas Savieniba

 Centralais audita
fokuss:
(visam trim valstim)

• Vai ministrija šo shemu ir administrejusi efektiva veida?

• Vai shemas administrešanas pieskaitamas izmaksas, kuras gulas uz
fermeriem, bija minimalas?

 (dazam valstim) • Vai Integretas Administrešanas un Kontroles Sistemas istenošana ir
notikusi atbilstoši IACS normam?

 Paralela audita
labumi:

 Pieredzes apgušana attieciba uz  citu valstu praktiskajiem
sasniegumiem. Vislabakas prakses reklama un stimulešana. Relativas
lietderibas korelacijas.

 Iespejamas
grutibas:

 Tadu petijuma temu izvele, kuras atbilstu ikkatras iesaistitas valsts
merkiem, taja atškirigajam skaita kalendara plana prasibam. To
jautajumu noregulešana, kas saistiti ar konfidencialo bilateralo
informaciju un dališanos ar datiem. Garantešana, ka lietderiguma
raditaji bus patiesi salidzinami.

 Kalendarie plani:  Valsts:

Niderlande
Zviedrija
Apvienota Karaliste

 Petijuma datu
vakšana uz vietas:
1997.g. jun.-dec.
1997.g. apr.-maijs
1997.g. jun.-sept.

 Zinojuma publicešana:

1998. gada maija
1997. gada septembri
1997. gada decembri

 9. Sadarbibas risinajumi

 9.1. Eiropas Auditoru Tiesa

 518. Lidz ar Eiropas Auditoru Tiesas nodibinašanu 1977. gada oktobri atbilstoši
1975. gada Ligumam un tas pilnvaru un neatkaribas palielinašanu atbilstoši 1993. gada
Mastrihtas Ligumam tika ieviesta prasiba Eiropas nacionalajam audita institucijam
savstarpeji sadarboties. EAT veikto auditu pamata ir uzskaitvedibas dokumentu revizija, un,
ja nepieciešams, tos isteno dalibvalstis. EAT ir garantetas tiesibas pieklut pie jebkura
dokumenta vai informacijas, kas attiecas uz tas veiktajam revizijam paklauto departamentu
vai organu finansialo parvaldibu, un ta drikst iztaujat jebkuru oficialo amatpersonu, kura
atbildiga par ienemumiem vai izdevumiem.

 519. Briseles Liguma normas nosaka, ka Eiropas Auditoru Tiesa savu darbu dalibvalstis
veiks sadarbiba ar nacionalajam audita institucijam. Saskana ar šo Ligumu, nacionalajam
audita institucijam tiek uzliktas šadas tris juridiskas saistibas:
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• auditu istenojot, rikoties sadarbiba ar EAT;

• informet EAT par to, vai NAP plano piedalities audita;

• pec EAT luguma nosutit tai jebkurus tas uzdevuma veikšanai nepieciešamos
dokumentus vai informaciju.

520. Šo saistibu merkis ir nodrošinat Kopienas naudas lidzeklu efektivu auditu, taja paša
laika izvairoties no nevajadzigas darbu dublešanas un auditejamas iestades parslogošanas.

521. NAP rikojas ka EAT vizišu veicinatajs, bet nav atbildiga par EAT darba efektivitati.
Par visam EAT audita vizitem pie Apvienotas Karalistes valdibas departamentiem/organiem
tiek oficiali pazinots Nacionalas Audita Parvaldes Sakaru virsniekam, kurš koordine visus
organizatoriskos pasakumus.

522. NAP politika ir koopereties ar EAT, kur vien iespejams, un attistit attiecibas tur, kur
tas ir abpuseji izdevigi. Šis vizites nodrošina NAP iespeju sutit savu darbinieku veikt
noverotaja pienakumus EAT apspriedes ar audita organiem. NAP politika ir norikot savu
darbinieku pavadit EAT tas veiktaja vizite vismaz uz kadu laiku, vai but klat EAT veikta
audita nosleguma apspriede, ja vien nav kadu pamatotu iemeslu to nedarit.

523. Saskana ar pastavigo vienošanos, visus C&AG zinojumus, Valdibas Parskatu
Komitejas zinojumus un asocietos Valsts Kases Protokolus nosuta uz EAT. Auditetajiem
departamentiem piederošos dokumentus NAP nenogada Eiropas Auditoru Tiesai, jo ta
principa ir pašas EAT darišana iegut šo informaciju tieši. Vienošanas par sadarbibu paredz,
ka NAP veicama auditešanas darba plani tiks iesniegti Eiropas Auditoru Tiesai.

524. Ikkatra audita parvalde noriko Sadarbibas virsnieku, kurš koordines audita aktivitates
starp EAT un nacionalajiem audita organiem. Pie Sadarbibas virsnieka pienakumiem pieder:
regularas tikšanas ar EAT oficialajam amatpersonam, lai apspriestu visparigus jautajumus un
nodrošinatu atbalstu darbam, ko veic Kontaktu Komiteja, kuras locekli ir visu audita organu
direktori (528. paragrafs); but par kontaktu uzturešanas pirmo instanci oficialajam
amatpersonam no EAT un no auditetajiem departamentiem; koordineto EAT vizišu
sagatavošanas darbus; EAT veikto auditu konstatejumus iesniegt auditetajiem
departamentiem un attiecigajam amatpersonam NAP. Eiropas Auditoru Tiesa Luksemburga
riko regularas Sadarbibas virsnieku sanaksmes savstarpejas ieinteresetibas jautajumu
apspriešanai.

9.2. Atzinuma Deklaracija

525. Mastrihtas Ligums, kura speks sakas ar 1994. gada parskatiem,  nosaka, ka EAT
nodrošinas Eiropas Parlamentu un Padomi ar ikgadejo Atzinuma Deklaraciju (AD) par
Kopienas parskatu neapšaubamibu un to pamata esošo transakciju likumigumu un
noformejuma un izpildijuma pareizibu. EAT ir apspriedusies ar nacionalajam audita
institucijam par to, cik liela mera ta var palauties uz šo organizaciju darbu noluka samazinat
ta darba apjomu, kas javeic EAT. Tai vel javienojas par to pakapi, lidz kurai ta drikst
izmantot citu audita organu gutos rezultatus, vai par formatu, kada šie rezultati tiks zinoti
EAT.

526. 1995. gada novembri EAT izdeva pirmo Atzinuma Deklaraciju un ar to saistito
specialo zinojumu. EAT zinoja, ka neesot spejusi dot pozitivu visaptverošu atzinumu par
parskatiem sakara to, ka parbaudamaja maksajumu transakciju iztveruma tika konstatets loti
daudz kludu. Neskatoties uz to, ši Deklaracija tomer zinama mera Apvienotas Karalistes
Parlamentam varot sniegt atzinumu par Eiropas naudas lidzeklu izlietojumu citas dalibvalstis.
Prasiba sniegt Atzinuma Deklaraciju noveda pie ta, ka butiski pieauga EAT vizišu skaits uz
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visam dalibvalstim, taja skaita Apvienoto Karalisti. Piemeram, 1993. gada EAT veica
10 misijas uz Apvienoto Karalisti, bet 1996. gada - jau 22 misijas.

527. NAP loti labprat sadarbojas ar EAT Atzinuma Deklaracijas izstradašana, un ir
sniegusi padomus par audita metodologiju, statistikas datiem, un diskutejusi par to, ka EAT
varetu izmatot darbu, ko jau paveikusi NAP attieciba uz EK transakcijam departamentu
atskaites. 1997. gada marta C&AG publiceja dokumentu “Gada zinojums par Eiropas
Auditoru Tiesu un Atzinuma Deklaraciju par 1995. gadu”. Taja ir rezumeti galvenie EAT
zinojuma atspogulotie konstatejumi un izgaismotas norades uz Apvienoto Karalisti. Tur
uzsverts, cik svarigi ir panakt pilnveidojumus Kopienas finansu parskatos, lai tiktu sniegta
daudz noderigaku informacija un palielinatos Komisijas atbildiba par parskatiem. EAT
atzinigi verte šo izstradni un acimredzot mudinas parejas nacionalas audita institucijas darit
kaut ko analogisku.

9.3. Kontaktu Komiteja

528. Lai palidzetu izstradat sadarbibas risinajumus ar Eiropas Auditoru Tiesu, ir
nodibinata Kontaktu Komiteja regulara sazinas kanala nodrošinašanai ES jautajumos. Tas
locekli ir visu piecpadsmit dalibvalstu nacionalo audita instituciju galvas un Eiropas Auditoru
Tiesas Prezidents. Parasti Komiteja sanak reizi gada novembri diskutet aktualus sadarbibas
jautajumus. Tacu jebkurš šis Komitejas loceklis drikst sasaukt sanaksmi jebkura laika, ja vinš
vai vina uzskata, ka ir nepieciešams kadus svarigus jautajumus apspriest pirms gada
sanaksmes.

529. Šis sanaksmes nodrošina Eiropas Auditoru Tiesai iespeju atklat jaunas jomas
potencialai sadarbibai ar nacionalajam audita institucijam. Tas ari lauj nacionalajam audita
institucijam dalities pieredze par to, ka auditet Eiropas Fondus dalibvalstis. Pedejos gados
Komiteja ir pieversusies tadu jautajumu risinašanai ka Atzinuma Deklaracija, PVN audits un
kopigie auditešanas standarti.

530. Vairuma Kontaktu Komitejas diskusiju pamata zinojumi, kurus tai iesniegušas ipašu
jautajumu izskatišanai nodibinatas ad hoc (specialas) darba grupas. Šo darba grupu locekli ir
brivpratigie. Tacu gandriz uz visam tam NAP ir nosutijusi savu parstavi-ekspertu, jo tas
diezgan neformala veida nodrošina apmainu ar audita metodologijam un ar citu informaciju.

531. Speciala darba grupa auditešanas standartu jautajumos patlaban ir iesaistijusies
piecpadsmit Eiropas ieviešanas noradijumu finalizešanas procesa. NAP atzist, ka ir
nepieciešami noradijumi, kas palidzetu ieviest akceptetos INTOSAI auditešanas standartus.
NAP pastaviga politika tomer ir ieverot Apvienotas Karalistes Auditešanas Prakses Padomes
Auditešanas Standartu Formulejumus. Ta ari apzinas nepieciešamibu lidz minimumam
samazinat auditešanas darba parmerigu dublešanos, kad regionalas grupas izstrada atškirigus
standartus. Eiropas noradijumu merkis ir nodrošinat bazi akcepteto auditešanas standartu
ieviešanai praktiska darbiba. Lidz šim neviens no šiem noradijumiem nav funkcionali testets.

532. Devini noradijumi - audita planošana; butiskums un risks; audita pieradijumi un
metodiska pieeja; iekšejas kontroles novertešana un atbilstibas testešana; audita iztverums;
citu auditoru un ekspertu darba izmantošana; dokumentešana; kvalitates nodrošinašana - jau
ir pabeigti un iesniegti Kontaktu Komiteja. Palikušie seši - analitiskas proceduras;
informacijas sistemu audits; krapnieciba un noformejuma un izpildijuma nepareizibas;
funkcionešanas audits; nefinansialu datu audits; labu gramatvedibas uzskaites metozu
sekmešana - ir galigas saskanošanas stadija. Kad tie bus pabeigti, darba grupa iecerejusi tos
publicet ka vienu dokumentu dazadas Kopienas valodas. NAP uzskata, ka kopeju auditešanas
standartu komplekta pienemšana ir priekšnoteikums efektivai visu Savienibas dalibvalstu
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sadarbibai.  Turpmak veicot ES aktivitašu kopigos vai paralelos auditus, radisies iespeja šos
noradijumus parbaudit prakse.

9.4. Nacionalas Audita Parvaldes personala aizkomandešana

533. Katras dalibvalsts nacionala audita institucija ir uzaicinata aizkomandet auditoru uz
Eiropas Auditoru Tiesu. Šiem ,QVWLWXW� GH�&RQWU OH�1DWLRQDOH� (ICN) posteniem nav oficiala
statusa, un �LHP�LHUHGQLHP�WDMD�ODLND��NDG�YLQL�VWUDGD�($7��QDY�QHNDGDV�LSD�DV�NRPSHWHQFHV
jomas; parsvara vini pilda audita brigazu lidera pienakumus. Patlaban tiek veikts darbs, lai
likvidetu nenoteiktibu attieciba uz ICN postenu lomu un sagatavotu oficialu mandatu.

534. Laiku pa laikam Eiropas Auditoru Tiesa centisies rast iespeju aizpildit parejas
vakances ar fikseta termina komandetajiem no dalibvalstu nacionalajam audita institucijam.
Pedejos astonos gados NAP ir devusi astonpadsmit specialistus Eiropas Auditoru Tiesai un
devinus specialistus Eiropas Komisijai. Pašlaik seši NAP specialisti ir aizkomandeti uz EAT
un divi uz Komisiju, kamer vel tris ir kluvuši par pastavigam oficialam amatpersonam.

9.5. Komisija

535. Pedejos gados NAP ir bijis daudz mazak kontaktu ar Eiropas Komisiju neka ar EAT,
bet tur, kur tie ir panakti ar Komisiju - ka gadijuma ar gatavošanos izmeklešanai sakara ar
noformejuma un izpildijuma nepareizibam un krapnieciskam mahinacijam pret Kopejas
Lauksaimniecibas Politikas ietvaros realizejamam shemam - tas ir izradijies derigi. Sadarbiba
ir nesen intensificejusies, virknei Komisijas specialistu dodoties vizites uz NAP, lai
apspriestu Parvaldes metodisko pieeju ekonomiskuma auditam un iespeju but par saimnieci
seminaram par pasakumiem cina pret krapniecibu un noformejuma un izpildijuma
nepareizibam attieciba uz Strukturalajiem Fondiem. Merkis ir saaicinat kopa praktikus no
attiecigajam organizacijam, lai apspriestu kopigas problemas.

10. Resursi

536. Nav iespejams atseviški konkretizet tikai un vienigi ar Eiropas Savienibas
izdevumiem saistitos personala pulinus, auditejot asignejumu kontus tajos Apvienotas
Karalistes departamentos un agenturas, caur kuriem iziet vairums ES naudas lidzeklu.
Pamatvilcienos novertejot visos ar ES saistita darba aspektos izmantotos resursus, ieskaitot
sadarbibu ar Eiropas Auditoru Tiesu un tikšanu gala ar ES politikas jautajumiem, var lest, ka
tie lidzinas apmeram 2% no Parvaldes darbalaika. Tas visuma ir tieši proporcionali
Apvienotas Karalistes izdevumiem, kuri tiek nodrošinati no Eiropas Kopienas Budzeta.

11. Secinajumi

537. Galvenie secinajumi par NAP notikušajam parmainam sakara ar to, ka Apvienotajai
Karalistei ir ES dalibvalsts statuss, ir šadi:

i. NAP ir paklauta Britu Parlamentam, nevis Eiropas Parlamentam. No NAP netiek prasits
veikt izmeklešanas, kuras planotas ar merki sniegt Eiropas Parlamentam atzinumu par
izteretas naudas un par tam ieguto vertibu atbilstibu.

ii. Nacionala Audita Parvalde Eiropas Kopienas transakciju auditu neveic atseviški. Tas tiek
revidetas tur, kur to revizija ir Apvienotas Karalistes departamentu parskatu audita
sastavdala. NAP veikta finansiala audita proceduras ir izstradatas laika gaita un attiecigi
pilnveidotas un uzlabotas.
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iii. Ta ka NAP akceptetais butiskums un audita metodologija ir izveleti ar noluku apstiprinat
Apvienotas Karalistes parskatus, tad rezultati nav attiecinami uz atseviškam shemam.

iv. NAP veikto izpildijuma un noformejuma pareizibas parbauzu merkis ir garantet, ka
maksajumi atbilst Eiropas normativajiem aktiem. Šis likumdošanas apjoms un sarezgitiba
acimredzot ietekmes resursu atvelejumu izpildijuma un noformejuma pareizibas
parbaudem nakotne.

v. Dazadiem sertificešanas organiem var but ieverojami atškirigas  nacionalo ELVGF
rekinu sertificešanai pielietotas uzskaites gramatvedibas metodologijas un standarti. Ir
iespejama zinama briviba, lai konkretizetu svarigumu jebkuram butiskam atškiribam
dazadu dalibvalstu akceptetajas metodiskajas pieejas.

vi. Apvienotas Karalistes intereses ir, lai Eiropas Auditoru Tiesas veiktais audits butu
efektivs, un tadel NAP cenšas koopereties, cik vien iespejams. Intensificejot tiešo
sadarbibu ar EAT, tiek guts abpusejs labums, piemeram, sakara ar ieklaušanos EAT
misijas uz Apvienoto Karalisti. Rupigi jaapsver potenciali sasniedzamie labumi un
pievienota vertiba, kas iegustama no NAP papildus resursu izmantošanas.

vii. Pastavigi pieaug Parlamenta ieinteresetiba Kopienas finanses, ka ari EAT un NAP
savstarpejas attiecibas. Taja paša laika iespejas konkretizet atbilstošus ekonomiskuma
petijumus, par kuriem Apvienotas Karalistes departamenti un agenturas ir atbildigi,
acimredzot aizvien vel ir sarezgitas.

viii.  Izdeviba veikt paralelos petijumus kopa ar EAT ir bijusi ierobezota; pastav plašas
iespejas intensificet sadarbibu ar Eiropas Auditoru Tiesu un uznemties vairak paralelu
auditu nakotne.

ix. Apvienota Karaliste publiceja gada zinojumu par EAT zinojuma atspogulotajiem
konstatejumiem un tas Atzinuma Deklaraciju.

x. Nemot vera Eiropas Savienibas iespejamo paplašinašanos nakotne, acimredzot bus
nepieciešams sadarbibas darba grupu apjomus uzturet parvaldama un lietderiga limeni.

xi. Eiropas nacionalajam audita institucijam vajadzetu aizvien uzsvert Eiropas finansu
parskatu pilnveidošanas nozimi, ta lai tie sniegtu noderigaku informaciju un paaugstinatu
Komisijas atbildibu.
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FINANSIALA KONTROLE UN AUDITS EIROPAS SAVIENIBA
Alan Pratley40

1. Ievads

538. Finansialas kontroles un audita merkis Eiropas Savieniba ir ar Ministru Padomes un
Eiropas Parlamenta palidzibu dot nodoklu maksatajam parliecibu, ka Eiropas Parlamenta un
Eiropas Savienibas nauda tiek pareizi parvaldita un izlietota atbilstoši Savienibas merkiem un
visparigajiem, ka ari sektoralajiem normativajiem aktiem, kuri reglamente istenojamo
politiku.  Eiropas Savienibas pašreizeja Budzeta apjoms ir apmeram 90 miljardi ECU. Ta ka
ELVGF-Garantešanas Fonds (kurš nodrošina Kopejas Lauksaimniecibas un Zvejniecibas
Politikas istenošanu) un Strukturalie Fondi kopa reprezente apmeram 80% no Budzeta, tad
Komisijas, dalibvalstu un Eiropas Auditoru Tiesas koordinacijas nozime finansu kontroles un
audita joma ir acim redzama. Ta nebut nav mazaka citas jomas.

2. Finansiala kontrole un audits Komisijas limeni un arpus Komisijas ietvariem -
Visparigs apskats

539. Racionala finansu parvaldiba Komisija balstas uz iekšejo kontroli terejošajos
departamentos, kuru nodrošina resursu direktorati vai finansialas parvaldibas vienibas; uz
iekšejo auditu, kuru nodrošina Finansialas Kontroles Generaldirektorats (DG XX); un uz
arejo auditu, kuru nodrošina Eiropas Auditoru Tiesa.

540. Racionala finansu parvaldiba arpus Komisijas ietvariem balstas uz iekšejo kontroli
nacionalas, regionalas un vietejas valsts civildienesta organizacijas, kuras atbildigas par
lidzeklu izlietojumu; uz iekšejo auditu, kuru nodrošina specialas vienibas nacionalajas
ministrijas (vai centralie organi, tadi ka Inspection Générale des Finances in France); un uz
arejo auditu, kuru nodrošina nacionala, regionala un vieteja limeni.

541. Visur tur, kur Eiropas Savienibas lidzekli tiek tereti dalibvalstis, katra zina pastav
cieša Komisijas un dalibvalstu sadarbiba attieciba uz iekšejo kontroli un iekšejo auditu. To
varetu ilustret šadi:

1. Attieciba uz izdevumiem, kurus vada un isteno tieši Kopiena, iekšejo kontroli
nodrošina vadibas Generaldirektorats ar finansialo transakciju ex ante
(iepriekšeju) akceptu un iekšejo auditu nodrošina Finansialas Kontroles
Generaldirektorats (DG XX). (Situacijas, kas skar palidzibu valstim, kuras nav
Savienibas locekles, zinama mera ir iesaistiti sanemejvalsts publiskie dienesti.)

2. Attieciba uz izdevumiem, kuru lidzfinansešana piedalas Eiropas Savieniba,
iekšejo kontroli dalibvalstis nodrošina nacionalas, regionalas vai vietejas
valdibas dienesti (un publiskas korporacijas, universitates vai privatais sektors
zinatniskas izpetes gadijuma), izmantojot iekšejo auditu, kuru veic Finansialas
Kontroles Generaldirektorats un Komisijas dienesti (sasaiste ar attiecigajiem

                                                     

40. Alan Pratley  k-gs kopš 1990. gada ir Eiropas Kopienu Komisijas Finansu Kontroliera vietnieks.
Vinš ieklavas Komisija 1973. gada un stradaja administrešanas un finansialas kontroles joma,
ieskaitot periodus, kad vinš stradaja par Kabinetšefa vietnieku pie Komisara, kura parzina bija
Budzets, finansiala kontrole un administrešana, un par Generalas Administracijas direktoru.
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iekšejiem auditoriem dalibvalsti Strukturalo Fondu un Zinatniskas Izpetes
gadijuma.)

3. Attieciba uz ELVGF-Garantešanas izdevumiem, kurus pilniba finanse Kopiena,
bet parvalda dalibvalsts, iekšejo kontroli nodrošina akreditetas nacionalas
agenturas dalibvalsti, izmantojot iekšejo auditu, kuru veic nacionalais kontroles
organs, Finansialas Kontroles Generaldirektorats un akceptejošais
Generaldirektorats.

542. Arejo auditu visos gadijumos nodrošina Eiropas Auditoru Tiesa sadarbiba, cik
nepieciešams, ar dalibvalstu areja audita organiem, un, ierobezota mera, neformala sadarbiba
ar sanemejvalstu areja audita organiem.

543. Nemot vera tas atbildibu par Eiropas Savienibas Budzeta izpildi, Komisijai ir jabut
spejigai pieradit, ka pastav adekvata iekšeja kontrole visos limenos un ka ta nodrošina vai
izmanto atbilstošu iekšeja audita funkciju gan attieciba uz tiešajiem izdevumiem, gan ari tur,
kur Kopienas lidzeklus izmaksa un parvalda dalibvalstis vai agenturas. Pedeja no minetajiem
gadijumiem ir butiski svarigi nodrošinat adekvatu un vienveidigu parvaldibas un kontroles
limeni visas dalibvalstis.

3. Finansiala kontrole un audits Eiropas Komisijas ietvaros

544. Finansiala kontrole un audits Eiropas Komisijas ietvaros ir organizeta šadi:

1. Pati Komisija sankcione izdevumu finansejuma saistibas attieciba uz plašam
programmam un pasakumiem.  Attieciba uz blakus pasakumiem un mazakam
summam, Komisija izdevumu sankcionešanas pilnvaras delege operacionalo
departamentu generaldirektoriem un nozimetam pakapem to ietvaros.

2. Generaldirektors ir atbildigs par adekvatas iekšejas kontroles garantešanu,
izmantojot direktoratu (vai vienibu), kas atbildigs ka par finansialo, ta ari par
cilveku darba resursu parvaldibu un tieši paklauts vinam. Šis direktorats (vai
vieniba) darbojas ka pretsvars operacionalajiem direktoratiem un vienibam un ir
atbildigs par profilaktisko parbaudi attieciba uz to, vai iekšeja kontrole ir istaja
vieta un funkcione,  un ka istaja vieta ir attieciga novertešanas funkcija ex ante,
notiekoša pastavigai un ex post novertejuma sniegšanai. Resursu direktorats ir
atbildigs ari par to tiešo izdevumu kontrolem uz vietas, kuri saistiti ar arpus
Komisijas ietvariem esošo organizaciju veiktajam darbibam.

3. Finansialas Kontroles Generaldirektorats audite Generaldirektoratu iekšejo
kontroli, veicot ex ante parbaudes, atbilstošos gadijumos ar nejaušas izlases
metodi, attieciba uz visiem ienemumiem (ieskaitot nelikumigo izdevumu
atguvumus) un izdevumiem (izdevumu finansejuma saistibas, maksajumi), un ar
pienacigu periodiskumu sistematiski veicot iekšejos auditus attieciba uz vadibas
un kontroles sistemam Generaldirektoratos. Iekšejos auditos ietilpst finansialie
auditi, gramatvedibas parskatu auditi, vadibas auditi un funkcionešanas
efektivitates auditi. Ex ante kontroles un iekšeja audita funkcijas tiek moduletas
uz riska analizes bazes; vargas sistemas un nepietiekoša funkcionešanas
efektivitate radis nepieciešamibu pec intensificetas kontroles un audita.

4. Komisijas finansialas vadibas strukturu vainago Gramatvedis, kurš ir atbildigs
par gramatvedibas uzskaites un atskaites sistemu un par maksajumu izpildi.
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4. Finansiala kontrole un audits dalibvalstis

545. Ka noradits sakuma, apmeram 80% no Eiropas Savienibas Budzeta parvalda un iztere
dalibvalstis. Divas galvenas jomas ir Kopeja Lauksaimniecibas (taja skaita Zvejniecibas)
Politika (ELVGF-Garantešanas Fonds), kuras dala ir apmeram 45% no Eiropas Savienibas
Budzeta, un Strukturalie un Kohezijas Fondi, kuru dala ir apmeram 35% no Budzeta.

4.1. ELVGF-Garantešanas Fonds

546. Kas attiecas uz ELVGF-Garantešanas Fondu, tad Komisija pasakumus finanse
simtprocentigi un ik menesi katrai dalibvalstij atvel priekšapmaksu. Dalibvalsts šo naudu
sadala daudziem un dazadiem sanemejiem, par starpniekiem izmantojot maksajumu
agenturas, kuras ir vai nu atbildigo ministriju strukturdala vai atrodas šo ministriju
uzraudziba. Maksajumu agenturas administre šos lidzeklus saskana ar Padomes normativo
aktu priekšrakstiem un iesniedz gada parskatus Komisijas akceptam apmeram sešus menešus
pec finansiala gada beigam (15 oktobra). Kopienas normativie akti nosaka detalizetus
priekšrakstus par maksajumu agenturu organizaciju un akreditaciju, gramatvedibas uzskaites
proceduram, ka ari kontrolu biezumu un intensitati attieciba uz dazadiem pasakumiem.
Pastav ari detalizetas reglamentejošas normas attieciba uz audita sledzieniem (sertifikatiem),
kurus jauzrada kopa ar parskatiem, ka ari par organiem, kurus katra dalibvalsti jaievieš ta
darba koordinešanai, kuru veic maksajumu agenturas un  parejas organizacijas, kas iesaistitas
ELVGF-Garantešanas Fonda operacijas.

547. Papildus faktisko rekinu sankcionešanai, Eiropas Komisija ir atbildiga ari par vadibas
un kontroles sistemu parbaudi/auditu katra valsti un par to, lai tur, kur konstatetas nepilnibas,
tiktu piemerotas korekcijas (visbiezak samazinajumi) prasitajam summam.  Šo korekciju,
kuras drikst uzlikt laika posma lidz pat diviem gadiem pec finansu gada beigam, pamatojums
ir nespeja uzturet apmierinošas sistemas, taja skaita istenot likuma noteikto kontroles
biezumu un intensitati.

548. Iekšejo auditešanu veic Lauksaimniecibas Generaldirektorats,  Zvejniecibas un zivju
parstrades industrijas Generaldirektorats un Finansialas Kontroles Generaldirektorats. Arejo
auditešanu veic Eiropas Auditoru Tiesa.

4.2. Strukturalie un Kohezijas Fondi

549. Atškiriba no ELVGF-Garantešanas Fonda, kur Eiropas Savieniba nodrošina
simtprocentigu finansešanu, Strukturalie Fondi nodrošina tikai Eiropas Savienibas veikto
lidzfinansešanu un ir iecereti ka ligumsabiedriba, izmantojot dalibvalstis esošas vadibas un
kontroles sistemas. No dalibvalstim tiek prasits panakt, ka to sistemas nodrošina iespeju
veiksmigai operaciju istenošanai un ka tiek veikti pasakumi noformejuma un izpildijuma
nepareizibu profilaksei un neattaisnojamu izmaksajumu atgušanai.  Komisija pati, pec
dalibvalsts konsultešanas, drikst samazinat, partraukt vai anulet palidzibu attieciba uz kadu
operaciju vai pasakumu, ja ir bijusi noformejuma vai izpildijuma nepareiziba vai nozimiga
novirze to istenošanas veida vai nosacijumos bez iepriekšeja Komisijas akcepta.

550. Saskana ar Strukturalo Fondu noteikumiem, no dalibvalsts tiek prasits nodrošinat
Komisiju ar ieviesto vadibas un kontroles sistemu aprakstu. Tai ir ari jasaglaba un janodod
Komisijas riciba visi atbilstošie nacionalas kontroles zinojumi par pasakumiem, kas ieklauti
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programmas vai citas operacijas. No tas tiek ari prasits nozimet varas organus (parasti
ministrijas) maksašanas pieprasijumu pamatotibas apliecinašanai.

551. Komisijas dienesti (Socialo lietu, Lauksaimniecibas, Zvejniecibas un zivju parstrades
industrijas, Regionalas attistibas, Finansialas kontroles Generaldirektorati) nodrošina iekšejas
kontroles funkciju, ka  to paredz Strukturalo fondu noteikumi, kuri tiem lauj veikt parbaudes
uz vietas attieciba uz Strukturalo Fondu finansetajam operacijam un nacionalajam vadibas un
kontroles sistemam. Komisijas dienesti drikst ari prasit, lai dalibvalsts veic parbaudes uz
vietas noluka verificet maksašanas pieprasijumu noformejuma un izpildijuma pareizibu.

552. Eiropas Auditoru Tiesa ir atbildiga par areja audita funkciju attieciba uz
Strukturalajiem Fondiem.

4.3. Kopienas ienemumi

553. Kopienas pašas resursus veido muitas un lauksaimnieciskas  nodevas, uz PVN
bazetais resurss, un uz NKP bazetais komplemetarais resurss. Kas attiecas uz tradicionalajiem
pašas resursiem (muitas un lauksaimnieciskajam nodevam), tad tos no saimnieciskajiem
agentiem iekase dalibvalstis saskana ar savam pašu nacionalajam proceduram, kuras tur, kur
nepieciešams, korigetas, lai atbilstu Kopienas pašas resursu noteikumiem. Dalibvalstim ir
pašam savas kontroles un audita sistemas. Turklat, Komisijas dienesti drikst ari prasit, lai
dalibvalstis veic parbaudes uz vietas, piedalas dazas regularas nacionalo varas organu veiktas
parbaudes, un drikst pec savas iniciativas veikt parbaudes uz vietas kopigi ar nacionalajien
ieredniem.

554. Kas attiecas uz pašas resursu, kurš bazets uz PVN, tad ar  PVN apliekamo personu
kontroles un auditus veic nacionalie varas organi. Komisijas dienesti parbauda proceduras un
faktiskos aprekinus, kurus veikušas dalibvalstis, lai noteiktu summu, kura tiek nodota
Komisijas riciba, izejot no ši resursa, ka ari no NKP resursa.

5. Finansialas kontroles un audita koordinešana starp Komisiju  un dalibvalstim

555. Nemot vera Kopejas Lauksaimniecibas un Zvejniecibas Politikas (ELVGF-
Garantešanas Fonda) un Strukturalo Fondu ietvaros veikto operaciju ekstensivo raksturu, ir
butiski svarigi panakt, lai limitetie Komisijai un dalibvalstim pieejamie  finansialas kontroles
un audita  resursi tiktu izlietoti tik lietderiga veida, cik vien iespejams. Strukturalo Fondu
noteikumi prasa Komisijai panakt, ka visas istenotas parbaudes tiek veiktas koordineti, lai
izvairitos no parbauzu atkartošanas attieciba uz vienu un to pašu priekšmetu viena un taja
paša laika posma.

556. 1979. gada Komisija delegeja Finansialas Kontroles Generaldirektoratam atbildibu
par to, lai tiktu koordinetas misijas, kuras  uz vietas veicamo kontrolu (verifikaciju un auditu)
noluka isteno Komisijas dienesti dalibvalstis.

557. Šaja noluka Finansialas Kontroles Generaldirektorats stajas pie divu pasakumu
veikšanas, aktivi konsultejoties ar tiem Generaldirektoratiem, kuri atbildigi par Kopejas
Lauksaimniecibas un Zvejniecibas Politikas (ELVGF-Garantešanas Fonda) un Strukturalo
Fondu parvaldibu.
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558. Kopejas lauksaimniecibas un Zvejniecibas Politikas ietvaros jau pastav koordinacija
starp Lauksaimniecibas un Zvejniecibas Generaldirektoratu un Finansialas Kontroles
Generaldirektoratu, lai izvairitos no dublešanas vinu kontroles un audita programmas un lai
panaktu, ka audita darbs tiek fokusets uz visaugstaka riska jomam. Lai talak uzlabotu
koordinaciju dalibvalstis, divreiz gada notiek Komisijas dienestu apspriedes ar dalibvalstu
maksajumu agenturu parstavjiem. Merkis ir virzities uz to, lai saskanotas un konsolidetas
programmas butu pieejamas jau no paša ikgada kontroles un audita istenošanas sakuma briza.

559. Koordinacijas darbs vel jo vairak tiek veicinats Strukturalo Fondu konteksta.
Finansialas Kontroles Generaldirektorats ir parakstijis protokolus vai administrativas
vienošanas ar astonam dalibvalstim, un sarunas ar parejam dalibvalstim ir krietni pavirzijušas
uz priekšu.  Šie protokoli vai administrativas vienošanas paredz:

• audita metodologijas saskanotu noregulešanu;

• saskanotas un konsolidetas ikgadeja audita programmas, ka ari apmainu ar
pabeigtajam atskaitem;

• audita gaita parbaudamo transakciju vienlaidus izsekojumam nepieciešamo datu
nodrošinašanu.

 560. Protokolus parakstija Finansu Kontrolieris Komisijas varda un centralais kontroles
organs (piem., Inspection Générale des Finances Francija vai Intervención General Spanija)
dalibvalsts varda tur, kur ši funkcija pastav, vai attiecigas ministrijas galva kopa ar sava
iekšeja audita priekšnieku tajas dalibvalstis, kur pastav citas kontroles strukturas. Protokola
neatnemama sastavdala ir audita metodologija, kuru Komisija izmanto sistemu auditam,
papildinata, cik nepieciešams, ar attiecigo nacionalas kontroles metodologiju, un kopiga
metodologija tiek izmantota konkretu programmu vai darbibu auditiem. Dalibvalsts kontroles
organi un Komisijas dienesti auditus veic kopigi vai atseviški. Notiek apmaina ar atskaitem
par kontroles rezultatiem un tur, kur tas iespejams, nacionalie kontroles organi rezume
svarigakos regionala un vieteja limena audita organu konstatejumus.

 561. Parasti divreiz gada tiek noturetas koordinacijas apspriedes starp Komisiju un
dalibvalsts kontroles organiem, aptverot visus Fondus. Rudens sakuma Finansialas Kontroles
Generaldirektorats (DG XX) dalibvalstim nosuta Komisijas dienestu indikativas programmas
auditiem uz vietas nakošaja gada, un uzaicina dalibvalsts kontroles organus iesniegt savas
indikativas programmas. Pec tam tiek notureta koordinacijas apspriede, kurai Komisija
sagatavo rezumejumu par konstatejumiem attieciba uz ikkatru Fondu šaja dalibvalsti, kuri
nemti no Komisijas dienestu, Eiropas Auditoru tiesas un nacionalo kontroles organu
atskaitem. Pec tam, uz ši fona un salidzinot ar jebkuriem citiem datiem, kuri var veicinat
visaptverošu riska analizi, sanaksme izskata indikativas programmas, lai izslegtu dublešanos
vai parklašanos, un formule konsolideto programmu, kura nemta vera iespejamo risku
analize.  Ari Eiropas Auditoru Tiesa, kura sanem apspriede izskatito materialu, taja skaita
konsolideto programmu, sastada indikativo programmu nakošajam gadam, kura var but nemta
vera ši saskanota un konsolideta programma. Otra koordinacijas apspriede tiek notureta
junija, lai izskatitu konsolidetas programmas istenošanu un izdaritu nepieciešamas korekcijas.

562. Protokolu trešais elements - audita gaita parbaudamo transakciju atspogulojuma
vienlaidus izsekojums  - izriet no vadibas un kontroles organizacijas katra valsti. Saskana ar
Strukturalo Fondu noteikumiem, no katras dalibvalsts tiek prasits sniegt savu vadibas un
kontroles sistemu aprakstu. Komisija izmanto konsultantus, lai konstruetu vispareju modeli,
kas pamatots uz aprakstiem, kuri iesniegti pec verifikacijas ar dalibvalstim ta, lai iespejamas
nesaskanas vai logiskas nekonsekvences butu korigejamas. Rezultejošais audita gaita
parbaudamo transakciju atspogulojuma vienlaidus izsekojums paradis, ka maksajumu
pieprasijumi tiek pamatoti. Tas ari dos iespeju nacionalajiem un ES auditoriem parbaudit, ka
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ES nauda sasniedz sanemejus pienemama laika posma ietvaros, un ka ir iespejams saskanot
summas maksajumu pieprasijumos, kas iesniegti Komisijai, ar faktiskajiem galiga sanemeja
vai regionala vai nacionala limeni istenotajiem izdevumiem. Turklat skaidrs audita gaita
parbaudamo transakciju atspogulojuma vienlaidus izsekojums atvieglo auditoriem verificet,
ka praktiski istenojamas un dzivotspejigas kontroles sistemas attieciba uz legalitati, ka ari
izpildijuma un noformejuma pareizibu ir ieviestas istaja vieta un funkcione apmierinoši.

 6. Citu sferu ienemumu un izdevumu finansiala kontrole un audits

 563. Komisijas aptvertie citu sferu izdevumi attiecas uz Komisijas finansetajiem un
parvalditajiem tiešajiem izdevumiem, un tas var rezumet šadi:

 Iekšpolitikas virzieni, taja skaita apmaciba, sociala un nodarbinatibas politika,
energetika, pateretaju aizsardziba

 2,1%

 Zinatniska izpete un tehnologiska attistiba  3,8%

 Administrativie izdevumi  4,7%

 Areja darbiba  6,5%

 564. Ka noradits 3. nodala, atbildigas par finansu parvaldibu ir sankcionetaji (Komisija,
Generaldirektori un norikoti ieredni), Finansu Kontrolieris un Gramatvedis. Tacu operacijas
nav ierobezotas ar Komisijas ietvariem. Ar neatlidzinamo pieškirumu, servisa un piegades
kontraktu starpniecibu tiešas izmaksas novirza to programmu un pasakumu administrešanai,
kuras tiek istenotas Savienibas ietvaros un arpus tiem, aktivi konsultejoties ar dalibvalstim un
palidzibu sanemošam valstim. Atzistot šo aktivitašu plašo geografisko izplatibu, Finansu
Reglaments liek Komisijas dienestiem, it ipaši Finansu Kontrolierim, veikt ES lidzeklu
izlietojuma parbaudes uz vietas. No ES subsidiju un neatlidzinamo pieškirumu sanemejiem
tiek prasits akceptet šo lidzeklu izlietojuma verifikaciju, kuru veikuši Komisijas dienesti un
Eiropas Auditoru Tiesa.

 565. Finansialas kontroles un audita koordinešana ar dalibvalstu varas organiem ir labi
attistita attieciba uz pašas resursu, t.i., to ienemumu no dalibvalstim, kuri nodrošina Budzeta
sabalansetibu, iekasešanu. Parasti divreiz gada Komisija apspriezas ar dalibvalstim par
kontroles programmam, ka ari par tas veikto audita galvenajiem rezultatiem,   dalibvalstu
konsultativas komitejas un Komisijas ekspertu aktivas lidzdalibas konteksta. Ir izveidota ari
audita apakšgrupa, lai dalitos ar relevantu audita informaciju un praktiskiem sasniegumiem.
Koordinacija ir labi attistita ari tada joma ka neatlidzinamie pieškirumi zinatniskiem
petijumiem, kuri paredzeti nacionalo zinatniskas izpetes programmu kompleksai
papildinašanai.

 566. Arpus Kopienas ietvariem ES lidzekli tiek izlietoti tas politisko merku veicinašanai
Trešaja Pasaule, ka ari Centralas un Austrumeiropas valstis, no kuram daudzas ir Savienibas
kandidatvalstis.

 567. Galvenais ieguldijums Trešaja Pasaule tiek istenots no Eiropas Attistibas Fonda
(+/- 1,5 miljardi ECU gada), kuru atseviški no ES Budzeta parvalda Komisijas dienesti
partneriba ar trešas pasaules valstim Lomé Konvencijas ietvaros. Šis operacijas tiek paklautas
Komisijas finansialas kontroles un audita proceduram.

 568. Treša Pasaule gust labumu ari no ES lidzekliem, kas iedaliti no galvena budzeta
priekš projektiem, kurus vada ANO agenturas. Saskana ar Finansu Reglamenta prasibam,
Komisijas dienesti un Eiropas Auditoru Tiesa verifice ES lidzeklu izlietojumu šajas
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operacijas, gan pieklustot pie relevantas finansialas informacijas un uzskaites dokumentiem,
gan dodoties vizites uz vietas.

 6.1. Centralas un Austrumeiropas valstis

 569. ES darbibas attieciba uz Centralas un Austrumeiropas valstim tiek virzitas caur
TACIS un Phare programmam. TACIS Programma, kura aptver Krieviju un bijušas PSRS
valstis, tiek administreta no Briseles kontakta ar ES delegacijam vai TACIS birojiem
attiecigajas valstis.  Phare Programma aptver tos projektus Centralas Eiropas valstis (CEV),
kuri tiek vaditi no Briseles, darba izmantojot ES delegacijas šajas valstis un projekta vadibas
vienibas, kuras izvietotas centralajas ministrijas. Dotaja dokumenta galvena uzmaniba ir
pieversta Phare programmu funkcionešanai tajas valstis, kuras paudušas velešanos iestaties
Eiropas Savieniba, ka ari secinajumiem, kuri jagust no lidzšinejas pieredzes, kas aplukota no
Finansialas Kontroles Generaldirektorata (DG XX) un parejo Komisijas dienestu, it ipaši
DG I un DG IA,  skatpunkta. Šie secinajumi ir balstiti uz Finansialas Kontroles ikdienas
darba ar Brisele izskatitiem dosje, uz DG XX istenotam audita misijam uz attiecigajam
valstim, taja skaita faktu konstatešanas misijam un seminariem.

 6.2. Centraleiropas valstis (CEV)

 570. CEV sava pakapeniska un dabiska attistiba bija jasak no centralizetas valsts sistemas,
kur valsts parvalde vispar un finansialas kontroles organi (ja tadi pastaveja) nevareja
funkcionet autonomi. Tadel tur nebija nekadas pieredzes attieciba uz moderno “projektu
administrešanu”, ieskaitot valsts pasutijuma sagades saskana ar izsoles proceduru rezultata
noslegtiem piegades kontraktiem. Taja paša laika šim valstim bija jakorige briva tirgus
nosacijumu ieviešanas destabilizejoša ietekme.

 571. Komisija jau no paša sakuma centas izmatot Phare Programmu ka CEV
administraciju apmacibas procesa sastavdalu. Papildus projekta vadibas eksperta prasmju
ievešanai galvenokart ar rietumzemju konsultantu palidzibu, Phare ir nodibinajusi projekta
vadibas vienibu  (PVV) tiklu. Šis PVV ir  ieklautas esošaja administrativaja struktura, parasti
atttiecigaja centralaja ministrija. PVV direktors ir viens no ministrijas augsta ranga
ieredniem, un tas personalu, kurš nokomplektets no ministrijas darbiniekiem, papildina no
citam valstim (uz pastavigu dzivi) atbraukušie eksperti, kuri atkomandeti, pamatojoties uz
kontraktiem starp Komisiju un dazadam ES konsultantu firmam. Bija iecerets, ka šada veida
nacionalie ieredni apgus ekspertu prasmes “darba vieta”, lai ministrijas pašas butu spejigas
parnemt projektu vadibu un kontroli tada veida, ka ES dalibvalsts ministrijas vada un
kontrole Strukturalo Fondu projektus.

 572. Vel krietns cela posms ir ejams lidz merkim, kad bus panakts, ka CEV valsts
parvaldes strukturas ir spejigas vadit un kontrolet ES finansetos projektus. Ir konstateta šadu
problemu pastavešana:

• eksperta prasmju parnese no konsultantiem uz nacionalajiem ieredniem nav
bijusi tik pilniga un efektiva ka cerets, un  ir spiediens no ministrijam pagarinat
arzemju konsultantu kontraktus;

• nelabveligie tirgus nosacijumi attieciba uz augsti kvalificetu valsts ierednu
komplektešanu salidzinajuma ar “uzskruvetajam” algam privataja sektora, kas
novedis pie daudzu PVV bijušo darbinieku paspeles privatajam sektoram;
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• dazu CEV veiktie pasakumi, lai statos preti iepriekšeja punkta minetajam, vai nu
parcelot Phare projektu vadibu uz privatiem “fondiem”, nereti taja paša ministrija
un maksajot privata sektora algas, vai ari “uzpildot” valsts administracijas
sektora algas tiem nacionalajiem ieredniem, kuri administre Phare projektus;

• grutibas ar PVV personala komplektešanu tajas valstis, kuras nevelas pielietot
tadus pasakumus ka iepriekšeja punkta minetie.

7. Iekšeja kontrole, iekšejais audits, arejais audits Centraleiropas valstis

573. Kopš 90-to gadu sakuma, kad Centraleiropas valstis sakas reformu process, vairuma
valstu ir izveidoti budzetaras kontroles riki un institucijas. Diemzel, kopiga koncepcija
attieciba uz iekšejo kontroli, iekšejo auditu un arejo auditu Centraleiropas valstis nepastav.
“Faktu konstatešanas misijas” un DG XX organizetie seminari šajas valstis ir paradijuši, ka
tur nav ne tada finansu kontroliera modela  transakciju ex ante kontroles veikšanai ar
centralizetu iekšeja audita funkciju ka virkne ES dalibvalstu, ne ari Ziemeleiropas
koncepcijas par tadu pašregulejošos finansialas parvaldibas sistemu katra ministrija, kura
butu balstita uz stingriem priekšrakstiem par budzeta izpildi un uzskaites gramatvedibu,
parskatu sniegšanu Parlamentam, ka ari atrastos Finansu ministrijas uzraudziba. Vairumam
CEV ir areja audita funkcija (Augstaka Audita Institucija) Auditoru Tiesas vai Nacionalas
Audita Parvaldes veida, kas dazos gadijumos sniedz parskatus Parlamentam. Augstaka Audita
Institucija dazas valstis drikst apvienot savu areja audita funkciju ar konkretu izdevumu ex
ante kontroles funkciju. Priekšstats par areja auditora neatkaribu vel nav cieši iesaknojies
visas CEV, un reformas sakumgados areja audita funkciju dazos gadijumos istenoja kontroles
ministrija, kura bija valdibas sastavdala.

574. Ka sekas kontaktiem ar DG XX un Eiropas Auditoru Tiesu, virkne CEV ir paudušas
ieinteresetibu ieviest tadu valsts lidzeklu kontroles metodologiju un institucionalo
risinajumus, kas butu analogiski Eiropas Savieniba un tas dalibvalstis pastavošajiem.
Visieverojamakais piemers ir Ungarija, kura izveidojusi iekšeja audita iestadi valdibas limeni
(Valdibas Kontroles Parvaldi), kura sakotneji bija Finansu ministrijas paklautiba, bet tagad
sniedz parskatus tieši Premjerministram. Tas mandats ir aktivi sekot Valsts budzeta izpildei
un nodrošinat racionalas finansu parvaldibas principu pienacigu ieverošanu. Ungarija ir
nodibinajusi ari “klasisku” arejo kontroli jeb augstako audita instituciju, kas paklauta tieši
Parlamentam un saucas Valsts Audita Parvalde.

575. Citas CEV situacija ir daudz neskaidraka un nesakartotaka, neskatoties uz visparejo
gatavibu izmantot Eiropas Savieniba izstradatos modelus, lai spetu efektivi tikt gala ar ES
prasibam un palidzibas shemam pec pievienošanas. Tur pastav izpratne attieciba uz ES
Liguma 209(a). panta ka svetumu iemuzinato principu, ka krapniecibas apkarošanas noluka
dalibvalstis tadas pašas pules veltis ES lidzeklu administrešanai ka nacionala budzeta
administrešanai.

576. DG XX/Finansiala Kontrole peta iespejas praktiskai sadarbibai ar finansialas
kontroles un audita organiem dalibvalstis. Ungarijas Valdibas Kontroles Parvalde jau ir
veikusi kontroles attieciba uz Phare Programmam un ir ieintereseta izstradat
ietvarnosacijumus, sadarbiba ar DG XX,  lai kontroles sistemas pilnveidotu struktureti,
izmantojot pieredzi, kura Strukturalo Fondu konteksta guta attieciba uz kontroles
koordinešanu starp Komisiju un dalibvalstim. Pirmsiestašanas perioda Phare projektu
finansiala kontrole un audits var nodrošinat sagatavošanos tam iekšejas kontroles un audita
strukturam, kuras bus nepieciešamas pec iestašanas. Vel jo vairak, Phare lidzeklos ir
paredzeta rezerve instituciju buves projektiem un nepieciešamajai tehniskajai palidzibai.
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577. Pašreizejam merkim ir jabut CEV mudinašana izveidot efektivas iekšejas kontroles
sistemas ministriju ietvaros centrala, regionala un vieteja limeni, lai tur butu pienacigs
atbildigums par parskatu sniegšanu attieciba uz lidzeklu parvaldibu un projektu istenošanu.
Iekšejas kontroles funkcija katra ministrija bus javeido no paša sakuma vairuma valstu, ar
skaidri definetu kompetences sferu, lai nodrošinatu iekšejas kontroles sistemu ieviešanu istaja
vieta un to efektivu funkcionešanu. Iekšeja audita funkcijai, kaut ari neatkarigai no arejas
kontroles, jabut ar to pienacigi sinhronizetai, lai arejais auditors varetu izmantot iekšeja
auditora darbu. Neatkariba ir vissvarigaka prasiba ka attieciba uz iekšejo auditu, ta ari
attieciba uz arejo auditu, pie kam pedejam no minetajiem jabut paklautam Parlamentam.
Eiropas Savieniba var šo procesu efektivi veicinat ne tikai sniedzot padomus, tehnisko
palidzibu un paraugus, bet ari piedavajot skaidrus valsts publiska dienesta instituciju
modelus, kurus CEV var pielagot savam ipašajam tradicijam un apstakliem.
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1. pielikums. Budzeta proceduras

A. EK Budzeta proceduru rezumejums

578. Kopienas budzetarajam proceduram ir tris noteicošie elementi.

579. Pirmkart, Pašas Resursu (PR) griesti, kuri nosaka augstako robezu ienemumiem,
kurus EK drikst gut no dalibvalstim. Sakot ar 1999. gadu, tie bus vienadi ar 1,27% no
Kopienas NKP. Ta ka Kopienas Budzetam jabut sabalansetam (t.i., ir aizliegta aiznemšanas),
griesti veido augstako robezu tam, cik daudz drikst izteret (ar turpmaku precizejumu pa
daziem sikakiem dazadu ienemumu posteniem). PR griestus nosaka Lemums Par Pašas
Resursiem, un par to izmainam dalibvalstim Padomes sanaksme vienbalsigi javienojas, un šis
izmainas dalibvalstim jaratifice ar proceduru, kas analogiska Liguma izmainu (kuram
nepieciešama vairuma dalibvalstu nacionalo Parlamentu akcepts) ratifikacijas procedurai.

580. Otrkart, videja termina izdevumu plani, saukti Finansialas Perspektivas. Tie formule
terešanas raditaju grafikus pa galvenajam izdevumu kategorijam 5/7 gadu periodam
(visjaunakie - laika posmam no 1993. gada lidz 1999. gadam - ir saskanoti Eiropas Padomes
Edinburgas sanaksme 1992. gada decembri). Finansialo Perspektivu pamata ir
Starpinstitucionala Vienošanas starp Padomi, Komisiju un Eiropas Parlamentu, nevis kads
formals juridisks dokuments, un tam nav Pašas Resursu griestu kvazi-Liguma statusa.

581. Pašreizeja Finansiala Perspektiva izbeidzas 1999. gada. Pastav varbutiba, ka tiks
panakta vienošanas par turpmako Finansialo Perspektivu, bet no juridiska viedokla pec ta nav
nekadas vajadzibas.

582. Par pašreizejo Finansialo Perspektivu bija panakta vienbalsiga Eiropas Padomes
vienošanas, un grozijumus taja drikst izdarit ar kvalificeta vairakuma balsojuma rezultata
pienemtu Padomes lemumu un ar Eiropas Parlamenta piekrišanu (bet nekad neparsniedzot PR
griestus).

583. Treškart, ikgadejais Kopienas Budzets. Tas ir tiesisks dokuments, kurš apstiprina
ienemumus un izdevumus aplukojamajam gadam. Saskana ar Ligumu, Budzets nedrikst
parsniegt PR griestus, un saskana ar Starpinstrumentalo Ligumu, tam jaieklaujas Finansialaja
Perspektiva.

584. Ikgadeja Budzeta procedura ir sarezgita, budama par iemeslu “navette” (šaudiklai)
starp Padomi un Eiropas Parlamentu.

585. Isuma:

1. Komisija iepriekšeja gada maija sagatavo Sakotnejo Budzeta Projektu (SBP);

2. Padome julija notur savu Pirmo Lasijumu Budzeta Padome, lai pienemtu Budzeta
Projektu (BP). Tas notiek pec diskusijam starp Prezidenturu, Komisiju un
Parlamentu (trialoga) un Padomes Budzeta Komiteja (kuras personals normala
gadijuma ir nokomplektets no Finansu//Budzeta ministrijas ieredniem, kas
atkomandeti palidzet Pastavigajiem Parstavjiem) darbojošos ierednu veikta
detalizeta sagatavošanas darba;

3. Eiropas Parlaments oktobri notur savu Budzeta Projekta Pirmo Lasijumu, izdara
grozijumus Budzeta Projekta un atdod to atpakal Padomei;
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4. Budzeta Padome novembri notur savu Otro lasijumu un pec tam atdod Budzeta
Projektu atpakal Parlamentam;

5. Parlaments, parasti decembri, pienem galigo Akcepteto Budzetu.

586. Šo apmainu gaita tiek ieverots tads pamatprincips, ka Padomei ir beidzamais vards
attieciba uz “obligatajiem” izdevumiem (kuru lielaka dala ir paredzeta lauksaimniecibai) un
Parlamentam ir beidzamais vards attieciba uz “neobligatajiem” izdevumiem (lielaka dala no
tiem nav paredzeti lauksaimniecibai).

587. Siki izstradatas proceduras un normas ir loti sarezgitas. Jaunajam dalibvalstim
nepieciešama laba informetiba par tam darba limeni.

588. Visbeidzot, izdevumiem no Kopienas Budzeta ir vajadzigs tiesisks pamatojums, t.i.,
ir  jabut speka tadiem Kopienas likumdošanas aktiem, kuri sankcione politiku, kuras ietvaros
naudu paredzets izteret.  Ieraksts Kopienas Budzeta pats par sevi nebut nesankcione kadu
izdevumu posteni, ja tam nav tiesiska pamatojuma.

B. Analitisks petijums par budzetarajam tiesibnormam un
proceduram dalibvalstis

589. Generaldirektorats XIX sadarbiba ar Administrativo Zinatnu Starptautisko Institutu
pašlaik veic analitisku petijumu “Budzetaras tiesibnormas un proceduras dalibvalstis”, kuram
jabut pabeigtam 1997. gada septembri. Šaja analitiskaja petijuma bus sniegts, cita starpa,
apskats par dalibvalstis izmantotajam proceduram un piemerotajiem budzeta principiem.
Kontaktpersonas ir Jean-Pierre Baché, nodalas priekšnieks, Generaldirektorats XIX -
Budzeti, un Catherine Bourtembourg, Generaldirektora vietniece, IIAS.



124

2. pielikums. Rekinu sankcionešanas process

590. Lauksaimnieciskajam shemam atbilstošie izdevumi ir paklauti reglamentejošiem
priekšrakstiem, kuri nosaka, ka izdevumus jaisteno saskana ar Kopienas tiesiskajam normam
kopejas tirgu organizacijas ietvaros. Lai Komisijai butu iespejams nodrošinat šo tiesibnormu
ieverošanu, Komisija pieprasija dalibvalstim ieviest, sakot ar 1996. parskata gadu, šadus
jaunus normativos priekšrakstus:

• visam dalibvalstim formali jaakredite maksajumu agenturas, kuras ir atbildigas
par ELVGF shemu administrešanu, ieverojot administrativos un kontroles
kriterijus;

• ja tiek akrediteta vairak neka viena maksajumu agentura, ir janozime
Koordinejošais Organs, kuram jaizpilda dalibvalsts parstavja pienakumi attieciba
uz Komisijas tekstu izplatišanu, shemu realizacijas harmonizetas piemerošanas
veicinašanu, normativajos aktos nostiprinatas  informacijas nosutišanu Komisijai,
un nodrošinašanu, ka Komisijai bus brivi pieejama visa statistikas un kontroles
merkiem pieprasita informacija. (Koordinejošais organs Apvienotaja Karaliste ir
Intervencu Parvalde);

• katras dalibvalsts pienakums ir nozimet neatkarigu Sertificešanas Organu
auditešanai un ar sertifikatu apliecinatu sledzienu došanai attieciba uz ELVGF
rekinu pilnigumu un pareizibu un atbilstibu maksajumu agenturas kriterijiem.
(Neatkarigais Sertificešanas Organs Apvienotaja Karaliste ir Nacionala Audita
Parvalde.)

 591. Ikgadeja Rekinu Sankcionešanas procedura ir sadalita divas dalas. Tas ir Finansiala
dala (kas balstas uz Parskatiem un tiem obligati klatpievienoto Sertifikatu, kurus iesutijušas
dalibvalstis) un Atbilstibas dala (kas balstas uz Komisijas auditoru vizitem uz vietas, lai
parbauditu atbilstibu shemas reglamenta prasibam).

 592. Ja Atbilstibas audits atklaj kadu nepilnibu proceduras, Komisija izvirzis
priekšlikumus noraidit (neakceptet) dalu shemai atbilstošo izmaksu, atspogulojot riska
pakapi, lidz kurai to aspekta nepilnibas ir paklavušas Kopienas lidzeklus. Neakceptešana
nedrikst skart izmaksas, kuras istenotas agrak neka divdesmit cetrus menešus pirms briza, kad
Komisija oficiali kluva informeta par ša audita konstatejumiem.  Audita rezultati un jebkurš
sekojošs akcepta liegums bus tema visaptverošai diskusijai ar Komisiju pirms formala
pazinojuma piestadišanas. Dalibvalstis pec tam var iesniegt apelaciju Samierinašanas
Organam, kurs funkcija ir noverst atškiribas starp Komisijas un attiecigas dalibvalsts
viedokliem.

 593. Atbilstibas auditu finansialie secinajumi tiks ieklauti Finansiala lemuma, kurš
japienem lidz nakoša parskata gada 30. aprilim. Komisijas publicetais Lemums konkretize
summas, kuras ir oficiali atzitas attieciba uz ELVGF finansejumu. Šis summas ietver
rekinvedibas kludu labojumus un korekcijas, no kuram dazas varetu nakt par labu dalibvalstij.
Tiek prasits neakcepteto neto summu atmaksat atpakal Komisijai. Komisijas Lemuma
atcelšanu var panakt tikai ar veiksmigu apstridejumu Eiropas Justicijas Tiesa, kur tas
jaiesniedz divu menešu laika pec publicešanas vai jebkura iepriekšeja formala pazinojuma
datuma.

 594. (Apvienotaja Karaliste finansialas sekas izpauzas ka debets Valsts Kasei.)
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 3. pielikums. Noderigu terminu saraksts

Audita merki Define paredzeto audita uzdevumu izpildes rezultata gustamos
sasniegumus.

Audita pieradijumi Auditora savaktie pieradijumi ka audita proceduru sastavdala.

Audita risks Attiecas uz risku, ka auditora veikto proceduru rezultata netiks
konstatetas lietas, kuru del, ja tas butu zinamas, butu nepieciešams
mainit auditora zinojumu.

Audita selektivais
iztverums

Attiecinams tur, kur auditora veiktas proceduras tiek piemerotas nevis
visai parbaudamajai pamatkopai, kura atbilst audita darba uzdevumam,
bet gan tikai šis kopas selektivam iztverumam.

Audita sertifikats Attiecas uz auditora zinojumu, kurš tiek sastadits tulit pec audita
uzdevumu izpildes. Piemeram, organizacijas finanšu parskatam obligati
klatpievienojamo auditora zinojumu var uzskatit par šo finansialo
parskatu sertifikatu.

Audita zinojums Attiecas uz auditora zinojumu, kurš noformets tulit pec auditešanas
darba paveikšanas Piemeram, auditora zinojums par organizacijas
finansu parskatiem izklastis auditora darba rezultatus attieciba uz
finansu parskatiem.

Audits Auditu var veikt, lai apmierinatu vadibas vajadzibas (iekšejais audits);
augstaka audita institucija (AAI) vai jebkurš cits neatkarigs auditors
veic auditu (arejo auditu), lai tiktu izpilditas ar likumu noteiktas
saistibas. Iekšeja audita ipašs uzdevums ir aktivi noverot vadibas
kontroles sistemas, ka ari zinot videja posma vadibai par nepilnibam un
rekomendet uzlabojumus. Auditu diapazons ir loti plašs un taja ietilpst:

• finansialie auditi, kuri aptver finansu parskatu reviziju un atzinuma
sniegšanu par tiem, ka ari to gramatvedibas uzskaites sistemu
parbaudi, uz kuram šie parskati ir balstiti;

• atbilstibas vai noformejuma un izpildijuma pareizibas auditi,
kuros revide tiesisko un administrativo atbilstibu, ka ari
administrešanas, finansialo sistemu un vadibas kontroles sistemu
godigumu un racionalumu.

• funkcionešanas audits/ekonomiskuma auditi, kuros noverte
valdibas programmu, atsevišku ministriju un agenturu vadibas un
operacionalo produktivitati (taupigumu, lietderigumu un
efektivitati) attieciba uz finansu, kadru un parejo resursu
izlietojumu vinu merku sasniegšana. [Skat. ari Kontrole (2.).]

Augstaka Audita
Institucija (“AAI”)

Attiecas uz jebkuru organizaciju, kura nosaka auditešanas darba
standartus. Organizacija pati ka tada bus atkariga no audita konkreta
diapazona.

Budzeta veidošana Attiecas uz procesu, ar kuru organizacija planos savas turpmakas
finansialas aktivitates.
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Butiskums Attiecas uz fakta svarigumu saistiba ar finansialas vai funkcionalas
informacijas kopu. Ja fakts ir butisks informacijas kopai, tad visdrizak
tas bus svarigs ari šis informacijas lietotajam.

Centralas agenturas
(resori)

Izpildvaras organizacijas, kuras koordine funkcionalo ministriju un
agenturu aktivitates un dod tam rekomendejoša rakstura noradijumus
problemu risinašanai. Praktiskais istenojums katra valsti ir savadaks,
bet vispar tiek uzskatits, ka pie centralajam agenturam pieder:

• Finansu ministrija;

• Ministru Kabineta Lietu Parvalde, vai Premjerministram asistejoša
ministrija, vai Ministru Komiteja politikas izstradašanai un
koordinešanai;

• Augstaka Audita Institucija;

• Arlietu ministrija — zinamas darbibas jomas, tadas ka politika
attieciba uz integrešanos Eiropa.

Darbibas
rezultativitates
merišana

Salidzinajuma ar iepriekšnoteiktu kriteriju virkni novertetais taupigums
(saimnieciskums), lietderigums (produktivitate) un efektivitate, ar kadu
organizacija isteno kadu konkretu aktivitati vai aktivitašu diapazonu.
Organizacijam var but izvirziti formali kontrolskaitli konkretos to
darbibas aspektos — finansiala rentabilitate, produktivitate, piegadato
pakalpojumu kvalitate, u.c., — salidzinajuma ar kuriem tiek kontroleta
un noverteta to darbibas rezultativitate.

Ex ante kontrole
(skat. ari a priori
audits)

Auditors tiek iesaistits valsts izdevumu sankcionešana. Maksašanas
rikojumi un sanemtie attaisnojuma dokumenti tiek parbauditi uz to, vai
attiecigas transakcijas ir bijušas pienacigi apstiprinatas, vai tas ir
legalas, pareizi noformetas un izpilditas, un vai budzeta ir pietiekošs
asignejums.

Ex post kontrole
(skat. ari a
posteriori audits)

Vismaz triju veidu. Augstakas audita institucijas, kuram ir tiesu varas
funkcija, izdara reviziju un pienem lemumu attieciba uz to individu
atskaitem, kuri isteno personigu atbildibu par valsts lidzeklu
izlietojumu. Finansialais audits, taja skaita to dokumentejumu revizija,
kuri attiecas uz transakciju kopu, lauj AAI zinot par valsts parskatiem
un nodrošina pamatojumu likumdošanas organam sniegt zinamas
formas izteikumu vai viedokli. Funkcionešanas audits, kurš fokusets uz
valsts izdevumu ipašiem aspektiem, pieveršas plašakam taupiguma,
lietderiguma un efektivitates problemam41.

Finansiala kontrole Skat. Vadibas kontrole

Finansu parskats Organizacijas sastaditas atskaites parskata sniegšanai par savu
finansialo stavokli. Finansialos parskatus parasti sagatavo saskana ar
noteikumiem, kuri reglamente tadus jautajumus ka to saturs un
publicešana.

                                                     

41. State Audit in the European Union, The National Audit Office, United Kingdom, 1996. (Valsts
audits Eiropas Savieniba. Nacionala Audita Parvalde, Apvienota Karaliste. 1996.)
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Finansu parvaldiba Aptver tiesiskas un administrativas sistemas un proceduras, kuras
ieviestas, lai lautu valdibas ministrijam un agenturam istenot savas
aktivitates ta, ka tiek nodrošinats valsts lidzeklu pareizs izlietojums
atbilstoši noteiktajiem godiguma un pareizibas standartiem. Šajas
aktivitates ietilpst ienemumu gušana; valsts izdevumu un finansialas
uzskaitvedibas un parskatu sniegšanas parvaldiba un kontrole; un,
dazos gadijumos, ipašumvertibu parvaldiba.

Funkcionejošs
(talakpastavošs)
uznemums

Attiecas uz organizacijas speju laikus nomaksat savus paradus.
Organizacija, kura to spej, ir funkcionejošs (talakpastavošs)
uznemums. Viens no pamatpienemumiem, kuros saknojas finansu
parskatu vispariga sagatavošana, ir tads, ka tie tiek sagatavoti,
balstoties uz nosacijumu, ka dota organizacija ir funkcionejošs
(talakpastavošs) uznemums.

Funkcionešanas
audits

Audits, kurš aptver socialo programmu (vai jebkuras citas aktivitates)
taupiguma, lietderiguma un efektivitates aspektus. Skat. ari ex post
kontrole.

Gramatvedibas
kontroles sistemas

Proceduras un dokumentejumi, kas attiecas uz ipašumvertibu
nosargašanu, finansialo darijumu noslegšanu un iegramatošanu, un
finansu uzskaitvedibas drošumu. Tas visbiezak tiek pamatotas uz
Finansu ministrijas vai AAI izdotiem standartiem, ta lai nodrošinatu
gramatvedibas uzskaites metozu salidzinamibu pa visam ministrijam un
atbilstibu nacionalajam un/vai starptautiskajam konvencijam. [Skat. ari
Kontrole (1.).]

Iekšeja auditešana Neatkarigas novertešanas funkcija, kas izveidota organizacijas ietvaros.

Iekšeja kontrole Skat. Vadibas kontrole

Iznakums Attiecas uz to, kas galu gala tiek panakts aktivitates rezultata, ka
pretstats tas raziguma raditajiem, kuri saistami ar daudz tiešakiem vai
tulitejakiem merkiem. Ta, piemeram, iznakums alkohola respiratoras
indicešanas selektivas testešanas kampanai, kuru istenojusi policija,
varetu but alkohola reibuma izraisito satiksmes negadijumu skaita
samazinašanas, kamer viens no raziguma raditajiem butu to šoferu
skaits, kuri soditi par likumigi pielaujama alkohola satura izelpojama
gaisa parsniegšanu. Raziguma raditajus nereti nav viegli izmerit.

Konsolidetie
parskati

Parskati, kurus sastada, lai atspogulotu saimniecisko subjektu grupas
finansialo situaciju. Piemeram, ministrija vai holdingkompanija ar
daudzam funkcionalam agenturam/meitsabiedribam drikst sagatavot
gan konsolidetos parskatus, atspogulojot organizacijas ka vienota
veseluma finansialo situaciju, gan ari parskatus par katru funkcionalo
agenturu/meitsabiedribu.

Konstatejumi Atbilstoši fakta izklastijumi. Audita konstatejumu gušanas procesa tiek
salidzinats tas, kam butu jabut, ar to, kas ir.
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Kontrole,
kontroles sistemas

Ir divas nozimes, kas bilst vadibai un administrešanai:

1. virzibas un pašregulacijas mehanismi un lidzekli, vai negadijumu
profilaksei paredzeti ierobezojumi, ka autopilota, kas kontrole
lidaparatu. Daudzas valodas nav tadu vardu, kuri butu tiešs
ekvivalents “kontrolei” dotaja izpratne. Dazas valstis, piemeram,
Niderlande, šis anglu valodas vards ir aizguts un tiek lietots, lai
paustu doto kontroles nozimi;

2. parbaudit, verificet, auditet vai precizi pec originala atveidot
uzskaites un atskaites datus.

Kopienas
Strukturalie Bloki

Tie ir ELVGF-Virzišanas sekcija, ZVFI, ERAF un ESF.

Korupcija Šim jedzienam ir daudz definiciju. Viena no tam ir “aktiva vai pasiva
valsts amatpersonas (ieceltas vai ieveletas) varas launpratiga
izmantošana privata finansiala vai cita veida labuma gušanai”.

Krapnieciba Nopietnakais noformejuma un izpildijuma nepareizibu veids. Termins
“krapnieciba” ir definets 1995. gada 26. julija noslegtaja Konvencija
par Eiropas Kopienu finansialo interešu aizstavibu (OJ No. C316,
27.11.1995). Ši Konvencija ir formuleta saskana ar ES trešajam
pilaram atbilstošam normam, ciktal šis normas skar sodu sankciju
uzlikšanas jautajumus (iepriekš minetais normativais akts attiecas uz
administrativajiem piespiedu pasakumiem un sankcijam, un tadel ir
formulets pirma pilara normas noteiktaja kartiba).

ES Budzetam kaitejošas krapniecibas definicija (Konvencijas 1.
panta 1. paragrafs), kura ir diezgan izpludusi, bet kuras butiba ir tada,
ka ar iepriekšeju nodomu istenota riciba vai nerikošanas ir
nepieciešams priekšnosacijums tam, lai noformejuma un izpildijuma
nepareiziba tiktu kvalificeta ka krapnieciba un tadel butu sodama
Tiesas procesualo darbibu rezultata (visas parejas ricibas tadel var
paklaut sankcijai ar tadu administrativo pasakumu palidzibu ka soda
naudas un turpmaka finansejuma liegšana, u.c.), saka:

Dotas Konvencijas izpratne krapnieciba, kura kaite Eiropas Kopienu
finansialajam interesem, ir šada:

(a) izdevumu aspekta — jebkura ar iepriekšeju nodomu istenota
riciba vai nerikošanas attieciba uz:

– viltotu, nepareizu vai nepilnigu parskatu vai dokumentu
izmantošanu vai iesniegšanu, ka rezultata lidzeklus no Eiropas
Kopienu generala budzeta vai budzetiem, kurus parvalda Eiropas
Kopienas vai kuri tiek parvalditi to varda, izškerde nelikumigi
piesavinoties vai pretlikumigi ietur;

– informacijas neizpaušanu, rupji parkapjot ipašu saistibu, ka
sekas ir tadas pašas;

(b) ienemumu aspekta — jebkura ar iepriekšeju nodomu istenota
riciba vai nerikošanas attieciba uz:

– viltotu, nepareizu vai nepilnigu parskatu vai dokumentu
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izmantošanu vai iesniegšanu, ka rezultats ir Eiropas Kopienu
generala budzeta vai budzetu, kurus parvalda Eiropas Kopienas
vai kuri tiek parvalditi to varda, resursu apjoma nelikumiga
samazinašana;

– informacijas neizpaušana, rupji parkapjot ipašu saistibu, ka
sekas ir tadas pašas;

– legali ieguta labuma nepareiza pielietošana ar tadam pašam
sekam.

Laba administrativa
vadiba

Piemeram, Finansialajai Kontrolei ir visa nepieciešama informacija tas
riciba, lai nodrošinatu tai iespeju veikt turpmakas parbaudes no paša
sakuma, un ta var brivi izpildit audita uzdevumus, kuri paredzeti
Reglamentejošajos Noteikumos.

Laba lidzeklu
parvaldiba

Piemeram:

Izdevumi, kurus finanse Kopiena, ir aktuali un likumigi pamatoti.

Iniciativas, kuras finanse Kopiena, tiek istenotas saskana ar
noteikumiem; tiek veikti pasakumi, lai nepielautu un aktivi izsekotu
jebkuras noformejuma un izpildijuma nepareizibas, un lai atgutu
jebkuras summas, kuras zaudetas noformejuma un izpildijuma
nepareizibas vai nolaidibas rezultata.

EK kontribucija tiek pavadita ar realu nacionalo kontribuciju atbilstoši
procentualajam dalam, kuras konkretizetas lemuma pieškirt palidzibu.

Nav lielas atškiribas starp kalendaro grafiku, kurš nosaka, ka Komisija
laika gaita izsniegs lidzeklus izmantošanai, un kalendaro grafiku, kurš
nosaka, ka parvaldošais organs laika gaita lidzeklus izlietos.

Laba operacionala
vadiba

Piemeram:

Operacijas veido dalu no kada Kopienas Atbalsta Bloka (KAB). Tas ir
savstarpeji saskanigas.

Operacijas izvele tiek balstita uz pietiekamu ex ante novertejumu.

Lemums uznemties saistibu finanset konkretas programmas
izmaksajumu turpmako dalu tiek balstits uz atbilstošu noverošanu gada
laika.

Ex post novertejums kalpo tam, lai izmeritu operacijas
socio-ekonomisko ietekmi, un tiek izmantots kada velaka bridi.

Operaciju finansešanas plani ir pietiekami detalizeti. Tie atbilst
indikativajam finansešanas planam, kurš deklarets šaja Kopienas
Atbalsta Bloka.

Merka asignejumu
konti

Ir visdazadakie pielietojumi prakse, bet var attiekties uz lidzekliem,
kurus organizacija atseviški iedalijusi konkretiem merkiem. Piemeram,
valdiba var nodibinat asignejumu kontu, lai uzraudzitu un iegramatotu
maksajumus privatiem konsultantiem.
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Noformejuma vai
izpildijuma
nepareizibas

Padomes horizontalas reglamentacijas rikojuma (Nr. 2988/95.) par
Kopienu finansialo interešu sargašanu 1. panta 2. paragrafa tas ir
definetas šadi:

“Noformejuma vai izpildijuma nepareiziba” ir Kopienas kada tiesiska
akta kadas normas jebkurš parkapums, kurš radies ka sekas
saimnieciska operatora ricibai vai nolaidibai un kurš ir izpaudies vai
butu izpaudies ka kaitejums Kopienu generalajam budzetam vai to
parvalditajiem budzetiem, vai nu samazinot vai liekot zaudet
ienemumus, kuri uzkrajas no pašas resursiem, kas iekaseti tieši vai
Kopienu varda; vai ari ar kada neattaisnota izdevumu postena
palidzibu.

Papildinamibas
princips

Papildinamiba nozime, ka Eiropas Kopienas naudas lidzekli nevis
aizvietos, bet gan tikai papildinas nacionalas regionalas politikas
naudas lidzeklus.

Pašas resursi ES pašas resursi attiecas uz muitas nodevam un lauksaimnieciskajiem
levijiem (tradicionalie pašas resursi), uz resursu, kurš bazets uz PVN,
un uz komplementaro resursu, kurš bazets uz NKP.

Patstaviba/
Neatkarigs auditors

Attiecas uz auditoru, kurš audita darbu veic brivi un objektivi.

Pienaciga
profesionala
piesardziba

Prasiba piemerot piesardzibu un prasmi, kura tiek sagaidita no
pietiekami sapratiga un kompetenta auditora apstaklos, kas lidzvertigi
pamatfaktu konstatešanu veicinošiem apstakliem. Pienaciga
profesionala piesardziba tiek istenota tad, kad auditus veic saskana ar
profesijai noteiktajiem standartiem.

Profesionala
atestacija

Salidzinajuma ar iepriekšnoteiktu kriteriju virkni noverteta efektivitate
un produktivitate, ar kadu individs izpilda uzdevumu kopu, par kuru ir
bijusi panakta vienošanas. Šadas atestacijas biezi tiek izmantotas, lai
novertetu, vai vaditaji butu kvalificejami algas paaugstinajumiem vai
paaugstinajumam amata.

Programmu
novertešana

Process ministriju un agenturu pasakto aktivitašu novertešanai
salidzinajuma ar merku vai kriteriju kopu. Taja var ietilpt programmu
iznakumu novertešana. Programmu novertešanas drikst veikt regulari.
Tas var tikt istenotas ka iekšejas novertešanas vai ka kadas trešas
puses, piemeram, Finansu ministrijas, augstakas audita institucijas,
areja konsultanta veiktas novertešanas.

Raziguma raditaji Attiecas uz to, kas aktivitates rezultata tiek radits tieši vai tulit.
Atkariba no savas dabas, raziguma raditaji var but un var nebut tieši
izmerami. Ta, piemeram, arsta izarsteto stacionaro slimnieku skaitu
acimredzot ir vieglak izmerit neka konkretu padomu strategiska
jautajuma, kuru veselibas aizsardzibas administrators iesniedzis savam
direktoram vai ministram un kuru var novertet tikai kvalitativi un
butiba subjektivi.

Rekinu
sankcionešana

Skat. 2. pielikums. Rekinu sankcionešanas process
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Riska analize/
novertešana

Sistematisks process, kura merkis ir novertet un integret profesionalos
spriedumus par varbutejiem nelabveligiem apstakliem un//vai
notikumiem. Riska novertešanas procesa butu jaisteno profesionalo
spriedumu organizešanas un integrešanas pasakumi darba kalendara
plana izstradašanai.

Sakotneja
parlieciba par
finansu parskatu
limeni

Finansu parskatu kopas limena sakotneja novertešana, kuru auditors
drikst uzskatit par audita proceduru sastavdalu. Piemeram, drikst
izdarit logisku pienemumu, ka šie finansu parskati atspogulo visu
dotaja perioda organizacijas istenoto finansialo transakciju pilnigu
iegramatojumu, un auditors drikst veikt proceduras ši apgalvojuma
parbaudei.

Subsidiaritates
princips

Subsidiaritates princips ir iecerets, lai nodrošinatu, ka lemumu
pienemšana tiek maksimali pietuvinata pilsonim un ka tiek istenotas
pastavigas parbaudes attieciba uz to, vai darbiba Kopienas limeni ir
attaisnojama to iespeju aspekta, kuras pastav nacionala, regionala vai
vieteja limeni. Konkretak izsakoties, tas ir princips, kuru ieverojot,
Savieniba uznemas tikai tadus pasakumus (neskaitot tas ekskluzivas
kompetences sferas sektoriem atbilstošos), kuri bus daudz efektivaki
neka nacionala, regionala vai vieteja limeni veiktie. Tas ir cieši saistits
ar proporcionalitates un nepieciešamibas principu prasibu, ka jebkura
Savienibas darbiba nedrikst parsniegt ietvarus, kuri nepieciešami
Liguma konkretizeto merku sasniegšanai.

Taupigums
(saimnieciskums),
lietderigums
(produktivitate)
un efektivitate

Taupigums ir prasme komplektet nepieciešamos resursus (finanses,
kadrus, buves, ierices) ta, lai kadu darbibu veiktu ar viszemakajam
izmaksam.

Lietderigums (produktivitate) ir maksimala raziguma panakšana no
dota apjoma resursiem, kuri izlietoti darbibas veikšanai.

Efektivitate ir pakape, lidz kurai ir istenoti attieciba uz darbibu
noteiktie merki.

Tradicionalie Pašas
Resursi

ES tradicionalie pašas resursi attiecas uz muitas nodevam un
lauksaimnieciskajiem levijiem. Skat. Pašas resursi.

Uzkrato saistibu
konts

Gramatvedibas kontu dala, kas iegramato saistibas. Piemeram, ja par
sanemtajiem pakalpojumiem organizacija maksa ECU 100 000 gada ar
norekinašanos dota perioda beigas 30. junija, uz 31. decembri ta ir
tadejadi sanemusi 50% no šiem pakalpojumiem bez samaksašanas, un
31. decembri ierakstis uzkrajumu attieciba uz saistibu ECU 50 000
apjoma.
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Vadibas
informacijas
sistemas (VIS)

Attiecas uz tiem ministriju vai agenturu ietvaros glabatiem datu
avotiem un zinam, kas noder ka kopejs informacijas fonds, lai sniegtu
kvalificetu atbalstu vaditajiem vinu pienakumu un atbildibas
istenošana. Finansu parvaldibas informacijas sistemas (FPIS) — VIS
apakšsistema — liela mera tiek uzskatitas ka butiski svarigas vairumam
ministriju un agenturu, lai tas labak parvalditu savus resursus. Šadas
sistemas var ari palidzet programmu rezultativitates novertešana, darba
slodzu planošana un merku sasniegšanas progresa uzraudziba. Vadibas
informacijas sistemas ir viens no vissvarigakajiem vadibas kontroles
sistemu elementiem.

Vadibas kontrole Jeb Iekšeja kontrole ir organizatoriska struktura, priekšraksti un
proceduras, ko izmanto, lai palidzetu garantet, ka valdibas programmas
gust tajas planotos rezultatus; ka resursi, kas izlietoti, lai šim
programmam nodrošinatu panakumus, nav pretruna ar iesaistito
organizaciju deklaretajiem merkiem un uzdevumiem; ka programmas
tiek aizsargatas pret izškerdibu, krapniecibu un dienesta stavokla
launpratigu izmantošanu; un ka droša un savlaiciga informacija tiek
ieguta, uztureta kartiba, pazinota un izmantota lemumu pienemšanai.

Tieši organizacijas vadibas, nevis areja auditora, pienakums ir ieviest
un nepartraukti noverot vadibas kontroles sistemas. Tomer arejam
auditoram butu jaizsaka viedoklis par šadu sistemu trukumu vai
adekvatumu, jo efektivu vadibas kontroles sistemu funkcionešanas
rezultata bus vajadziga ne tik detalizeta atsevišku dokumentu un
transakciju auditešana. [Skat. ari Gramatvedibas kontroles sistemas;;
Administrativas kontroles sistemas; Kontrole (1.).]
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4. pielikums. Dazi ES normativie akti par budzeta veidošanu, finansialo kontroli un
arejo auditu

Primaras tiesibregulejošas normas

Noteikumi/direktiva, u.c. Temats

EKL42, 5. pants Nosaka dalibvalstu visparigas saistibas.

EKL, 155. pants Eiropas Komisijas pienakumi un atbildiba.

EKL, 188.a.-188.c. pants Noteikumi par Eiropas Auditoru Tiesu.

EKL, 199.-209. pants Finansialie noteikumi.

EKL, 209.a. pants Krapniecibas apkarošana

Sekundaras tiesibregulejošas normas

Budzeta veidošana

Noteikumi/direktiva, u.c. Temats

1231/77 1977. gada 21. decembra Finansialie Noteikumi, kas
piemerojami Eiropas Kopienu generalajam budzetam.
(Papildinati ar 3418/93.)

3418/93 1993. gada 9. decembra Komisijas Noteikumi (Euratom,
EC) No. 3418/93, kur formuleti detalizeti priekšraksti par
1977. gada 21. decembra Finansialo Noteikumu atsevišku
normu piemerošanu.

94/729 1994. g. 31. oktobra Padomes Lemums (EC, Euratom) par
budzetaro disciplinu.

Institucionala vienošanas Budzetara disciplina un budzetaras proceduras
pilnveidošana.

Izdevumi

Noteikumi/direktiva, u.c. Temats

729/70 1970. gada 21. aprila Padomes Noteikumi (EEC) No.
729/70. par kopigas lauksaimniecibas politikas finansešanu.

Pašas Resursi

                                                     

42. Eiropas Ekonomisko Kopienu Ligums, zinams ari ka Romas Ligums.
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Noteikumi/direktiva, u.c. Temats

88/376 1988. gada 24. junija Padomes Lemums (EEC, Euratom)
par Kopienu pašu resursu sistemu. (Papildinati ar 1552//89.)

1552/89 1989. gada 29. maija Padomes Noteikumi (EEC, Euratom)
No. 1552/89, kuri papildina Lemumu 88/376/EEC, Euratom
par Kopienu pašu resursu sistemu.

1553/89 Padomes Noteikumi (EEC, Euratom) No. 1553/89. par
galigiem vienveidigiem risinajumiem attieciba uz to pašas
resursu iekasešanu, kuri akumulejas no pievienotas vertibas
nodokla.

89/130 1989. gada 13. februara Padomes Direktiva (EEC, Euratom)
par to, ka harmonizet nacionala kopprodukta kompilešanu
pie tirgus cenam.

94/728 1994. gada 31. oktobra Padomes Lemums (EEC, Euratom)
par ES Pašas Resursu Sistemas Eiropas Kopienu pašu
resursu sistemu.

Finansiala kontrole un arejais audits

Noteikumi/direktiva, u.c. Temats

2988/95 1995. gada 18. decembra Padomes Noteikumi (EC,
Euratom) No. 2988/95. par Eiropas Kopienu finansialo
interešu aizsargašanu.

2185/96 1996. gada 11. novembra Padomes Noteikumi (Euratom,
EC) No. 2185/96. par parbaudem uz vietas un par
inspekcijam, kuras isteno Komisija, lai pasargatu Eiropas
Kopienu finansialas intereses no krapniecibas un citam
nepielaujamam novirzem.

Lauksaimnieciba

Noteikumi/direktiva, u.c. Temats

1663/95 1995. gada 7. julija Komisijas Noteikumi (EC) No.
1663/95. kuros formuleti detalizeti priekšraksti par to, ka
japiemero Padomes Noteikumi (EEC) No. 729/70. par
ELVGF-Garantešanas sekcijas rekinu sankcionešanas
proceduru.

4045/89 1989. gada 21. decembra Padomes Noteikumi (EEC) No.
4045/89. par dalibvalstu to transakciju rupigu parbaudi,
kuras veiktas Eiropas Lauksaimniecibas Virzišanas un
Garantešanas fonda Garantešanas Sekcijas istenoto
finansejumu sistemas ietvaros.
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307/91 1991. gada 4. februara Padomes Noteikumi (EEC) No.
307/91. par konkretu uz Eiropas Lauksaimniecibas
Virzišanas un Garantešanas Fonda Garantešanas Sekcijas
rekina apmaksajamo izdevumu uzraudzibas pastiprinašanu.

3508/92 1992. gada 27. novembra Padomes Noteikumi (EEC) No.
3508//92. par dazu Kopienas sniegtas palidzibas shemu
integretas administrešanas un kontroles sistemas (IAKS)
izveidošanu.

3887/92 1992. gada 23. decembra Komisijas Noteikumi (EEC) No.
3887/92. par konkretu Kopienas sniegtas palidzibas shemu
integretas administrešanas un kontroles sistemas
piemerošanas normu noteikšanu.

723/97 1997. gada 22. aprila Padomes Noteikumi (EC) No. 723/97.
par to, ka istenot dalibvalstu ricibas programmas attieciba
uz ELVGF-Garantešanas Sekcijas izdevumu kontroli.

515/97 Padomes Noteikumi (EC) no. 515/97. par dalibvalstu varas
organu savstarpejo palidzibu un sadarbibu starp šiem varas
organiem un Komisiju attieciba uz muitas un
lauksaimniecibas jomai atbilstošo likumdošanas aktu
pareizas piemerošanas garantešanu.

386/90 1990. gada 12. februara Padomes Noteikumi (EEC) No.
386/90. par uzraudzibu, kas istenojama to lauksaimniecibas
produktu eksportešanas bridi, par kuriem tiek sanemtas
eksporta dotacijas vai citas summas.

Strukturalie Fondi

Noteikumi/direktiva, u.c. Temats

2052/88 1988. gada 24. junija Padomes Noteikumi (EEC) No.
2052/88. par Strukturalo Fondu uzdevumiem un to
efektivitati, ka ari par vinu aktivitašu koordinaciju sava
starpa un ar Eiropas Investiciju Bankas operacijam un
citiem speka esošiem starptautisko finansialo operaciju
instrumentiem. (Papildinati ar 4253/88.)

4253/88 1988. gada 19. decembra Padomes Noteikumi (EEC) No.
4253/88. par Noteikumu (EEC) No. 2052/88. istenošanas
priekšrakstu noteikšanu attieciba uz to aktivitašu, kuras
isteno dazadie Strukturalie Fondi, koordinešanu sava starpa
un ar Eiropas Investiciju Bankas operacijam un parejiem
speka esošiem starptautisko finansialo operaciju
instrumentiem.
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Muitu sadarbiba

Noteikumi/direktiva, u.c. Temats

210/97 1996. gada 19 decembra Eiropas Parlamenta un Padomes
Lemums No. 210/97. par ricibas programmas pienemšanu
attieciba uz muitam Kopiena (Muita 2000).

Summu atprasišana un sankcijas

Noteikumi/direktiva, u.c. Temats

595/91 1991. gada 4. marta Padomes Noteikumi No. 595/91. par
noformejuma un izpildijuma nepareizibam un to summu
atgušanu, kuras nepareizi izmaksatas sakara ar kopejas
lauksaimniecibas politikas finansešanu un informacijas
sistemas organizešanu šaja joma.

1681/94 1994. gada 11. julija Komisijas Noteikumi (EC) No.
1681/94. par noformejuma un izpildijuma nepareizibam un
to summu atgušanu, kas nepareizi izmaksatas sakara ar
strukturalo politiku finansešanu un informacijas sistemas
organizešanu šaja joma.

1469/95 1995. gada 22. junija Padomes Noteikumi (EC) No.
1469/95. par pasakumiem, kuri javeic pret konkretiem
palidzibas sanemejiem ELVGF-Garantešanas Sekcijas
finanseto operaciju ietvaros.

745/96 1996. gada 24. aprila Komisijas Noteikumi (EC) No.
745/96. kas nosaka detalizetas normas attieciba uz to, ka
japiemero Padomes Noteikumi (EC) No. 1469/95. par
pasakumiem, kas veicami pret konkretiem palidzibas
sanemejiem ELVGF-Garantešanas Sekcijas finanseto
operaciju ietvaros.
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5. pielikums. Saisinajumu saraksts

AAI Augstaka Audita Institucija

AAT Austrijas Audita Tiesa (=Rechnungshof)

ACCT Agence Comptable Centrale du Trésor (Francijas Valsts Kases Uzskaitvedibas
Parvalde)

ACOFA Agence Centrale des Organismes d’Intervention dans le Secteur Agricole
(Francijas Lauksaimniecibas sektora virzišanas organizatorisko pasakumu
centrala parvalde)

AD Atzinuma deklaracija (=DAS)

AMA Agrarmarkt Austria

AMS Arbeitsmarktservice (Austrijas Valsts nodarbinatibas dienests)

ATS Austrijas šilini (=Österreichische Schilling)

BHG Bundeshaushaltsgesetz (Austrijas Federala Budzeta Akts)

BHV Bundeshaushaktsverordnung (Austrijas Federala Budzeta Noteikumi)

BKK Eiropas Parlamenta Budzetaras Kontroles Komiteja

BLP Budzeta likumprojekts

C&AG Generalais Finansu Kontrolieris & Auditors (Apvienota Karaliste)

CEV Centraleiropas valstis

CICC Commission de Co-ordinDWLRQ�GHV�&RQWU OHV�&RPPXQDXWDLUHV�(Francijas
Komunu kontroles koordinacijas komisija)

CNASEA Centre National pour l’Amémagement des Structures des Exploitations
Agricoles (Francijas Nacionalais lauksaimniecibas strukturu plano�DQDV
centrs)

COCOLAF UCLAF Konsultativa Komiteja krapniecibas apkarošanas koordinacijai

COREPER Pastavigo Parstavju Komiteja Eiropas Savieniba

DAFSE Eiropas Sociala Fonda Lietu Departaments

DAS Declaration d’Assurance (franciskais nosaukums Atzinuma deklaracijai —
skat. AD)

DATAR 'pOpJDWLRQ� �O¶$PpQDJHPHQW�GX�7HUULWRLUH�DW� �O¶$FWLRQ�5pJLRQDOH�(Francijas
Delegacija Regionalas plano�DQDV�MDXWDMXPRV�

DFID Starptautiskas attistibas britu departaments
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DG IX Eiropas Komisijas IX Generaldirektorats (Personals un administracija)

DG V Eiropas Komisijas V Generaldirektorats (Nodarbinatiba, darba deveju un darba
nemeju attiecibas rupnieciskaja razošana, socialie jautajumi)

DG VI Eiropas Komisijas VI Generaldirektorats (Lauksaimnieciba)

DG XVI Eiropas Komisijas XVI Generaldirektorats (Regionalas politikas)

DG XX Eiropas Komisijas XX Generaldirektorats (Finansiala kontrole)

DGCCRF Direction Générale de la Concurrence, de la Consommation et de la
Répression des Fraudes (Francijas Galvena parvalde konkurences
veicinašanas, pateretaju tiesibu aizstavibas un krapniecibas apkarošanas lietas)

DGDDI Direction Générale des Douanes at des Droits Indirects (Francijas Galvena
parvalde muitas un netiešo nodoklu lietas)

DV Eiropas Savienibas dalibvalsts

EAF Eiropas Attistibas Fonds

EAT Eiropas Auditoru Tiesa (=francu valoda CCE)

ECOFIN Ekonomikas un Finansu Ministru Padome

ECU Eiropas valutas vieniba (=European Currency Unit)

EEK Eiropas Ekonomiska Kopiena

EET Eiropas Ekonomiska Telpa

EEZ Eiropas Ekonomiska Zona

EGS Eiropas Gramatvedibas Standarti

EIB Eiropas Investiciju Banka

EK Eiropas Kopiena vai Eiropas Komisija

EKP Eiropas Kopienu Padome

ELVGF Eiropas Lauksaimniecibas Virzišanas un Garantešanas Fonds (=francu valoda
FEOGA)

EMS Eiropas Monetara Sistema (tas divi pamatelementi ir ECU (Eiropas valutas
vieniba) un VKM (Valutu kursu mehanisms)

EMU EK Ekonomikas un Monetara Unija (to sauc ari par Eiropas Monetaro Uniju)

EOTK Eiropas Oglu un Terauda Kopiena

EP Eiropas Padome
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EP Eiropas Parlaments

ERAF Eiropas Regionalas Attistibas Fonds

ES Eiropas Savieniba

ESF Eiropas Socialais Fonds

EURATOM Eiropas Atomenergetikas Kopiena

EUROSAI Augstako Audita Instituciju Eiropas Organizacija (European Organisation of
Supreme Audit Institutions)

EUROSTAT Eiropas Kopienu Statistikas Parvalde (Statistical Office of the European
Communities)

FEOGA skat. ELVGF

FF Francijas franki

FGI (Portugales) Finansu Generalinspektorats

FIM Somijas marka

FIRS Fonds d’Intervention et de Régulation du Marché du Sucre (Budzeta
asignejumi intervencem cukura tirgu un ta regulešanai)

FM Finansu ministrija

GPP Grupa finansu ministru personigo parstavju SEM 2000 jautajumos Komisija

ICLAF Instance Co-ordination de la Lutte Anti-Fraude (Francijas Nacionala parvalde
krapniecibas apkarošanas koordinacijai)

ICN Institutions de Controle Nationales (Francijas nacionalas kontroles
institucijas)

IFADAP Instituto de Financiamento e Apoio ao Desenvolvimento da Agricultura e
Pescas (Portugales Lauksaimniecibas un zvejniecibas attistibas atbalsta un
finansešanas instituts)

IKP Iekšzemes Kopprodukts

INGA Portugales Nacionalais Lauksaimnieciskas razošanas intervencu un
garantešanas instituts

INSEE Institut National de la Statistique et des Etudes Economiques (Francijas
Nacionalais statistikas un ekonomikas petijumu instituts)

INTERBEV Association Nationale Interprofessionnelle du Bétail et des Viandes (Francijas
Nacionala liellopu audzetaju un galas razotaju starpprofesiju asociacija

INTERLAIT Association Nationale Interprofessionnalle du Lait (Francijas Nacionala piena
razotaju starpprofesiju asociacija)
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INTOSAI Augstako Audita Instituciju Starptautiska Organizacija (International
Organisation of Supreme Audit Institutions)

ISC Institutions Supérieures de Controle (AAI jeb Augstaka Audita Institucija)

IT Informacijas tehnologija

KLP Kopeja Lauksaimniecibas Politika

KSB Kopienas Strukturalie Bloki (Community Structural Framework)

LM Lauksaimniecibas ministrija

LRIP Britanijas Lauksaimnieciskas razošanas intervencu padome

LRSF Lauksaimniecisko razotaju starptautiska federacija

MVU Mazi un videji uznemumu

NAI Nacionala Audita Institucija

NAP Nacionala Audita Parvalde

NATO Ziemelatlantijas Liguma Organizacija (North Atlantic Treaty Organisation)

NKP Nacionalais Kopprodukts

NVI Naudas vienibas izvele

ONIC Office National Interprofessionnel des Céréales (Francijas Nacionalais labibas
audzetaju starpprofesionalais birojs)

ONILAIT Office National Interprofessionnel du Lait et des Produits Laitiers (Francijas
Nacionalais piena un piena produktu razotaju starpprofesionalais birojs)

ÖSTAT Österreichisches Statistiches Zentralamt (Austrijas Centrala Statistikas
Parvalde)

PP Pastavigais Parstavis Brisele

PR Pašas Resursi

PVA Somijas parlamentarie valsts auditori

PVN Pievienotas vertibas nodoklis

PVV Projekta vadibas vieniba

RR Zviedrijas parlamentarie auditori (=Riksdagensrevisorer)

RRV Zviedrijas Nacionala Audita Parvalde (=Riksrevisionsverket)

SBLP Sakotnejais Budzeta Likumprojekts
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SEK Zviedrijas krona

SEM 2000 Sound and Efficient Management Programme = Racionalas un lietderigas
vadibas programma (Finansialas parvaldibas reformu programma)

SF Strukturalais Fonds

SGAR Secrétaire Général pour les Affaires Régionales (Francijas Generalsekretars
regionalos jautajumos)

SGCI Secrétariat du Comité Interministériel pour les Questions Economiques
Européennes (Francijas Starpministriju Komitejas Sekretariats Eiropas
ekonomikas jautajumos)

SIGMA Atbalsts valdišanas un vadibas pilnveidošanai Centralas un Austrumeiropas
valstis (Support for Improvement in Governance and Management in Central
and Eastern European Countries)

SLK Speciala Lauksaimniecibas Komiteja

SVK Starpvaldibu Konference

TET Transeiropas Tikls

UCLAF Eiropas Komisijas vieniba krapniecibas apkarošanas koordinacijai

VKM Valutu kursu mehanisms

VPD Vienotais programmu sastadišanas dokuments

VPK Valdibas Parskatu Komiteja (dazu valstu Parlamentos)

VVI Visparigas Valdibas izdevumi

ZA/E Zollamt Erstattungen (Austrijas Muitas Parvalde)

ZVFI Zvejniecibas Virzišanas Finansialie Instrumenti
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6. pielikums. References grupas locekli

AUSTRIJA

Edith PETERS k-dze, Vecaka ekonomiste
Finansu ministrija

Hans-Peter TUSCHLA k-gs, Auditors
Rechnungshof Austria, Eiropas lietu departaments

CEHU REPUBLIKA

Bohdan HEJDUK k-gs, Direktors
Augstaka Audita Parvalde, Valsts ienemumu departaments

'UDKRP UD�9$6.29 �k-dze, Valsts budzeta nodala vaditaja
Finansu ministrija, Finansialas politikas & analizes departaments

DANIJA

Hans ANDERSEN k-gs, Nodalas vaditajs
Rigsrevisionen

SOMIJA

Eija-Leena LINKOLA k-dze, Padomniece
Finansu ministrija, Publiska sektora vadibas departaments

Samu TUOMINEN k-gs, Specialais zinatniskais lidzstradnieks
Statens Revisionsverk

UNGARIJA

Csaba LASZLO k-dze, Valsts sekretara vietniece
Finansu ministrija

Laszlo NYIKOS k-gs, Viceprezidents
Valsts Audita Parvalde
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POLIJA

Barbara BAKALARSKA k-dze, Ministra padomniece
Finansu ministrija, Valsts budzeta departaments

Pawel BANAS k-gs, Padomnieks ekonomikas jautajumos
Augstaka Kontroles Palata, Ekonomikas un Eiropas integracijas dept.

Agnieszka KITA-KAZMIERCZAK k-dze, Nodalas vaditaja
Eiropas integracijas komiteja, Arvalstu palidzibas, ES Fondu un programmu departaments

Stanislawa KUDACH k-dze, Direktora vietniece
Finansu ministrija, Valsts budzeta departaments

Dr. Jacek MAZUR k-gs, Prezidenta padomnieks
Augstaka Kontroles Palata

PORTUGALE
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ZVIEDRIJA
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Finansu ministrija
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Vinas Majestates Valsts Kase

Cliff KEMBALL k-gs, Audita nodalas vaditajs
Nacionala Audita Parvalde


